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PREFACE 

In presenting a new edition of Höher als die Kirche the 
editor has no apologies to make to the public. The normal- 
ized orthography, exercises for composition and conversation, 
and a caref nlly revised vocabulary are the grounds on which 
this edition seeks justification for being. In syllabication 
occasional departures have been made from the rules given 
in Duden's Orthographisches Wörterbuch where a rigid 
observance of them would tend to mislead students in mat- 
ters of pronunciation. 

The editor wishes to make grateful acknowledgment to 

Mr. Josef Wiehr, Fellow at the Universiiy of Pennsylvania, 

and Professor F. B. Sturm of the University of Iowa, for 

many helpful suggestions. 

C. W. E. 

Iowa Citt, Febraary, 1906 



INTRODUCTION 

Frau Wilhelmine von Hillem, the daughter of the actress 
and dramatic writer Charlotte Birch-Pfeiffer, was bom in 
Munich in 1836 and is still living. While not destined to 
attain a great name in German literature, she has written a 
number of novels and plays which have enjoyed considerable 
popularity. To the fact that her home for many years was 
in Freiburg (Breisgau), near the scene of this tale, is to be 
ascribed her interest in the fate of the cathedral at Altbrei- 
sach and its early history. To appreciate fully the patriotic 
note which really constitutes the essence of this story the 
student should either read the not very difficult introduc- 
tion and conclusion himself, or be made familiar with their 
subject-matter through the translation of the instructor. 
The American student, while bearing in mind that the imagi- 
nation of the whole German people was powerfully stirred 
by the events of the Franco-Prussian war, which had espe- 
cial significance for those as close to the scene of combat 
as was Frau von Hillem in her home at Freiburg, should 
remember also that it meant much more than the defense 
of the frontier and the recovery of the provinces of Alsace 
and Lorraine ; it meant a reunited Germany and the awaken- 
ing of the national consciousness to the past greatness and 
glory of the Fatherland and to its future possibilities. 

As a historical and cultural background for the simple 
story of an artist's struggles against the traditions of cen- 
turies there loom up the Reformation and the humanistic 
movement {Humanismus) or Renaissance. The first impulse 
to a revival of learning came in the fourteenth century 

vii 



vm INTRODUCTION 

through the Italian poets, Dante and Petrarch, but the 
movement did not reach its height in Italy until the end of 
the fifteenth century and the beginning of the sixteenth. 
The Eenaissance or "rebirth" of classical learning and 
culture has been defined as a " resurrection of the spirit of 
free humanity," as " the emancipation of the reason of the 
modem world." " It was scholarship that revealed to men 
the wealth of their own minds, the dignity of human 
thought, the value of hmnan speculation, the importance of 
human life regarded as a thing apart from religious rules and 
dogmas. — With unerring instinct the men of the Eenais- 
sance named the voluminous subject-matter of scholarship 
* Litterae Humaniores ' — the more human literature, or the 
literature that hmnanizes." ^ The Eenaissance was in a 
measure a reaction against the mediaeval asceticism and 
mortification of the flesh, and was marked by a classical, 
pagan delight in the beauty of the world, a frank appr^ 
ciation of life itself and the joy of existence. It was a rec- 
ognition of the right of the individual, the ego, to a pursuit 
of his own development. 

In the world of politics, of art, and in the material world 
itself, great changes were going on. The introduction of 
Greek learning, particularly after the capture of Constan- 
tinople by the Turks in 1543, the discovery of America, 
the circumnavigation of the Cape of Good Hope in 1497, 
the discovery of the solar system by Copernicus in 1507, 
contributed their part in shattering the traditional ideas 
concerning the universe, ideas which had been held sacred 
by the church, and to doubt which was heresy. The inven- 
tion of gunpowder with the consequent breaking down of 
feudalism, the dissemination of learning through printing 
with movable type, and the introduction of Arabic learning 

^ Symonds, Tfie Renaissance in Italy. 
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were of tremendous importance in this emancipation of the 
human mind from the fetters of dogma and authority. 

In Germany the humanistic movement as such was of 
short duration (1460-1Ö17) ; the impulse to freedom of 
thought which had manifested itself elsewhere in politics, 
art, and literature was diverted along religious lines, and 
found its expression in the Protestant Eeformation. The 
Eef ormation is not to be regarded as a separate and distinct 
movement ; it is only another phase of the development of 
the tendency of the individual to think for himself. 

Höher als die Kirche reflects this conflict between the 
new ideas and the old in the transition from the mediseval 
to the modem world, and Hans Lief rink and Eat Euppacher 
can be regarded as typifying the struggle between the ideas 
of the Humanismus and those of the Middle Ages. 

To American readers the sentimentality of this tale may 
seem unnatural and exaggerated. It must be granted that 
the Anglo-Saxon tends to conceal his emotions as if they 
were something to be ashamed of, but one nation has as 
much justification in yielding to its sentiments as another 
has in repressing them. If the study of a foreign literature 
can enable a student to appreciate even to a slight extent 
the viewpoint of a foreign people; if he can realize that 
things beyond the frontiers of his own country may be 
different, but not necessarily wrong on that account, — he has 
learned a most important lesson in toleration, worth more 
than a few bald historical facts or the ability to order a 
meal in the foreign tongue that he has been studying. 



Tin leichter $anb unb — fo vetftönbig; 
9(Ig toütbe ©efc^nit^elteg luieber lebenbig. 

Ooetlfte* 



Qktoi^ finb fd^on öiele meiner freunblid^en Sefer auf einer 
SReife in bie ©d^toeij burd^ bo^ üebüd^e JSrei^gau geflogen 
unb Ijaben mit Sffioljlgefallen bie toeid^en Sinien unfere^ fiai^» 
ferftulite unb bie in blauen SJuft gepHten SBogefen Verfolgt, 
bie ja nun „toieber unfer" finb. ©ie I)aben ^ auä) fidler 
nid^t oline 3;eilnal|me gel)ört, afö bie ©d^redten beg Äriegeg 
fid^ big an bie Slugläufer beg ©d^toarätpalbeg toälsten unb 
öon bem f leinen ftiHen ©täbtd^en 3lltbreifad^ Jenfeitg beg fiai* 
ferftuljlg aug ber erbitterte SanHjf um 9?eubreifad^ entbrannte. 
@g intereffiert baljer meine freunblid^en Sefer öielleid^t, eine 10 
Iiarmlofe ©age aug JSreifad^g SBergangenlieit ju Ijören, toeld^e 
fid^ afe |)oetifd^e Slrabegfe um bag alte ©tobtd^en am Ober^ 
rliein fd^Iingt. 

©ie fam mir, nad^bem id^ fie längft üergeffen, toieber in 
ben ©inn, afe id^ in einer falten SBintemad^t auf ber §öl|e 10 
unfereg ©d^Io^ergeg ftanb unb bem JSombarbement beg gort 
äRortier laufd^te. (Sg toar eine raul)e, unljeimlid^e Siad^t. 
2)er ©türm rüttelte mit toal^rer S33ut an bem ®ipfel beg 
JSergeg unb fd^ien ung bie äRäntel üom Seibe reiben ju 
tPoHen ; aud^ ber Ie|te SReugierige Iiatte fid^ öerloren, niemanb 20 
tpar melir toeit unb breit um mid^ I)er, afe bag 3Räbd|en, 
toeld^eg id^ jur Begleitung mitgenommen, unb mein treuer 
SBefd^üger, ein großer §unb, ber jeben neuen SBinbfto^ unb 

jebeg üiafd^eln im fiaube anfnurrte unb anbellte, ©in anberer 

1 



2 $ö^er aU bie Äird^e 

§unb tief unten am gu^e beS JScrgeg tpurbe üon feiner get 
lenben ©timme aufgefd^rcdtt unb antwortete mit einem flog* 
lid^en ®el|eul, ha^ gar «nl^etmüd^ burd^ bie ©tiHe brang. 
,,SBenn ein §unb l^euft» -ftirbt jemanb," bemerfte meine 

ö JSegleiterin fröfteinb. 

„^a brüben toerben aud^ too^l genug äRenfd^en ftcrben," 
fagte iä) unb fd^aute I)inüber über bai^ toeite näd^tige J^al, too 
f)inter bem ÄaiferftuI)! eine rote Solje auf unb nieber fd^toanfte 
— ber S5ranb üon SReubreifad^. ©ditoere ©d^ncetoolfen üer* 

10 bunf eltcn ben 9Konb unb bie 9iöte I)ob fid^ um f o greCer üon 
bem fd^toar jen ^intergrunb ob, Sn regelmäßigen SnteröaHen 
ftiegen bie JSomben toie fieud^tfugeln am ^orijont auf unb 
jogen mit ®ebanfenfd^neCe im toeiten Sogen iljre Sal^n I|er* 
über, Iiinüber, unb toenn fie cinfd^Iugcn in ben geuerlierb, fo 

lö toaütt bie fid^ fenf enbe ®Iut neu auf, unb fd^toer unb langfam 
folgte bem Slufbli^en ber ®efd&ü^e jener tounberbare S)onner, 
ben nie öcrgißt, toer il|n einmal geljört — jene majeftätifd^en 
§ammerf daläge, mit benen ber große „©d^mieb öon ©eban" 
ein alteö üieid^ äcrfd^Iug unb ein neue^ jufammenfd^miebete. 

20 Unb aud^ bie öon brfiben blieben feine Stnttoort fd^ulbig ; unb 
l^erüber unb I)inüber brßlinten bie toud^tigcn ©daläge, unerbttt== 
Iid| 9Kenfd|entoerf unb SKenfd^enlcben jermalmenb, unb ber 
S3ranb Sieubreifad^ig leud^tete afö ©d^miebefeuer ju ber furd^t* 
baren 3lrbeit. 

25 Xief unten ju unferen güßen lag toie im bangen ^^raume 
bie ©tabt greiburg mit iljren jcrftreuten, matt fd^immernben 
Sid^tem. S)ie genfter aber toaren bunfel, bie ©tabt Iiatte bie 
Singen gefd^Ioffen ; unb toie eine fd^toar je ©d^toanenmutter, 
bie il^rc Äüd^Iein um fid^ gefd^art, fo ruljte ba^ getoaltige 
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SRünftcr mit feinem fd^Ianfen Xvncm inmitten bcr niebcren 
Käufer be^ SKarfte^, bie fid^ toic Südilein in ber S)unfeII|eit 
unter feine gittid^e ju öerfried^en fd^icnen» ©^ fd^Iufl jtpölf 
öon bem ju uni^ aufragenben 3;urm unb größere unb Heinere 
Uliren näf) unb ferne trugen bie JSotfd^aft toeiter, ba^ toieber 
ein banger 3;ag ber fd^tperen Qdt um unb ein bielleid^t nod^ 
bangerer beginne. ^^otenftiHe lagerte über ber fd^Iummernben 
©tabt, toälirenb Ijinter unfern Sergen fo nalie ba^ SBerberben 
toütttt. 9?ur bog 3;ob öerfünbenbe ®e^eul beg Settenljunbeg 
brang forttoälirenb ju un^ Ijerauf unb ber braufenbe ©türm 10 
fang mit bem Sanonenbonner jufammen ein büftere^, getpat 
tigeg Sieb üon fiantpf unb 9?ot. 

„Sfficnn fie nur ba^ SRünfter nid^t jufammenfd^ie^en," fagte 
meine JSegleiterin, „Ijeute abenb Ijic^ eS, bie granjofen jielten 
auf bag SRünfter.'^ 15 

SDag 9»ünfter — bog eljrtoürbige »reifad^er äJHmfter mit 
feinen gotifd^en 3;ürmd^en, feinen frommen ©agen, feinen fit 
bemen unb golbenen SKonftranjen üon unüergleid^Iidier Strbeit, 
einem SReiftertoeri ber §oIjfd^ncibefunft, toie eg toenige gibt ! 

Unb öerfunfen <)Iö|Iid| toie mit einem 3öwbcrfd^Iag toar 20 
bie finftere SBintemad^t mit il^rem ©d^Iad^tenlärm bor meinem 
innem Sluge, unb id^ ftanb in SSreifad^ auf bem 3Rünfter|)Ia| 
unb fd^aute öon ber ftattlid^en Slnl)öl)e aug, toeit Ijinein in bie^ 
lad^enbe grüne SRl^einebene, Ijinüber nad^ granfeeid^, bem 
bamafö nod^ rul)igen SRad^bar, ber fd^on in fo mand^em 26 
SanHjfe bieg 9fiul|efiffen beg Iieiligen rßmifd^en üieid^g, toie 
JBreifad^ öor S^ten l^iefe, bebroljt I)atte. S)a lag eg toieber 
bor mir in feiner ftoljen 9iul)e, bag alterggraue ®ebäube, unb 
über il^m toölbte fid^ ein fonniger blauer §immeL Qn gü|en 
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bcg Sergej, auf bem boi^ ©täbtd^en bi^ jum 9Künftcr male:^ 
rtfd^ anfteigt, flo^ breit unb majeftätifd^ ber grüne beutfc£)e 
üiliein l^in, unb toenn \6) mid^ über bie niebere (Sinfriebigungö^ 
mauer bog, fonnte id^ üon oben l^erab in bie Keinen engen 

ö ©trafen mit il)rem Iiarmlofen 2;reiben bliden, toie in eine üon 
fiinbern erbaute ©tabt. äRein gu§ fci^ritt toeiter auf bem 
toeid^en grünen SRafen^jIa^ ringö um bog 9Künfter. ©n :paar 
t)erf|)ätete alte SKütterd^en feud^ten mit ©efangbüd^em unb 
SRofenfeänjen ben JBerg l^erauf, unb au^ ber geöffneten fiird^- 

10 tür brang Sffieiliraud^gerud^ unb mifd^te fid^ mit bem ®uft ber 
blül^enben güeberbüfd^e. S)aiS SKefeglödEIein ertönte, bie SJJai- 
fäfer fummten unb einige fleinbürgerlid^ ge^u^te Äinber tummet 
ten fid^ im ®rafe, nod^ unbefümmert um il|r ©eelenljeil, für ba^ 
bie abutter brinnen in ber Äird^e betete, ©elbft ber „SRünfter* 

lö fintpel", ber ben gremben immer bie 3Rüge Ijinftredtt, Ijatte Ijeute 
feinen beften dtod an, benn e^ toar ©onntag unb ein ©onntag 
im toaljren ©inne beg SBorteg. 35urd^ bie offenen Sogen beg 
fireujgangeg fd^immerten bie grünen SBogen beg ©tromeg fo 
IjeU, bafe man faum ben Slidt barauf tieften fonnte, unb bie 

20 franjöfifd^e ©d^ilbtoad^e brüben über ber ©d^iffbrüdEe, toeld^e 

nod^ freunbnad^barlid^ %iU unb 9?eubreifad^ öerbanb, Ijielt fid^, 

geblenbet üon bem ©onnenbranb, bie §anb öor bie Singen. 

^ Sd^ ^ä^tttt mid^ in ben ©d^atten Ijinter ber Äird^e, um ben 

®ottegbienft abäutoarten ; ba toar eg fo ftiH unb fo füt)t unb 

25 fo frieblid^, eg gemaljnte mid^ an bag fd^öne Sffiort 6dEt)arbtg : 
„hinter ber Äird^e blülje bie blaue SBIume ber 3wfriebent)eit." 
Se^t fünbete brinnen bag gelieimnigDoHe ©d^eHen ber äWom 
ftranj bag Iiol^e SBunber ber SBanblung an, je^t fanfen bie 
©laubigen lautlog, öerpUten 3lngeftd^tg in bie Knie öor bem 
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leibljaftig geworbenen ®ott — ein jtoeite^ ©d^eHen — ein 
britte^ — je^t toav ber ®ott an ilinen öorbeigefd^ritten unb 
fie tonnten fid^ erl^eben, neu geftärft unb belebt — geftreift 
Don bent göttlid^en Seib! ^6) fd^aute ju einent ber Ijol^en 
genfter Ijinein. ©n öoHer ©onnenftraljl fiel auf ben I|err== ß 
lid^en l^oljgefd^ni^ten §od|aItar, too ®ott, SBater unb ©oI)n, 
mäd^tigen ©d^tounge^ in Gattung, Sart unb ®etoänbem, bie 
aßerfeügfte Sungfrau jur ^immetefönigin frönen, umgeben 
t)on einem SI)or jubilierenber ©ngelfd^aren. 9Ktt ®ebanfen^ 
ftufe unb (Sebanfenbiegfamfeit fd^ien ftd^ Ijier ber ungefüge lo 
©toff be^ Ijarten ^oljeo unter ber §anb beig SKeifter^ geftaltet 
JU l^aben. Sn fold^er §anb mufete ein Qavbtv toolinen, ber 
aße^ bejtoingenbe 3öuber be^ fd^ö|)ferifd^en ®eniu^ ! 

Unb ate bie 9Keffe ju (Snbe toar unb bie ?lnbäd^tigen toie^ 
ber ben fteilen 95erg in ber ©ommerljige Ijinunterftiegen, ba is 
trat id^ ein in baö fül)le fteinerne §au^, bo^ nod^ t)on bläu* 
lid^en tooljlried^enben Sffiolfen burd^jogen toar. §od^ über 
meinem Raupte bog fid^ unter ber 3BöI6ung ber Sird^e jierlid^ 
bie @^i^e be§ Slltang, toie eine ju I)od^ aufgefd^offene SBIumen- 
ranfe, bie fid^ ber ®edEe beg (Setoäd^g^aufeö beugen mu§. 3d^ 20 
liebe fold^en ©d^toung, ber toeit über bie il)m geftedtten ®ren* 
gen l^inauigreid^t, fid^ iljnen aber bod^ ju red^ter 3cit ju fügen 
njei^. Unb auf meine gragen nad^ bem ©d^ö^fer biefeiS l^err* 
lid^en SBerf eö erjäl^fte mir ber SReöner bie l^armlofe Sünftler* 
fage, bie fid^ an feine ©ntftel^ung fnüpft. 3d^ erjälile fie 20 
treulid^ toieber, unb foHte meine 5ß]^antafie mit ettoaö Iebl)af=s 
teren garben malen ate bie 2;rabition, fo möge eig berjie^en 
fein, ba id^ feinerlei JSürgfd^aft für bie SBaI)rI|eit meiner 
®efd|id^te übernommen tiabe! 



®8 tear im Sal^rc beS ^ite 1511, afö jtoct ftattlid^e 
aRänncrgeftalten über ben 3lafcn beg ftiCen män\kvplai^t2 
bal^mfd^rttten. S)er cine, ctoa8 ältere, mit feingebogener 
9?afe, öoCem graublonbem JBart unb langen SodEen, bie reid^ 

Ö unter bem roten ©ammetbarett nieberfielen, fd^ritt fo maje* 
ftötifd^ einlier, bafe man eg auf ben erften Slidt fal), er tear 
fein getoölinlid^er @I)riftenmenfd^, fonbem einer, auf beffen 
breiten ©djultem eine unfid^tbare SBeltlugel rul^te. ©d^fln, 
gro§ unb ebel, toie man fid^ bie I)öd|ften ber 9Kenfd^]^eit benft, 

10 ein Saifer — ein beutfd^er Saifer — öom ©d^eitel big jur 

3c^e; jugleid^ ein 2)id^ter unb ein ^Ib im toaliren ©inne 

beg SBorteg, «naftafiug ®rüng letter SRitter — SKapmilian I. 

^ier in „feiner ©tobt" SBreifad^, toie er fie nannte, rul)te 

ber fiaifer gerne aug t)on ben ^nbeln, toeldie il)n unb mit 

15 il^m bie SBelt betoegten, I)ier in biefer tiefen üiul^e unb ©tiHe 
arbeitete er an feinem „aBeifeenfunig", I)ier fd^rieb er bie järt* 
lid^en ©riefe an feine 3;od^ter 5Kargareta in ben SWieberlanben. 
^a^ je|t fo üergeffene, unbead^tete ©töbtd^en am Dberrljein, 
eg toar bag „©angfouci" Saiferg aRapmilian. Slber jur Qdt 

20 beg Salireg 1511 lagerten fid| aud^ urn bieg „Dlineforge" bro* 
l^enbe SBoIfen, bie beg Äaiferg ©tim befd^atteten unb einen 
©türm anfünbeten, ber il)n toeit mit fid| fortreiten foßte, fort 
für immer üon bem ftiHen gledt (£rbe, ben er fo geliebt, ©d^oit 
glimmten ba unb bort im eigenen SReidie unter ber Slfd^e bic 
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glammcn beg Sauentfricgeg auf, imb brausen regte c§ ftd^ 
tpieber feinblid^ in bem tfirfifd^en SBöIfer-SBuHan— ber SBerluft 
SKailanbö brol^te, unb ber olte SJrad^e, ber 3;ürf, taud^te in 
tpeiter gerne toieber auf — c^ tear faft ju öiel felbft für einen 
Äaifer. ©o ging er ftoljen aber fd^toeren ©d^ritte^ an ber Unt^ s 
friebigungömauer beg 9Künfter|)Ia^eg I)in, unb fein 3luge Ijing 
trübe an ber l^eiteren Sanbfd^aft ju feinen gü^en; bie unfic^tbare 
aSeltfugel brüdtte I)eute mel)r benn je auf feinen ©d^ultem. 

Pöglid^ blieb er ftel)en: „2Bag finb bag für Äinber?" 
fragte er ben il|m folgenben ^crm, ben eblen 9Ktter 9Karj lo 
3;rei^fauern)ein, feinen ®ef)eintfd^reiber, unb beutete auf eine 
@vuppt öon jtoei Äinbem, bie mit großem ©fer in einer 
9?ifd^e ber SKauer einen jungen SRofenftodE tjftanjten. 

@g toaren fiinber fo fd^ön, toie fie nur bie Jß^antafie eineg 
^nftlerg erfinnen fann. @in 9Käbd^en unb ein Snabe, erftereg 10 
ettpa ad^t, festerer jtoölf Saläre alt. S)ie Steinen toaren f in il)re 
3Ir6eit öertieft, ba& fie ben Saifer nid^t fontmen l^örten; erft afe 
er bid^t öor ilinen ftanb, fuliren fie in bie ^b% unb ber S5ub ftiefe 
bag äRäbd^en an unb fagte ganj laut: „3)u, bag ift ber Saifer." 

„aSSag mad^t U)x benn ba?" fragte äRaputilian, unb fein 20 
Sünftlerauge toeibete fid^ an bem reijenben 5ßärd^en. 

,,2Bir fegen bem lieben ®ott einen SRofenftodt," fagte ber 
3unge unerfd^rodEen. 

„®Iaubt ü)x, ba& fid^ ber liebe ®ott felir baran freuen toirb?*' 

®er Sunge judEte bie Sld^feln. „Se nun, toir Iiaben nid^tg 20 
SBeffcreg." 

®er Saifer ladete. „3)a toirb er fd^on mit bem guten 
aSiUen öorlieb nel^men ! SSSie Ijei^eft bu benn ?" 

„§ang Siefrinf." 
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„Unb bic Steine, ift fic beine ©d^toefter ?" 

„Siein, baö ift 9iu:p^ad|er^ 9Karie, mein 9?ad|barötinb. — 
$ßfui, maili, tu' bie ©d^urje auig bem 9»unb !" 

„W) fo — ba l^abt i^r eud| tpol^l felir gern ?" 
ß rrSa, toenn id| einmal grofe bin unb ein äReffer Iiabe, bann 
Iieirat' id^ fie." 

S)er Äaifer mad^te grofee Singen. „Sraud^t man benn jum 
heiraten ein 9»effer ?" 

„Sa freilid^," antwortete ber Änabe emftliaft, „tpenn id^ fein 

10 SReffer l^abe, fann id^ nid^t fd^neiben, unb toenn id^ nid^t fdineiben 

f ann, Derbiene id| fein ®elb — unb bie 9Rutter l^at gejagt, oljne 

®elb fönne man nid|t I)eiraten, unb id^ muffe üiel ®elb l^aben, 

toenn id^ bie SRarie tooHe, toeil fie eine SRatiStoditer ift." 

„Slber," fragte ber Äaifer weiter, „toa^ toiUft bu benn 
16 fd^neiben ?" 

rr^ola!" 

„3ll|a, id^ üerftelje, bu toiUft ^oljfd^neiber werben. 9?un 
erinnere id^ mid^ anä), bafe id^ jwei junge Surfd^e beinei^ 
SRamenö einmal bei SJürer in Siürnberg \af) — finb ho^ ^tx^ 
20 wanbtc öon bir ?" 

„"^a, ®ef^wifteriinb." 

„SDa übten eure SSäter biefe fiunft?" 

„Sa — unb id^ I|ab', ate id^ Kein war, jugefelien unb nun 
wiH id^'^ aud^ lernen, aber ber SSater unb ber Dl^m finb tot 
26 unb bie SRutter lauft mir fein SWeffer." 

35er Saifer griff in bie 2;afd^e unb jog ein SKeffer mit 
funftreid^em ®riff unb öielen klingen l^erau^. „3;ut'^ ba^ ?" 

35em Suben ftieg öor freubigem ©d^redE eine l^ei^e SRöte in^ 
(Sefid^t, man fal}'^ burd^ ba^ grobe jerriffene §embd^en, wie 
w i^m ba^ ^erj fd^Iug. 
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„3a, frcilid^,'' ftammclte er, „ba^ t&t'§ fd^on." 

„9?un, ba nxmm!^ unb fei fleißig bamit," fagte bcr Satfer. 

S)er Sube naljm boi^ fileinob fo be^utfam au^ beg SaiferS 
^anb, afö fei'^ glüljenb Ijeife unb tonne tl)m bie ginger 
Verbrennen. 

„"^6) banf öielmafe!" tear aßeg, tooig er l^erou^brad^te, 
aber in ben buntein 3lugen beg Snabcn lobcrte ein IieUe^ 
greubenfeuer auf unb überfd^uttete ben Saifer toic mit einem 
gunlenregen öon Siebe unb 3)antbarieit. 

„SffiiCft bu nid^t ju beinen SBcttcm nad^ 9?umberg ge^en 10 
unb ilinen l^elfen, patten fdineiben ? 3)a gibt'ig öiel Slrbeit." 

„^aä) Siümbcrg jum SJürer möd^t' id^ fd^on, aber 5ßlatten 
toiH id^ nid^t madden. Sd^ mag bie §oIäfd^nitte nid^t leiben, 
bie finb fo ftad^, ba§ man mit ber §anb barüber I|intpifd|en 
tann, unb fo ineinanber brin, ba^ man nicftt tt)ü% tpo^ nal^ 10 
unb tva^ fern ift, unb ba§ man fid^ bie ^alfte baju beulen 
mix^. 3)a fd^neibe id^ öiel lieber giguren, baig fieljt öiel natür* 
tidier au^ unb man tann'^ greifen !" 

„9Wan fann'ö greifen!" tpieber^olte ber fiaifer löd^clnb, 
„ber ed^te Jßlaftifer ! S)u toirft ein ganjer Äerl, ^an^ Sief^^ 20 
rinf . 3)u Ijaft red^t, I)altc bid^ an bag, tva^ natürlid^ ift unb 
toaig man greifen fann — bann toirb bir'^ nid^t feilten !" 

(£r jog ein lebemeö JBeuteld^en aug bem ©ammetfoCett 
unb gab e^ bem 3ungen. „$ßaff' auf, ^onö. 3)ie ®oIbguß)en 
ba brinnen I)eb auf; gib fie niemanb, aud^ beiner SKutter 20 
nid^t, fag', ber Saifer l^ötte befohlen, ba§ bu fie nur ju beiner 
3lu^bilbung öertoenbeft. Seme tüd^tig, unb toenn bu grofe 
bift unb reifen fannft, bann gel) nad§ SRümberg jum 2)ürer, 
bring' il^m einen ©rufe öon mir unb fag' il|m, toie fein Äaifer 
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tl^m einft bic Setter gelialtcn, fo foCe er nun btr bie Setter 
l^olten, bantit bu red^t \)Qä) Iiinaufftetgen tönneft SBerfprid^ft 
bu mir ba8 aHcg in bie ^anb l^inein ?" 

,,So, $err Saifer !" rief ^rt^ begeiftert unb fd^Iug ein in 

ö bie faiferüd^e üied^tc unb fd^fitteltc fie ^erjliaft in feiner 
großen greube. 

„$err Saifcr," <)Ia|tc er l^erou^, ,,toenn id^ einmal ben 
lieben @ott fd^neibe, bann mad^e idS) il)n fo toie SI|r— gerabe 
fo toie Sl^r mu§ er ausfeilen.*' 

10 „©el^ab' bid^ tooI)I," ladete ber Saifer unb ftieg mit feinem 
^Begleiter ben Serg Ijinab. 

3)er Änabe ftanb ba, afe l^abe er geträumt ; SKaili l^atte 
tro| be^ aSerbotö einfttoeilen ein Sod^ in bie ©d^ürje gelutfd^t 
unb I)ielt ben naffen Qip^d toie öerfteinert in ber ^anb. 3e|t 

Iß lief eö einer 3Ragb entgegen, bie bo^ Äinb janfenb ju fud^en 
fam, unb pfterte il|r ju : „S)en!\ ber Saifer toar ba unb I)at 
bem ^nö ein äReffer gefd^enft unb üiele ©olbgulben." !5)ic 
9»agb tooUt'^ nid^t glauben, aber ate fie ba8 9»effer fa^ — 
anrüliren burfte fie'ig nid^t — ba mufete fie'ö tooI)l glauben, 

20 unb fie rief ben ganjen Serg Ijinunter bie Seute jufammen, 
unb alle tooHten bai^ SKeffer feigen unb ben 3nl|alt be^ ^tn^ 
tete, aber ben jeigte ber finge 3unge niemanbcm. 

3lnbem %aQ^ reifte ber Saifer ai, unb bie ®cfd^id^tc mit 
^n^ Siefrinf toar nod^ öiele SBod^en bai^ ©tabtgcf<)räd| öon 

25 SBreifad^ : „greilid^ toar e^ tein SBunber, ber ^n^ Siefrinf 
toar immer ein fred^er öube getoefen unb l^atte bad 3Raul 
öornen bran — toie foHte er fid^ nid^t aud^ beim Äaifer anju* 
fd^toä^en öerftanben l^aben !" 



2. Uttte? bem ^aiferiaum 

^afyct ücrftrid^en fcitbcm. ^n^ Sicfrinf öerlor feine 9Kut* 
tcr, SKaili bie ii)xt, unb fefter unb fefter fd^Ioffen fid^ bie üer- 
tpaiften ffitnber aneinanber an. Slbenb^ am geterabenb, loenn 
ber SBater im fBivttSf)au^ auf ber ^onoratiorenbanf fannegie^ 
§erte unb bie ^au^l)älterin mit ben 5^au Jöafen an ber 2fir ß 
fd^nattcrte, ba ftiegen bie ftinber über ben Qamtt ber bie ®dr^ 
ten I)inter bem ^aufe trennte, unb festen fid^ jufammen, unb 
^anö fd^ni^te bem SKaili fd^öne ©|)ielfad^en unb f^Qücä^trif toie 
fie fein fiinb in ganj SJreifad^ l^atte, unb erjöl^Ite il|r Don aUtm, 
toa^ er tou^te öon ben fdjonen Silbern unb ©d^ni^toerfen, lo 
bie er in greiburg im SRünfter gefelienr unb öon ben großen 
SReiftem feiner Sunft, Salbung ®rfin in greiburg unb SKartin 
©d^fln in Solmar; benn er ging je^t oft ba unb bort I)in, too 
eg toa8 ju felien unb ju lernen gab, unb lernte unermüblid^. 

©tunbenlang fa^en fie fo beieinanber unb erjäl^Iten fid|, is 
toa8 fie toufeten. SBenn e§ fid^ aber tun tiefe, fo tiefen fie 
^inauf jum SRfinfter unb goffen iliren SiofenftodC, ben §ang 
jur ©rinnerung ben Saiferbaum getauft. 2)ort toeitten fie 
am liebften, benn fie meinten immer, ber Saifer muffe bod^ 
einmat toieberfommen unb bort oben fo öor il^nen ftelien, toie 20 
ba8 erftemat. Unb oft riefen fie taut ^inau^ : „§err Äaifer, 
§err Saifer, fomm toieber!" 

3lber bie finbtidien Stimmen üerl^allten ungeljört in ber 

toeiten, toeiten SBett, too fid^ ber ©rfel^nte im tauten 

11 
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©d^Iad^tgctümmel umtat. 3)ic Äinber tvavtttm Dergeben^, 
ber Saifcr tarn xa6)t toieber! 

@o tpud^fen bie ÄIctnen l^eran, unb ber „^ai^txhaum" 
toud^iS mit ilincn, unb ate ptten bie jarten gäben unbemufeter 
5 Siebe in il)ren ^crjen fid^ mit ben SBurjeln beg SBäumd^en^ 
in einig üerfd^Iungen unb üertooben, fo jog eö aud^ bie 
(Srtoad^fenen immer tpieber ju bem 9iofenftod in ber 9Kauer== 
nifd^e, l^ier fanben fie fid^ S^ag für 2;ag. 2)aig öäumdien toar 
toie ein treuer greunb, ber i^re beiben §änbe in ber feinen 

10 Vereinte unb feftljieft. 216er ber treue greunb toar leiber nid^t 
ftari genug, um aud^ äu^erlid^ äufammensu^alten, tpaig bie 
SKenfd^en trennen tooHten. 

S)ie fd^öne ftattlid^e Jungfrau 9?u^|)ad^erin, bie I|od|angc* 
fel^ene SRatö^errntod^ter, burfte nid^t me^r freunbnad^barlid^ 

15 mit bem armen Silbfd^niger berfel^ren ; ber SSater üerbot eg 
il^r eineö S^ageg auf bag ftrengfte, benn §ang Siefrinf toar 
nid^t nur arm — er toar aud^ nid^t einmal ein JSreifad^er 
JSürgergfinb. ©eine gamilie toaren SWieberlänber unb in 
Sreifad^ eingetoanbert. ©n grember, ein armer grember 

20 nod^ baju, toar ju jenen Stitm eine 2lrt $ßaria, er fonnte 
nid^t eingefügt toerben in bag eingeroftete enge ®eleife altljer- 
fömmlid^en Sraud^eg. SRun aber trieb ber §ang aud^ nod^ 
nid^t einmal ein orbentlid^eg ^anbtoerf, ein Äünftler tPoHte 
er toerben — bag tpar bamate fo t)iel toie ein Seutelfd^neiber, 

25 ein ^rumtreiber, ein ^ejenmeifter, ber eljrlid^e Seute burd^ 
3aubertränfd^en unb ©^rüd^e öerfüljrt. Unb ber §ang toar 
aud^ juft fo eine Slrt SRenfd^, bem man bertei §ofug|)otug 
jutrauen fonnte. S)en SWäbete tat er eg an, too er öorüber* 
ging, ba& fie ftelien blieben unb if)m nad^fd^auen mußten; 
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Soden Ijatte er tote Don faftanienbrauner @etbe, unb feine 
bunfeln Stugen Ratten anä) fo tttoa^ ©igeneig, toa§ fein SKenfd^ 
fagen tonnte ; fie taten förmüdi jeben in S5ann, mit bent er 
\pxaä). SBaö er trieb unb fd^affte, bo^ toufete aud^ fein 
SKenfd^. ^o^ fleine ^auig, in bem er toolinte, Iiatte er fid^ 
getauft, unb nad^ feiner SKutter 2;ob beioofinte er'ig ganj aßein, 
unb feiner ging bei il^m ein nod| auö, afe ber berül^mte unb 
balier audi berüd^tigte JBilbl^auer Safob ©dimibt, ber einc^ 
3;ageg im ©treit einen JBreifad^er erfd^Iug unb ftüd^ten mufete. 
9Kan fagte fogar, ^n^ Ijabe if)m nod^ jur glud^t öerl^olfen. 10 
©eitbem toar er üoHenbö im SSerfd^rei, unb fein ftoljer 9iad^* 
bar SRu^^ad^er, bem ber treue ©^ielfamerab feiner 2;od^ter 
längft ein 35om im 3luge toar, lie^ fogar jtoifd^en feinem unb 
^nfen^ ®arten eine i)o^t 9Kauer auffüliren, fo ba^ fid^ bie 
jungen Seute gar nid^t me^r afö beim „fiaiferbaum" treffen 10 
tonnten unb aud^ bieö nur feiten, toenn eig eben red^t ftiH unb 
leer ba oben toar. Slber gerabc bieö ^inbemiö fdltoeHte ben 
ruljig ^inftiefeenben ©trom unbetoufeter ®efüf)Ie in ben jungen 
^erjen erft an, ba§ er iljnen fiber bie Sip^jen ftofe. ©ne^ 
Slbenbö, afö 9KaiIi lange nid^t jum 9?ofenbäumd^en gef ommen 20 
toar, fang ^ng unter il^rem genfter, ba^ nad| bem ©arten 
ging, fein erfte^ Siebe^Iieb : 

9lm 9{ofenbom, am 9{ofenbom 

S)a blieb mein ^erje fangen, 

Unb toenn bu !ommft ^um 9lofenbaum, 25 

5tannft bu'd l^erunterlangen. 

SBiel ^üd^te trägt bet grüd^tebaum; 

Xie mög'n bit n)o^l besagen, 

^oc^ fold^e f^ud^t/ baS glaube mir, 

$at noc^ !ein Saum getragen. 30 
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@tt^ Siebd^en, fomm' unb pfiütit' fie ah, 
Sag nid^t 3u lang fte l^ängen, 
@onft mug fie, ad^ I im @onnenbranb 
SSenoelfen unb verfengen. 

ö Unb fte tarn anä) rid^tig am anbcm 3;ag unb l^olte baö 
^rj I)crunter unb legte eö an ba^ i^re unb fd^tour in feßgem 
©rrßten, e^ nimmer laffen ju tooCen. Unb e^ tüax ein Singen* 
blid ber SBonne, ba§ §anö laut aufrief : „Sld^, toenn jegt ber 
Saifer läme !" ate gönne er fid^ biefe ©tunbe nid|t aCein, unb 

10 ate fönne fie nur ein Äaifer mit il|m teilen. 35er Äaifer fam 
aber toieber nid^t, unb ^n^ fdinitt mit bem l^eiligen 9Keffer, bo^ 
er au^ be^ ®efalbten ^anb empfing, bie Sud^ftaben M. unb H. 
in bie SKnbe beö SRofenftodEö unb eine fleine ^aiferfrone barü- 
6er. 3)a^ foßte Iieifeen : 9Karia, §an^ unb Äaifer aKajrfmilian. 

lö S)er $erbft Verging unb ber Sffiinter fam, unb ba fie fid| 
nun immer feltener faljen, fang §an^ immer öfter bc^ Sieb 
öom SRofenbom unb nod^ mand^eö anbere, biö eig eine^ J^ageig 
ber Sh^j^ad^er merfte unb bem äRöbd^en mit gludi unb 9Ser== 
fto^ung broljte, toenn fie öon bem Suntp nid^t Iie§e. 

20 @o ftanben benn eine^ Slbenbig bie jungen Seute jum Ie|ten=* 
mal unter bem SRofenftodE, ben fie üor ad^t 3al(ren ge^jftanjt. 
(£r, ein itoanjigjäliriger fd^öner 3üngling, fie, eine S!nof|)e öon 
fed^öjelin ©ommem. (&^ tvax ein lauer g^bruartag, toie fie 
im ©üben I)äufig finb. S)er ©dinee toar gefd^moljen, unb 

26 ein leifer Suftjug fd^üttelte bie nod^ braunen bornigen ^tfte 
beS üiofenftodEg. 35a^ SKäbd^en ftanb gefenüen ^oxoptcä bor 
bem Süngfing, fie l^atte i^m alle^ erjälilt, toaä fie Iiatte I)ören 
muffen, unb fd^toieg jegt. 3I|re |>anb rul)te in ber feinen, unb 
grofee Xropfen rannen il^r über bie Sffiangen Iierab. 
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„9RaiR," jagte ber Sfingüng mit tiefem ©d^merj, „am ©nbe 
gtaubft bu au^ no^, ba§ i^ fotd^ ein fd^Icd^ter SRcnf^ bin ?" 

3)a f^Iug fie öoH bie blauen SRabonnenaugen ju il^m auf, 
ein fd^öncö ßäd^eln glitt fiber il^r fanfteö SRäbd^engefi^t. 
„SRein, ^anö, nie unb nimmer. 9Rid^ foH teiner irre an bir ß 
madden, ©ie tennen bi^ alle ni^t, id^ aber fenne bid^, bu 
t)aft mid^ erjogen unb mi^ geleiert, ttja^ bie anbern nid^t 
toiffen, toQ^ f^ön unb grofe ift. 3)u l^aft mid^ ju bem gemad^t, 
mag id^ bin, mie beine tunftreid^e ^nb au^ einem ©tfidt ^olj 
ein SRenfd^enbilb geftaltet/' unb fie nal^m feine fraftige fd^mie* lo 
lige §anb unb brüdtte fie leife an il^re toeid^en toarmen ßippen. 
@r liefe eg gefd^e^en, benn bie ßeute toufeten bamafö nod^ 
nid^tg t)on ber Siebeöetifette unferer 3;age, unb fie faltete 
il^re jarten ginger fiber ben feinen unb fpra^ meiter : ,,3^ 
glaub' an bid^ immerbar, benn bu öerl^errlid^ft ®ott mit beiner 10 
Sunft, unb toer bag tut in SBort ober Silb, ber fann nid^t 
f^Ie^tfein!'' 

„Unb ttjittft mir treu bleiben, 2RaiIi, big id^ mid^ unb meine 
Äunft JU @]^ren gebraut unb alg ein angefel^ener SKann 
fommen f ann, um bid^ ju freien ?" 20 

„Sa, §ang, i^ ttjitt ben gufe nid^t aug meineg SBaterg 
^aufe fe^en alg ju bir — ober ing Slofter. Unb menn id^ 
fterbe, el^e bu tommft, bann toiH i^ l^ier begraben fein, l^ier 
unter bem Äaiferbaum, too toir fo glödHi^ toaren. Unb gelt, 
bann fommft bu unb rafteft l^ier aug üon beiner Ttüf)' unb 20 
Slrbeit, unb jebeg SRofenblatt, bag auf bi^ nieberfäHt, foH bi^ 
gematinen, alg fei'g ein Äufe öon mir !'' 

Unb fie fani in ^iränen an beg Sungtingg 95ruft, unb bie 
beiben jungen bebrängten ^rjen fd^Iugen aneinanber in il^rem 
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Slbfd^icb^fd^incrä ]^ci§ unb innig, unb in bem SRarfe bci3 Siofcn* 
bäume« regte fi^'« queHenb toie grül^Iing^al^nung unb grül^* 
ling^teimen. 

„SBeine nid^t, SKaili," fagtc ^an« enblid^, fid^ aufraffenb. 
5 ,,@« toirb nod^ aUeg gut toerbcn. S^ gel^e jum 3)firer, toic'« 
ber Saifer befolgten l^at, unb lerne öoHenb« bei il^m au«, unb 
toenn id^ bann too« Siedete« fann, bann fud^e id^ mir ben 
Saifer auf, too er aud^ fei, trage il^m mein Slnliegen öor unb 
bitte i^n um feine gürfprad^ bei beinem SSater." 
10 „2ld^ ja, ber Äaifer," rief SKaili, „a^ toenn ber bo^ enb- 
üd^ toieberläme, ber toürbe un« l^elfen !" 

„@r fommt getoife toieber, mein ßieb," meinte ^nä ^ixotv^ 
fid^tlid^, „toir tooHen red^t beten, ba§ ber liebe ®ott it)n ju 
un« ober mi^ ju il^m fül^rt.'' 
lö Unb fie fnieten beibe in bem f endeten talten SQSintergra« 
nieber, unb e« toar it)nen, al« muffe ®ott ein SQSunber tun 
unb ben Äaiferbaum öor il^ren Singen in ben Saifer felbft 
öertoanbettt. 

3)a — toQ^ toar ba«? S)a fd^Iug bie grofee ®IodEe be« 
20 SRfinfter« an — langfam, feiertid^, tieftraurig. 

3)ie ßiebenben fd^auten auf. „2öa« ift ba« — brennt e« 
— tommen g^inbe ?" Sinnen al)nte ein f^toere« UngtudE. 

Se^t ftiegen ßeute ben S5erg l^erauf, bie na^ ber Äir^e 
ttJoHten. §an« eilte it)nen entgegen, um ju ^ören, toaä e« 
25 gab, inbe« 2RaiIi fid^ im Äreujgang üerbarg. 

„mo ftedt 3f)r benn, ba§ S^r nid^t« toifet," fd^rieen bie 
Seute, „auf bem 2Rarfte ift e« ja. beriefen toorben, ber Äaifer 
ift tot !'' 

SerÄaiferifttot! 



Unter bem Äatferbaum 17 

2)a ftanb bcr arme ^an^ tote üom Stornier gerül^rt, alle 
feine Hoffnungen ttjaren mit einem ©daläge jertrümmert. 
Unb ol^ e^ tüieber ftiH unb leer toar auf bem ^Ia|, fe|te er 
fi^ auf bie Sant, lehnte bie ©tim in au^bred^enbem ©d^merj 
an bog fd^Ianle ©tämmd^en be^ 9iofenbaume^ unb fd^tud^jtc 
laut : „D mein Äaifer, mein lieber guter Äaifer, toarum bift 
bu mir geftorben !" 3)a legte fid^ leife eine ^anb auf feine 
©d^ulter, SKaili ftanb neben il)m. @^ buntelte, unb nur üom 
SBafferfpiegel beg SRl^einö l^erauf fd^immertc no^ ein matter 
SBieberf^ein ber legten ßid^tftral^Ien. ©ö ^atte ausgeläutet, 10 
bie eiserne Xotenflage toar öerKungen unb eö toar fo ftiH unb 
au^geftorben ringsum in ber SRatur, afe fönne e^ nie mieber 
grüt)Iing merben. 

„D SKaili," ftagte ^ang t)offnung8loiS, „ber Saifer lommt 
nid^t toieber!" iß 

„Slber ®ott ift ba, unb ber öerlä^t un^ nid^t!" fagte 
SKaili, unb il^re blauen Äugen fd^immerten burd^ bie 3)äm* 
merung toie ein 5ßaar öom ^immel Verbannte ©teme, bie fi^ 
ttjieber in il^re §eimat jurüdEfeI)nten. 

Unb ate ^aniS fie fo aufbaute, toie fie fo öor it)m ftanb 20 
mit über ber ©ruft gefreujten Slrmen in it)rer jungfräulid^en 
Sicine unb 3)emut, ba leu^tete eine l^ol^e greube in feinem 
3lntli^ auf, unb er faltete begeiftert bie ^önbe. 

„SKaria !" ftüfterte er. ,,3a, ®ott üerläfet un^ nid^t, er jeigt 
mir feine ^immetefönigin in biefem 2lugenblid, unb toenn id^ eg 20 
Vollbringe, bag ju fd^affen, ttjag id^ je^t üor mir fel^e — bann 
bin id^ ein Sünftler, ber feineg Äaiferg ^ilfe mel^r brandet." 

8lm anbem SRorgen mit ^iageggrauen trat ^ang reifefertig, 
ein SRänjel auf bem SRüdEen unb auf ber 93ruft bag lebeme 
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SBcutctd^cn mit bcm legten Sieft öon Äaifer SRojimiKartg 

©olbgulbcn, au^ feiner 2är, fd^Io§ boig Keine ^au^ ab, 

ftecfte ben ©d^Ififfel in bie Xaf^e unb fd^ritt langfam üon 

bannen, ßaut unb beutlicl^ crfd^aUte feine üoHe toeid^e ©timme 

5 nod^ einmal : 

if^xtt 9lofenbontr atn 9lofenbont 
^a bleibt mein gerje ^angen.^ 

Seife Öffnete fid^ in %Jippaä)n^ ^u^ eine^ ber nieberen 

genfter^en mit ben runben, in Slei gefaxten ©d^eiben, unb 

10 ein toeifee^ ^iüd^Iein toel)te bur^ bie Dämmerung einen ftum== 

men 2lbfd^ieb^gru§. 3)a ttjar e^, afö ob bie Stimme fid^ 

bräd^e in S^ränen, unb e^ tönte nur no^ jittemb unb unfi^er 

l^erüber : 

„^el grüd^te trägt ber grüd^tebaunt; 
15 ^ie ntbg'n bir n>o§( besagen; 

2)0(1^ fold^e ^d^t, bad glaube mir— ^ 

Se^t üerftummte bog Sieb, bie Setoegung Iiatte ben ©d^ei^ 
benben übermannt, unb nur no^ feine feften 2;ritte unb ba^ 
Dürren be^ SBanberftabe« fd^aHten bie Strafte herauf. 



3. Stein ^xop^tt im »uterkitb 

Sal^r um Sal^r öcrging, ^n8 Stcfrinf toar ücrfd^oUcn. 
5Kan badete feiner nur no6)f tomn man an bem ücrfd^Ioffenen 
^uö^en mit ben erblinbeten genftem vorüberging, üon bem 
man nid^t n^u^te, tuer nun junäd^ft ein 9te^t barouf ^abe. 

9?ur eine badete feiner für unb für unb l^offte unb t)arrte in 
bräutlid^er ©el^nfu^t. Äein Sitten, fein S)rol^en unb ©^et 
ten be^ SSaterö üermod^te bie SRaria SRuppad^erin einem 
il^rer üielen Setoerber ®e]^ör ju fd^enfen. 9?ie üerliefe fie baig 
^au^f afe um in bie Äird^e ju gelten, unb aHabenblid^ nad^ 
bem Slbenbfegen begofe fie ben Saiferbaum, bafe er ftattli^ 10 
IierantDad^fe unb be^ ^ireuliebften ^erj erfreue, toenn er toie^ 
berläme. @^ toar \a ba^ einjige, too^ mit il^m in 3wfömmen* 
l^ang ftanb, er t)atte eg mit ii)x gepftanjt, e^ mit it)r geliebt, 
— fie pflegte ba^ Säumd^en mit boppelter Sorgfalt, toie eine 
SKutter bem fernen ®atten bog Sinb pflegt, ba^ er il^r jurüdt 10 
Iie§, bamit er'^ red^t grofe unb ftarf finbe bei ber ^eimle^r, 
Unb bo^ Säumten tou^^ uttb gebie^* @d^on toar e^ fo l^o^ 
toie bie 9?ifd^e, in ber e^ ftanb, unb tooHte barüber l^inau^* 
ragen, aber fie bog eg in bie 9Wfd^e l^inein unb bonb eS an ber 
SRauer feft, fo ba§ fi^ fein blül^enber SQSipfet unter bie SBöt 20 
bung beugen mufete. 

3!)ieg ftiHe Sim toar it)re einjige greube, it)re einjige 

©rl^olung. 3n Slrbeit unb ®ebet gingen il^re 2:age l^in, unb 

i^re frifd^en SBangen begannen ju bleid^en, i^r SSater fal^ e8 

10 
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ot)ne SRitIctb, ttJie fein fd^önc^ Äinb immer fttßer toaxb unb 
trauriger, unb toie fie langfam üerfiel. @g toat ein ®Iüd für 
fie, bafe bie beginnenben Sieformation^töm|)fc, bie au^ S5i;ei' 
fad^ bcbrol^tcn, %xppaä)tt^ Qtxt im I|of)en SRat immer met)r 

ß in Slnfprud^ nal^men unb il^n nid^t baju fommen liefen, fein 

SBorl^aben au^jufütiren unb 9Karia mit ©etoalt ju öerl^eiraten. 

S)ie ©türme um Sreifa^ jogen l^eran, bie Säuern beö 

Äaiferftul)fö ftanben in SBaffen auf für bie neue Seigre, unb 

immer mel^r Slnl^ang ftrömte il^nen ju. S)ie ©tabt gitterte 

10 für il^ren alten ®Iauben, unb toäl^renb fie \i6) nad^ au^en 
befeftigte unb in SBerteibigunggjuftanb fe^te, riet il^r @rjt)er=^ 
jog gerbinanb, ber @nfel Äaifer SKajimiüan^, aud^ na^ 
innen aUe^ ju tun, toaä ben alten ©tauben ftärten unb befeftt* 
gen lönne. 9Rit frommem Opfermut tat jeber baS ©eine; 

Iß Stiftungen unb ©d^enlungen tourben gemalt ju ©rl^öl^ung 
be^ 2lnfe]^en^ ber ©eiftüd^en, jur SBermel^rung unb SBerbeffe^ 
rung ber fird^Ii^en Ämter unb enblid^ jur SBerljerrlid^ung ber 
ibealen ®eftalten beig !att)oIifdE)en ©laubenö burdE) SBilb unb 
JBilbtoerf in ber Äird^e felbft. Sängft fel^Ite e^ an einem 

20 toürbigen ^od^altar, gerabe in einer 3^it ^ic i>icfc mufete fold^ 

einem 2RangeI abget)oIfen Serben, unb man befdE)Io§, ein 

SQSerf Iierftellen ju laffen, toeldie^ bie ganje l^immlifd^e ©lorie 

ben toantenben ©emfitern \iä)tbax öor 3lugen fül^re. 

©ne Slu^fd^reibung erging an bie beutfd^en S!ünftler, fie 

2B foßten 3eidE)nungen unb SSorfd^Iäge für bcS Söerf einfenben, 
unb bem, ber bie beften einfanbte, foHte bie Slu^fül^rung über* 
tragen toerben. SSon aUebem t)örte SKaria nid^t üiel, benn fie 
ging nid^t mel^r unter bie Seute, bie fie fd^on !opffd^ütteInb bie 
^immeföbraut nannten, ©ie lebte einfam in it)rem Meinen 
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©rferftübd^en, unb immer trüber marb ber Slid, mit bem fie 
ju bem l^öläcmen (£t)riftu^ aufblidte, ben il^r $an^ einft 
gefd^ni^t. @ö ging nun inig fünfte Sal^r, bafe ^an8 nid)tg 
mel^r I)atte l^ören laffen. greilid) tonnte unb burfte er il^r ja 
nid)t fd^reiben, unb greunbe I)attc er in SSreifa^ feine. Slber ß 
fold^e Ungemifel^eit jet)rt am ßeben ; SKaria toör mübe ni^t 
be^ üergeblidien SBarten^, aber öon bem üergeblid^en SBarten 
— tobeömübe. 

©ne^ Slbenb^ fe|te fie fid^ benn l^in unb begann ityctn U%- 
ten 3BilIen nieberjufd^reiben. St)r SSater toar in einer SRatö* lo 
fi^ung, fo toar fie allein unb unbelaufd^t. 

„SBenn vi) geftorben bin," fdirieb fie, „fo bitte id), bafe 
man mä) begrabe oben am SKünfter unter bem 9iofenbaum, 
ben i^ ate Sinb bem lieben ®ott gemeil^t. ©oUte ^an^ Sief- 
rinf jemate toieberf eieren, fo bitte id) — " 15 

,,Unb wenn bu fommft jum Slofcnbaum, 
Äannft bu'ä ^crunterlanöcn— * 

erfd^oll eg pIö&Kd^ leife, ganj leife unter il^rem genfter. 

©döneller fällt fein ©tern üom ^immet, fd^neller fpringt 
feine Änofpe auf, ate baö aKäbd)en bei biefem SRuf anö genfter 20 
fprang unb mit jitternber Stimme ben ©nbreim tt)ieberf)oIte. 

»©ü^ Sicbdjen, fomm' unb pPd' fie ah,** 

antwortete e^ toieber öom brüben über bie 9Kauer — unb ba^ 
5ßergament mit bem begonnenen Seftament, Stift unb @d^reib= 
fd)n)äräe, atte^ flog in bie Srufje, bag 9Käb^en aber toie ein 25 
aug bem Säfig erlöfter SSogel ben Serg f)inan, of)ne fid) 
umjufefien, ate fönne bag ©lud, bag il^r folgte, toenn fie fi^ 
umfal^, öerfd^toinben, unb ein anberer ate ber ®ef)offte f)inter 
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il^r ftcl^en. ©dineHcr, immer fd^neHer toerbenbe ^iritte famcn 
tl^r nad^. 3e^t t)ielt fic flopfenben ^erjenö atemlos am Äai* 
fcrbaum an, unb im felbcn Slugenblid umf^Iangcn fie jmei 
2lrme, bie ©inne f^toanben il^r — e^ toax it)r, ate fticgen bie 

ß gluten be^ Äl^einö braufenb ben Serg t)inan unb crgöffen 
fid) über fie l^in unb fpülten fie mit hinunter, unb fie flam=^ 
merte fid) an ben ftar!en ^alt in il^ren Slrmen, um ni^t 
fjinabjufinfen in bie unermefeüd)e 2:iefe. SBeiter xou^tt fie 
nx6)tö me^r, fie lag betou^tlo^ unb bleid) an bei^ Oeliebten 

10 JBruft. 

3um ®Iüd toar niemanb toeit unb breit um bie SQSege, unb 
afö 2RaiIi toieber jur Sefinnung lam, fa§ $an^ auf ber 93anf 
unb l^ielt fie järtlid^ auf feinen Änieen, rieb il^re ©ci^Iäfe unb 
§änbe unb ]^aud)te it)r ben toarmen Dbem feinet ßebeniS unb 

15 Siebend ein. Sauge, lange l)ielten fie fid^ fd)n)eigenb umfafet, 
benn bie ed)te, red)te Siebe fprid^t nid^t, fie !ü§t juerft 

„SRein treuem Sieb/' fagte $an^ enblidE), ,,bu bift fo bleid^ 
geworben, bift bu tranf ?*' 
©ie fdE)ütteIte mit einem feiigen Säd^eln baö ^upt : „SRein, 

20 legt nid^t met)r, getoi§ nid^t mel^r ! 3)u bliebft aber audf) 
gar ju lange au^! §ätteft bu nidE)t frül^er toieberfommen 
fönnen?" 

„9?ein, mein Sieb, baö lonnt' idE) nid^t. SBöre iä) gekommen 
ate ein armer unberül^mter ®efell, l^ätte mid^ ba bein SBater 

25 nid^t ttjieber mit ©d^im|)f unb ©d^anbe öon feiner <Bä)totüe 
gejagt? 2öir ^dtten uni^ nur toiebergefel^en, um un^ jum 
jtoeitenmal ju meiben. ©d^au, brum l^abe i^ aufgehalten, fo 
lange ate meine Sel)rjeit bauerte, bi^ id^ mir fagen fonnte : 
jegt barfft bu um bie fd^öne öomel^me Äuppad^erin freien. 
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3^ i^abc bic SBcIt gefeiten unb mein STugc gcbilbct an aH bcn 
^unftfd^ögcn ber großen ©tobte, unb bann bin id) beim 3!)ürer 
getoefen, l^abe in feiner Söerfftatt mitgearbeitet, unb mein 
9?ame ift mit @^ren genannt unter ©ürerö ©d^ülem." 

„D ^an^, glaubft bu toirllic^, ba§ bog meinen SSater 
ertoei^en toirb ?" jagte SKaria angftüoH. 

„Sa, SRaili, e^ fann mir nid^t fel^Ien. 3d^ ^obt in diüm^ 
berg gel^ßrt, ba^ ber SRagiftrat enblid^ einen neuen ^od^altar 
für bog SRünfter madden laffen toiH. 3^ bin l^ierl^er geeilt, 
um mid^ um bie Slrbeit ju bewerben, unb toerbe id^ toürbig 10 
befunben, fot^ ein Söerf ju fdEiaffen — toa^ fann bann bein 
SBater nod^ gegen midE) einjutoenben l^aben ?" 

äJJaili fd^üttelte immer nod^ ungläubig ben £o|)f, aber 
$an^ ttjar üoH Hoffnung. 

„©d^au, bag alte Soiferbäumd^en, toie e^ getoad^fen ift,*' 10 
rief er betounbemb auiS, „bag l^aft bu gut gepflegt! Sft eg 
bodE), afe l^ätt' eg da bag frifd^e rote SBIut in fi^ gefogen, bag 
aug beinen SBangen getoi^en ift, mein Sieb, fo purpurn finb 
bie 9iofen. ®ib mir meineg Siebd^eng SBIut toieber, bu Sieb," 
fd^erjte er frol^, brad^ eine ^nbüoH SRofen unb ftrid^ bamit 20 
fanft über SRaißg SBangen, atg tooHte er fie fdE)minfen, aber 
fie blieben toeife. „Sag Ijilft nid^t, aber üielleidEit t)ilft bag ?" 
er füfete fie: „^i, bag ift eine beffere ©d^minfe," ladete er 
unb brüdöe bag errötenbe ®efid^t beg SKäbd^eng in überftrö* 
menber SBonne an feine 93ruft. „SIül^' auf, mein Äöglein, 25 
blül^' auf, ber grüpng fommt!" 

(Sine l^albe ©tunbe fpäter trat fd^üdE)ternen ©d^ritteg ber 
SRatgbiener in ben ©i^nggfaal beg t)od^gegiebeIten Jöreifa^er 
SRat^oufcg, 
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„3)er I)o^roeife SRat möge gnäbigft ucrjeil^cn,'' bat er, „eg 
ift einer brausen, ber bringenb 6egel)rt, Dor ben f)oc^n)eifen 
3iat gefütirt ju toerben.^' 

„3Ber ift eö benn ?" fragte ber Sürgermeifter. 
ö „@g ift ber ^ang Siefrinf," fagte ber Äat^biener, „aber 
fd)ön angetan — id^ t)atte il)n beinal^e ni^t ntel^r erfannt." 

3)ag mar eine ÜberrafdE)ung ! „2)er §ang ßiefrinf, ber 
Storeifeerr ber Sanbftreidier, ber bei SRa^t unb 9?ebel fortlief, 
®ott toei§ too^in, unb fid^ jal^relang I)erumtrie6, ®ott toeife 
10 too? aßa^toillber?" 

„®r toiU fi^ um bie Slrbeit für ben §od^aItar bewerben 
unb feine 3cid^nungen oorlegen.'' 

„3Bag, mit fold) einem Sump foHten toir uni^ einlaffen, ber 
nie toa^ anbere^ juftanbe gebrad)t t)at, ate toaig jeber Äübler 
15 fann?'' fd^rie SRat "SRuppaä^tt, unb bie übrigen l^odEitoeifen 
^rren ftimmten it)m bei. 

„®r foH fi^ fdEieren, tootier er fam !" toar ber enbgültige S3e= 
fd^eib, „fol^ ein SBerf vertraue man mä)t jebem leergelaufenen 
©tfim|)er an, öon bem fein SKenf^ je gel^ört, ba§ er toaig tonne. " 
20 3)er gutmütige Siatöbiener üerüe^ betrübt mit bem raul^en 
S3efdE)eib ben ©aal Slber gleid^ barauf fam er toieber unb 
bradE)te unter toufenb SüdEIingen eine Wtoüppt l^erein. 

„3)er ßiefrint tat'^ ni^t anberö, bie geftrengen unb ^od^^ 

toeifen Ferren mödE)ten bo^ nur einmal feine QdäfnmiQm 

25 anfe^en — unb toenn bie ©eftrengen nidE)t toüfeten, toa^ ber 

^anö Siefrinf tonne, bann mödEiten fie nur in 9?ümberg bei 

3)ürer nadEif ragen, ber toerbe e§ il)nen f^on fagen.'' 

„SBenn fid^ ber Äcrl ni^t balb fortmad^t," fd^rie dtat ^^ 
pad^er, „fo laffen toir it)n üom SSüttel fortbringen." 
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„®emad^, flemad^, SKeifter di\ippad)tt/* \pxa6) ber Sürger^^ 
ntctfter, ein ruhiger SKann, ber inbeffen bie 9Jiappe geöffnet 
I)atte, ,rbtc ä^i^nung bünft mid) bod) fo übel nid^t S)a^ ift 
bie Ärönung ber SKutter ®otte^ im ^immel. ©ie^, fiel), red)t 
finnreid^ au^gebad)t'' 

,,2lber fo tttoa^ I)inäeid)nen ift leidster, afe e^ au^fül^ren," 
meinten anbere. ,,©er Siefrin! I^at fo toaä nie madden tonnen. " 

„®t i)at üielleid^t gortfd^ritte gemad^t," — bemerkte ber 
Sürgermeifter, „unb tuf^ am @nbe ttjol^l billiger, afe ber 
berül^mte SReifter." 10 

3)iefe Slnfid^t leud^tete üielen ein ; aber e^ toäre bod^ uner* 
I)ört getoefen, toenn man fold^ ein erl^abeneig SBerf einem ein- 
fadE)en SBreifad^er ^nb toie ^an^ Siefrin! übertragen ptte, 
ben jeber afö bummen Sungen ge!annt, ben man fo aufn)adE)^ 
fen fat), ol^ne je etmaiB Sefonbereig an il^m toal^rjunel^men, — 10 
ja, ben man fo über bie Sld^feln angefel^en unb üerad^tet I)atte ! 
SRein, eö toax fdE)on um beö Slnfel^en^ ber @ad^e bitten nid^t 
ju toagen! ©0 tourbe benn §an^ ßiefrinf unttjiberruftidE) 
abgetoiefen. 

Slber ein ®ute^ I)atte ber SSorfaH bod^ gel^abt, bie Ferren 20 
toaren baburd^ auf ben ®eban!en gebrad^t, um ftdE)er ju fein, 
ba§ bie Slrbeit in bie redeten §änbe lomme, bem 3llbred^t 
ÜDürer bie bi^f)er eingelaufenen ßeid^nungen ju fd^idten unb fein 
®utadE)ten barüber ju üertangen. 

SRaili toeinte bitterlid^, afe fie I)örte, toie fd^Ied^t e^ ^anö 25 
auf bem Siatl)aufe ergangen ; aber no^ öerstoeifelte er nid^t 
ganj, er I)offte auf 2KbredE)t 3)ürer, unb gleid^jeitig mit bem 
©d^reiben beö ®emeinberate^ ging aud^ ein Sörief ^an^ fiief- 
rinfö an feinen großen greunb unb Seigrer ah. 
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SBod^ctt ücrfloffcn bcn ßtcbcnbcn abtocd^fclnb in banger 
Spannung unb fü^cnt öcrftol^Icncm ®Iüd, benn bie poltttfd^en 
Ä&m|)fc unb SBtrren bci^ Satiren 1524 jogcn bte Slufmcrtfam' 
Icit Siu))pad)cri^ ju fel^r üon feiner Xo^ter ab. ©ie fallen fid) 

ß ungcftörtcr afö je, unb SKaria lebte unb blüt)te rafd^ toieber 
auf in bem neu angebrodienen Siebei^frü^Iing. §an^ Iiatte 
fein öeröbete^ ^ui^ toieber bejogen unb fid) einftoeilen eine 
^auiStür gefd^ni^t, toeld^e tro^ aller ®eringfd)a^ung beg l^ei- 
mifdien Sünftler^ Sluffel^en ma^tc. 

10 3)ürcrg Slntoort blieb lange au^, benn mit ben 5ßoften toax 
eö bantafö eine üble @ad)e, unb bie ßeute mußten mel)r 
®ebulb üben afö l^eutjutage, too man, ftatt mit SKonben unb 
aSod^en, mit Xagen unb ©tunben rcd^net. @nblid^ nad^ üier 
SBod^en lam fie. Slber toer befdEircibt bo^ ©taunen bei^ üer* 

lö fammelten ?liatöf alö ba^ ©(^reiben leine anbere, benn bie fo 
fd^nöbe jurfidEgetoiefene ^^td^nung ^an^ ßiefrinte entl^ielt, unb 
3)ürer fd^rieb : „er !önne it)nen mit bem beften SBitten nid^tiS 
©d^önereg empfel^Ien, afö biefen ©nttourf feinet grcunbeig unb 
©dE)üIerg ^an^ Siefrinf, für beffen üoHenbete Slu^fül^rung er 

20 SBürgfd^aft leifte. ©r begreife nid^t, toie eine ©tabt, bie einen 
folgen Äünftler in i^rer SKitte bel^erberge, fid^ no^ an aui§== 
todrtige Äünftler toenbe. ^an^ Siefrinf fei ein fo el^r* unb 
tugenbfamer Süngling unb ein fo großer Sünftler, ba§ bie 
©tabt Sreifad^ ftolj barauf fein f önne, il|n ben il^rigen ju nen^ 

25 nen, unb alleg tun muffe, il^n ju feffeln, benn bem Siefrinf ftel^e 

bie SBelt offen, unb nur feine treue Slnl^änglidEif eit an Sreifad^ 

l^abe i^n betoogen, äbert)au))t toieber bortl^in iurüdtjufetiren.'' 

(Sine l^albe ©tunbe na^ Stntunft biefeö Sriefeig jog eine für 

SreifadE) unerljörte SKenfd^enmaffe bie enge ©trafee l^inauf. 
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§an^, bcr rul^tg in fetner Söerfftatt arbeitete, lief an bog 
genfter, um ju feigen, toa^ eg gäbe. Slber, o SBunber! ber 
3u8 l^ielt t)or feinem §aufe an, unb laut erfd^aHte ber meffin== 
gene Klopfer im Slawen be^ gefdini^ten ßötoenfopfe^ an ber 
Sür. 6 

^ang trat l^erauig, unb üor if|m ftanb eine Deputation beig 
®emeinberatg in feierlidiem Slufjug, gefolgt üon ber ©intoo^^ 
nerfd^aft aßer ©trafen, bie üom Siatl^auig l^erfü^rten. 

„aSag begel^ren bie ^erren üon mir ?" fragte ^xt» erftaunt 

„^an^ Siefrinf," begann ber ©pred^er ber 3!)eputation, lo 
„ber l^o^torife SRat biefer ©tabt tut ®ud) funb unb ju ttjiffen, 
bafe er faft einftimmig befd^Ioffen l^at, @uer 2lnfud)en, betreff 
fenb bie Anfertigung be^ ^od^altar^ für unfer SKünfter, ju 
genel^migen, unb jtoar ot)ne 3lfforbfumme unb mit ber Slntoei^ 
fung, ttjenn 3t)r ®elb braud^et jum 3lnfdE)affen üon ^olj u. f. to., is 
fo möget 3t)r eig beim Siatöbud^l^alter entnelimcn." 

^an^ fd^Iug bie §änbe jufammen öor greube: „Sft e^ 
toal^r, ift eg mflglid^ ! ©agt mir, ^o^eble ^rren, toem ücr^^ 
banfeid)biefe«®IüdE?" 

„3)er ^at fenbet @ud^ biefeg ©d^reiben Sllbred^t 3)ürerg, 20 
toeld^eg tt)ir @udE) l^ier üor allem SSoIfe öorlefen tooßen," fagte 
ber SBortfüI)rer unb lag laut ben ©rief ©ürerg üor. ^ang 
l^atte in feiner greube nid^t bemerft, toie SRad^bar divippad)cv 
ingrimmig feine genfterlaben jumad^te, atg beleibige bag ßob 
beg jungen Sünftlerg feine Dl^ren. Unb nad^bem il^n bie 25 
Deputation üerlaffen unb er allein toar, jog er feinen beften 
©taat an, ftedEte einen ©trau§ öor unb ging l^inüber jum 
9?adE)bar Äuppa^er, benn je^t toar ber Slugenblid ba, too er 
freien burftc. 



j 
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SRatlt mad)te il^tn bie 2;ür auf, ein leifer ©d^rei frcubigcn 

®ä)vtd& — ein rafd)er ^u§ — unb fie t)erfd)tt)anb in il^r 

3imnier, too fie Mopfenben ^erjen^ t)or if)rem Setfdiemd nie=^ 

berfanf unb bie aUcrfeligfte Jungfrau um it)ren Seiftanb 

5 aufteilte. §an^ trat unerfd^roden bei Slat diuppaä)tx ein. 

„Oi)0f tt)a^ ttJoUt 3f)r?'' rief 9lu))pad^er mit ftammcnbcn 
Slugen. 

„3d) tooUte mid^ juDörberft bei @ud^ beban!en, ^err ?liat, 
für ba^ Setrauen, toeld^e^ mir ber l^o^toeife SKagiftrat — ** 
10 „93raud)t ©ud) bei mir nid)t ju bebauten,'' unterbra^ il)n 
SRuppad^er öerbiffeu, „iä^ f)abt @u^ meine ©timme ni^t 
gegeben." 

„@o ?" fagte §anö betroffen, „ba^ tuar nid^t tool^I getan, 
§crr SRat, toa^ t)attct 3^r gegen mi^ einjutoenben ?" 
1Ö ,r3Ba^, baig fragt Sf)r nodE) ? ^abt 3l^r nidE)t mit meiner 
^iod^ter geliebdugelt unb bem SKftbel baö ^erj berüdEt, ba§ eg 
nun feinet el^rfamen SKanneö @I)ett)eib mel^r toerben miU, 
toeil 3t)r il^m fort unb fort im ©inne ftedft?" 

„§crr SRat," jagte ^n^ rul^ig toeiter, „id^ toei^ einen elir- 
20 famen SKann, beffen ©l^etoeib fie toerben toiH, unb id^ bin 
gefommen, um il)n @ud^ ju bringen." 

„9?un, toer toäre benn bag ?" 

„3c^, ^errSiat!" 

Sluppad^er ladete laut auf : „S)u ? ^t man fo cttoag f^on 
25 erlebt? 3)er Setteljunge toagt eg — " 

28 



3)ie Sebingung 29 

„$crr SRat !*' ful)r ^anö auf, „id^ tear unb bin fein ®ettet 
junge, ^ä) toot arm, aber ber foU fommen, ber mir nad^= 
fagcn fann, er f)ätte bem §an^ einen ^eHer gefdicntt ! SKein 
SSater I)at unö ernätirt mit feinem 5ßlattenfd)neiben, unb meine 
2Rutter t)at fid) unb mid^ nad^ feinem Sobe reblid^ burd^ge^ 
brad^t mit il^rer ^änbe ?lrbeit 3)a^ einjige, toa^ idE), folange 
iä) lebe, gefd^entt befam, ba^ toax bo^ SKeffer unb ber ®elb* 
beute! öon Äaifer SKaj, unb baö l^abe i^ nid^t erbettelt 3)er 
Äaifer l^at mir'g gegeben, toeil ber gto^e SKann, beffen 2luge 
mit ®otte^bIidE in bie ©eelen ber 9KenfdE)cn brang, in bem 10 
armen Änaben ein Streben erlannte. @ö toar fein fauleg 
Sllmofen, faul em|)fangen unb faul üerbraud^t, — mit bem 
9Keffer I|ab' xä) gearbeitet, unb bie golbenen §edEpfennige 
l^abe id^ gefpart unb jufammengel^alten, bi^ xä) fie in bem 
befferen Kapital meiner fünftlerifd^en Slui^bilbung anlegen lö 
fonnte, unb mal^rlid^, fie l^aben Sxn^m getragen. 3d^ bin fein 
Settler, ^err SRat, unb bulbe folgen ©d^impf nid^t." 

„SRid^t, bu bulbeft il^nni^t?'' fagte 9htppadE)er ettoag 
gelaffener, „nun, too l^aft bu benn beine Äeic^tfimer ? Qcxq' 
fie mir, bann tooHen mir toeiter fpred^en." 20 

„§ier l^ab' xä) fie, §err 9iat" ^n^ jeigte auf feinen Äopf 
unb feine ^nb. 

„SöiUft bu mid^ narren, Äerl ?" fd^rie SRuppad^er toütenb. 

„SWein, §err 9iat, id^ toiH @ud^ bamit nur fagen, ba§ ein 
benfenber Sopf unb eine fteifei^e §anb aud^ ein SRei^tum ift, 25 
benn burd^ meinen Äopf unb meine §anb entftel^en bie Söerfe, 
bie mir ®elb unb @ut bringen — unb glaubt t^ mir, barin 
ftedtt nod^ öiel ©elbeiStoert, ber mit ber Qdt ju Sage fommen 
toirb.'' 
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„Unb an fold^e SSorfpicgcIungen foU id^ glauben, unb 
meine Jiod^ter einem 3Kanne geben, ber aQe fiebcn Jiauben 
auf bem 3)aci^e unb feine in ber §anb \)at ?" 

„§err 9iat, für bie näd^ften jtoei Sal^re l^abe id^ für mid^ 
5 unb meine grau reid^Iid^ ju leben, burd^ bie Slrbeit im 9Rün* 
fter bin id^ ein gemad^ter 9Kann — " 
„Sluf jtoei Sal^re, unb bann ?" 
„S)ann toerben neue 93efteQungcn fommcn — " 
„So, atfo ^\)x meint, bie SBelt toirb nid^tö ju tun I)aben, 
10 ate fid^ mit ©uren ©d^nörfeln au^jupu^en? Sefet fommen 
fd^toere 3rften, toifet St)r, ba l^at man für fold^en 5ßtunber fein 
@elb. SBäret 3t)r nod^ ein el^rbarer ©d^neiber ober ©d^ufter, 
Äleiber unb ©d^ul^e brandet jeber 9Kenfd^, aber toer fold^e 
brotlofen Äünfte treibt mt SI|r, ber fann in unfern ßciten nur 
15 mit ben ©ärcnfütiren unb ben ©d^nurranten jielien — unb ba 
fönnte bann bie fd^öne SRatöl^ermtod^ter auf ben ®affen bie 
Saute baju fd^Iagen. ©i, ja, baä toäre fo ein ©pafe !" 

^n^ Siefrinf bebte bor ©mpörung, aber nod^ nal^m er ftd^ 
jufammen um SRaiti^ roiQen, unb er entgegnete befd^eiben: 
20 „3I|r fennt mid^ nid^t, §err 9?at. 3d^ toar ein l^od^fafirenber 
S5urfd^, ber immer mit bem Äppf burd^ bie 3Banb tooHte, bem 
ift aber nid^t mel^r fo. Sd^ l^abe mid^ in ber SBelt umgetan, 
unb einfefien gelernt, ba§ bie Äunft nad^ SBrot gel)en mufe, 
wenn ber Äünftter nid^t im ©lenb öerf ommen foH ; id^ fiabe 
26 aud^ baig ^nbtoerf meiner Äunft treiben gelernt, um ju leben, 
unb toenn e§ fein mufe, fd^ni^e id^ SBirtgl^au^fd^ilber unb 
^auögerät, benn ba§ braud^en bie SRenfd^en aud^ immer. 
Sure 2;od^ter foU nid^t l^ungern, fctbft toenn ber reid^e SBatcr 
fie enterbt, unb fobatb beffere Qtxtm fommen, too aud^ f)icr 



Sie SBcbingung 31 

bie Siebe jum ©d^önen unb ju ben fünften be§ g^ebeng neu 
ertoad^t, bann toirb anä) ^n^ Siefrin! toieber ein fifinftler 
fein bürfen !" 

„®i, unb bann ift er toaö SRed^teS — nid^t toal^r? tocrni 
er ein Sünftler ift!" l^öl^nte Siuppad^er; „toaö meinft bu 
tDO% bu 2lff\ toa^ xä) unter einem Äfinftter t)erftel)e ? Sage* 
biebe feib il^r, bie ju faul finb jum Slrbeiten unb ju bunim, 
um ein orbentüd^eö ämt ju öcrtoalten. Äopfliänger ober 
^immelguder feib il^r, bie in il^rem müßigen §im nid^tö afe 
aSatingefpinfte I)erumtragen unb fie anbem in ben Äopf fe^en. 10 
SEBer auf S5raud^ unb Drbnung l^ält, bcr merjt fold^ abenteuer^^ 
lid^eg, l^errenlofe^ ®eftnbel auS, — bamit eS nid^t mit feinen 
®aufeleien aud^ anbere t)erffil)re, bie nod^ im SBoben ber 5ßflid^t 
unb Suä)t hjuräeln.'' 

„|>err ®ott, gib mir ®ebulb!" rief §an^ Siefrin! unb 15 
bäumte fid^ auf in glül^enber @m|)örung. ,,9Rann, ^^x feib 
mir l^eilig afö ber SSater Surer Jiod^ter, fonft tourbe id^ bie 
©d^mad^ anberig ffil^nen,- bie 3t|r mir angetan. §err mein 
(Sott, unter toctd^e SRenfd^en foH id^ mid^ beugen, mit tueld^en 
SBorurtcilen fämpfen ! 3)a brausen ringig um mid^ l^er liegt 20 
eine ganje lad^enbe, lodEenbe SBelt im erften ©onnenglanj ber 
ertoad^enben 3bee beg ©d^önen — aQeö, tuag beult unb fül)lt, 
ftrömt jubelnb bem neuaufgcl^enben ©eftim ju ; bie §uma^ 
niften, bie Ättnftler, aQeö Vereint ftd^ im fröl|lid^en ©d^affen, 
unb bie Saien, geblenbet öon bem ungetool^nten Sid^t, finfen 20 
ilinen ju gilben unb fagen ,fü]^ret unö!' ©n ffiaifer l^at 
einem SKbred^t 3)ürer bie Seiter gel^alten, auf ber er malte — 
unb ein SRatgl^err öon 93reifad^, beffen ©taub einft bie SBinbe 
bertoel^en, mifel^anbett feinen Siebtingöfd^üler tt)ie einen ©d^uft ! 
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S)a brausen Iiabe id^ aQe @i)ren meinet SBerufc^ genoffcn, unb 
l^ter in biefcm bunfetn 3BinfcI mu§ id^ mid^ mit gilben treten 
laffen, hjeil id^ einen @tral)l aa^ jener Ud^teren SBelt Iierüber^ 
bringe, ber ©uren lid^tfd^euen Sagen hjel^ tut — toeil id^ ein 
6 Äünftler bin !" 

„@o get)' bod^, fo gel^' toieber in beine lid^te §ölle, bie bu 
aSelt nennft, bu f redder SBube," bonnerte SRuppad^er il^n an.. 
„3Barum bift bu nid^t geblieben, too bu toarft ; toarum l^aft 
bu bid^ fo tief I)crabgelaffen, unfern bunlein SBinfel aufju^ 
10 fud^en?" 

„SBcil id^ @ure 2:od^ter liebe, SBater 9fiup|)ad^er, fo innig 
liebe, ba§ mir tein Opfer ju grofe ift für fie !" 

„Unb bu l^aft allen (Srnfteig geglaubt, bu , opfermutiger* 
^rr, ber SRuppad^er toerbe fo tief Iierunterfinfen, bafe er 
lö einem Äünftler feine Jiod^ter gäbe?" 

„Sa, SBater SRuppad^er, nad^ bem Snfe^en, bo^ ber Äfinft^* 
ler brausen geniest, fonnte id^ ba^ benfen." 

„3d^ ffimmere mid^ nid^tig brum, toie'g brausen ift, unb 
toenn'ö bem Äaifer jel^nmal beliebt, bem S)ürer bie Seiter ju 
20 l^alten — ober gar bie @d^uf)e ju pufeen — id^ I)afte mid^ an 
ba^, toaö I)ierjulanbe S5raud^ ift, unb id^ fage bir, fo tocnig 
bu einen SHtar in bo^ äKünfter l^incinbringft, ber l^öl^er ift afe 
ba^ SRünfter felbft, fo toenig tuirft bu je ein SBeib l^eimfüliren, 
ba^ fo öiel l^öl^er ftel^t afe bu, tuic meine Jiod^ter !" 
26 „^err 9iat, ift ba^ @uer te^te^ 28ort ?" 

Siuppad^er fd^Iug eine I|öl|nifd^e Sad^e auf : „©d^nife' mir 
einen SKtar, ber I|öl|er ift aU bie ^rd^e, in ber er ftel|t — 
bann foUft bu meine 2:od^ter Iiaben — elier nid^t, fo toal^r 
®ottmir ^etfe!" 
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©in Ijcrääerrei^enber ©d^rci brang auig bem SWcbengemad^ 
herein. JRitppad^cr ging I|in unb öffnete, SRaili lag ol)nmäci^== 
tig l^inter ber Sür. $an§ eitte lierju, aber Siuppad^er i)ob 
ben Slrm gegen il|n auf : 

„Seiner' bid^ t)on Irinnen, ober id^ präge bir beine ©d^anbe s 
in§ Slngeftd^t." 

(Sinen SlugenblidE tear ei§ bem Süngling, ate jude il|m ba^ 
l^eilige SReffer, ba^ i^m ein Äaifer gefd^enft, bamit er Äfinftler 
h)erbe, in ber Safd^e. ®r fänipfte einen inneren Kampf, bdß 
il^m bie @dE|tt)ei§tropfen öon ber ©tirne perlten, aber bai^ lo 
aWeffer blieb in ber ^iafd^e, er l^atte ftd^ befiegt, neigte ftuntm 
baö ^aupt unb ging, ©tül^enb I|ei§ brannte il|m bie ©onne 
auf ben ©d^eitel, ate er t)erau^trat, il|m fd^toinbelte, ba§ SBIut 
I)ämmerte il|m in ben ©d^täfen, er mufete ftd^ einen SlugenblidE 
an ben Sürpfoften lel^nen, um nid^t umjufinfen. 3)ann eilte i5 
er fort, aber nid^t in fein §aujg, fonbern jum äKünfter l)inauf, 
ju feinem atten greunb, bem Äaiferbaum, 

@ö h)ar ein göttlid^ fd^öner 9Kittag, fd^attenloö lag bie SBelt 
öor if)m, bie fenfred^ten ©onnenftral^ten Verbannten jebe 3)un* 
lellieit. ©lauj unb ^errlid^feit ftral^tte bon btm blaugetuötbten 20 
girmament nieber, ftral^Ite tuieber öon bem grünen ©rbreid^, 
t)on bem raufd^enben @trom. 3Bic ein SRärd^enfd^Iofe I|ob fid^ 
in ber gerne bie ftolje SBurg ©poned t)on bem golbenen 
^intergrunbe ab^ unb in ftarler Sranbung, toie ein leiben- 
fd^aftlid^ Siebenber ftd^ ju ben güfeen ber ©eüebten ftürgt, 25 
befpfilte ber SRfiein ben fd^roffen getfen, ber if)r jum fid^ern 
gufegefteH biente. 3)rfibcn am jenfcitigen Ufer fd^äferten 
©Ifäffer ^nber unb fud^ten mit Steinen l^crüberjutuerfen. 
@ig toar munterei beutfd^eiS SBIut, benn ber @Ifa§ alinte 



34 polier aU bie tird^c 

bamate nod^ nid^t, ba§ er einft aufl)ören ffinnc, beutfd^ ju 
fein, unb bafe er brci Safirl^unberte fpäter ftatt ©teind^cn 
SRorbfugeln l^erübcrtoerfe, um e^ nid^t lieber hjerben ju 
muffen ! ©elinffid^tigen fBMt^ fd^aute ^anö nad^ ber 9äd^ 

5 tung ©tra^burg^ ju, bog bamafe ein §ort beutfd^er Äunft 
unb SBitbung toar. 216er ber ®Ianj beö reinen ^immefe tat 
il)m tuet), bie ftral^Ienb fd^öne 9?atur tarn U)m lieute öor toie 
eine teilnal^mlofe greunbin, bie fidE) fd^müdCt, h)öl)renb ber 
greunb hjeint. @r fefete fid^ in bie SRifd^e unter ben 9iofen== 

10 bäum, too immer nod^ getieimnii^öoH ber fegnenbe ©d^atten 

beö toten ffiaiferig haltete, too jebe SRofe unter feinen unb 

äKaitiiS Äüffen erblfii)t toar ; bal)in trieb e§ i^n immer toieber, 

ba f)atte er ftet§ fein ^il gefunben. 

Sber tooi^ lonnte il|m jefet nod^ für ein §eil tommen? 

15 Äonnte ber S5aum fid^ mit feinen SBurjeln auig ber @rbe 
reißen unb jum Shippad^er gelten, um für il)n ju bitten? 
Sonnte ber Äaifer, ber bei Sebjeiten nid^t toieberfam, nad^ 
bem 2;obe f ommen, um il^m ju l^elfen ? Unb toenn aud^ ber 
©aum fid^ auig ber @rbe l^öbe, unb toenn aud^ ber ffiaifer au^ 

20 bem ®rabe ftiege, unb toenn aud^ Shippad^erg ^erj ftd^ 
ertoeid^te — toaö ^ätfe eö il|m ? SRuppad^er felbft tonnte il^m 
feine 2:od^ter nid^t mel^r geben, benn er l)atte ja einen @ib 
getan, baß er fie nur Iiaben foHe, toenn er einen Ältar mad^e, 
ber I)öl|er fei ate bie Äird^e, in ber er ftelie ! Sber bieig toar 

25 \a unmögüd^, — unb eig f)ätte ein 3Bunber qefd^elien muffen, 
um il^m JU I)elfen. Slber SBunber tat ®ott nid^t für ein fo 
unbebeutenbeig SRenfd^enitinb, toie er toar. 

gür il^n unb SRaili toar feine Siettung, leine Hoffnung 
mel^r ! Smmer fa^ er ba^ tobe^bleid^e, geliebte äRäbc^en öor 
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ftd^, baö er nid^t mel^r bcrüliren burfte, unb ©d^merj, SBer== 
langen unb 3But erpreßten bem fonft fo ftarien 3Rann Iieifee 
unaufliattfame 3;ränen. @r begrub bie fd^toeiftbebedte ©tint 
in ben ^änben unb fd^tud^jte toieber tt)ie bor 3al|ren l)iIfto^ 
h)ie ein Äinb : „0 mein Saifer, mein Äaifer, hjarum bift bu 
mir geftorben ?" Slber biei^mal tpar äRaili nid^t ba, um il^m 
ju fagen, ba§ ®ott bei il^nen fei, unb feine Äünftleröifton 
richtete if)n tüie bamafe mit ftoljen Hoffnungen auf. W^ 
blieb ftiH um il^n l^er, nur bie JRofenfäfer flogen fummenb um 
bte SRofen, unb in ben Süften fd^rie ein §äl)er. 10 

3)a plö^Iid^ gab it)m ettoa^ einen berben ©d^Iag in ben 
SRücfen. 

@r ful^r jufammen, il^m tuar, afe muffe ber ffiatfer l)inter 
il)m ftel^en, tuenn er umblide. Slber eö roar nid^t bie ®eifter^ 
l^anb beig toten Äaiferö, bie il^n berül^rte ; ba^ SRofenbäumd^en 15 
l^atte ftd^ enblid^ burdE) bie eigne Straft t)on ber Siüdtoanb ber 
9?ifd^e loiggeriffeUr in bie SRaili t^ l)ineingebunben, unb toar 
im @m|)orfd^neIIen an §an^ ange|)rallt 

3)a ftanb t§ nun ferjengerabe toeit über bie 3BfiIbung 
l^inauSragenb, unb je^t erft fal) §an§, toie biet i)b\)tt haä 20 
SSäumd^en fd^on roar, afe bie SRifd^e, in ber e^ geftanben. 
Aber roie ein ©li^ fd^o§ je^t bem armen §an^ ein ©ebanfe 
burd^ ben Sopf. 

©in furjeig Sefinnen, ein ©d^rei be§ Subefe : „§err, mein 
(Sott, bu bift grofe aud^ im SIeinften, unb beine SBunber 25 
ooHjiel^en fid^ nod^ !" 

SBaig liatte il|n baö »äumd^en gelel)rt? SBa^ roar e§, baö il)n 
f plöfeüd^ auf bie Änie ftür jen unb ben raulien ©tamm bcö ^ai^ 
ferbaumeS roie roalinf innig öor greube l^ersen unb Jüffen liefe? 



5. ©rfftttt 

^an^ fal) 9Katü nid^t melir, SBater 9iu|)pad^er begriff, ba§ 
er ba^ SRäbd^en nid^t melir t)üten fönne, imb brad^te fie felbft 
in baö Älofter äRarienau, bamit fie toeber SBort nod^ 93Iid 
mit bem ®eliebten hjedEifeln fönne. Slber bie Älaufur ber 

ö jungen befangenen roar bod^ nid^t fo ftreng, bafe nidE|t i)in 
unb lieber ein ©rufe, ein Sieb unb ein l^offnungertuedEenbeig 
aSort ^an^ Siefrinfö ju il|r gebrungen roäre. 

2lud^ §an^ lebte inbeffen toie ein ©nfiebler in feiner 
Älaufe. SSom erften Sagelgrauen i\ä in bie SRadEit l)inein 

10 arbeitete er ol)ne 9iul|' unb SRaft, unb fein Sitten nod^ ©diel- 
ten fonnte ityx belegen, fein 3BerI einem Unberufenen ju 
jeigen. 3)a^ ftel)e nid^t in feinem SSertrag, entgegnete er auf 
jebeö baf)injielenbe SSerlangen, unb fo toud^ö bie SWeugier ber 
SBreifad^er aufö i)öd^fte. 

15 3^^i Iö"9^ 3ai)re roaren vergangen, bie erften 9fieforma== 
tionöfämpfe, biet fd^toere Sage roaren an ©reif ad^ t)orüberge=^ 
jogen, §anig liatte fid^ burd^ nid^tö beirren laffen, unöerbroffen 
l^atte er weitergearbeitet, ot)ne nad^ red^t^ ober nad^ linfö ju 
fd^auen, unb enblid^ im ©ommer beö 3al)reö 1526 erfd^ien er 

20 auf bem 9iatl|au§ unb erltärte ba^ SBerf aU boHenbet. 

9?un toav grofee 93ett)egung in SBreifad^. 3)a^ 9Riinfter 
lüurbe auf brei Sage gefd^Ioffen, folange ber Slttar aufgefteQt 
njurbe. ^unberte öon 9?eugierigen umftanben §anö Siefrinfe 
^u^ unb bie Äirdie, um tttoa^ öon bem SBerfe ju erfpä^en. 
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Slber feft t)crpilt famcn bie einäetnen S:eilc auig ber SBerf- 
ftatt, unb bie Spannung fteigerte fid^ immer melir. 

2lm biertcn 2:age toar äKariä §immclfal)rt, unb an biefem 
foEte ber Slltar eingetoeil|t toerben. ©d^on in aller g^ülie 
toogte eine unabfel|bare SRenfd^enmenge ben ©erg l^erauf bem s 
nun toieber geöffneten @ottt8f)avi^ ju. grol)Iocfenb ertönte 
bie grofte ©torfe h)eitl)in über ben SRl^ein unb bie Drtfd^aften. 
3n ganjen SH'^^f ä" S^^fe ^^^ h^ SBagen, ftrömten bie Sanb=^ 
leute öom ÄaiferftuI)! unb bom @Ifa§ herüber, um ba^ SBun* 
berh)crf ju felien, bon bem fd^on feit jtoei Satiren bie Siebe lo 
toar. 

^n& Siefrinf h)ar fd^on feit ^^ageöanbrud^ in ber Äird^e. 
^oä) einmal betrad^tete er prüfenben Slugeö feine ?lrbeit, unb 
afe bie gro^e ®todEe über feinem Raupte anfd^Iug, um bie 
©laubigen ju rufen, ba überflog ein teifeig 3^^*^^^ )^^^ ^oI|e 10 
fd^Ianfe ®eftalt, er nai)m ha^ Äöppd^en ab unb fprad^ mit 
gefalteten ^änben: „§err, nun fegne meinen ©d^toeife!" 

®i§ toar ein furje^ ®ebet, aber toer jemafe gearbeitet ^at, 
jal^relang im ©d^toeifee feinet Slngefid^tö, um feine ganje 
ßufunft, fein ganjeö @tüdE, ber meife, hjie ^nö Siefrinf bei 20 
ben toenigen SEBorten ju SRute mar, unb unfer Herrgott toufete 
e^ aud^. 

9?un ftrömte bie 9Kenge I)erein, unb ber fd^toere SlugenbüdE 
hjar ba, too ber Äünftter ba^ SBerf feiner einfamcn 2;age unb 
9?äd^te ber Dffentüd)feit übergibt. 9?od^ einen testen ©lid 25 
toarf ^anö Siefrinf auf feine ©d^öpfung, bann berfd^toanb er 
unb beobad^tete in banger ©pannung ben ®inbrudE, ben fie 
auf ba^ berfammelte SSotf mad^te. S)ie SRorgenfonne toarf 
i^re öoHen ©trauten I)erein, gerabe auf ben Slltar, unb ein 



38 §öl|er aU bie Äird^e 

äu^ruf beig (Staunend, ber greubc unb Setüunbening fd^aütc 
bon bem I|oI)en ©eitjölbe toiebcr 

S)a ftanb fic ben Seutcn öor Slugcn, bie ganje l^immlifd^e 
Oloric, ftd^tbar, greifbar in ureigenfter (Seftalt. ®ott, SBatcr 

ß unb @oI)n, in tlirer 3Jixttt äßaria, bie Slrme über ber SBruft 
gefreujt, ba§ §aupt bemütigft neigenb unter ber S!rone, bie 
SBater unb @oI|n über il|r emporliietten; ©in ©türm ber 
greube fd^ien burd^ ben gangen ^irnmel ju toel^en, n)ie im 
(Sturme flatterten bie ®ett)änber unb Socfen ber ^immlifd^en ; 

10 toav bag tüirftic^ ^olj, fteifeö Ijarteö ^olj, toaö ba fo 6ett)eg== 
lid^ fd^ien ? 3Bar eö möglid^, bag Sebtofe lebenbig ju madden ? 
SRegten fic^ biefe (Seftalten ? Unb biefe ©ngelfd^aren, bie im 
tüilben 3ubeId^or ^aUeluja fangen ! Unb bie ^eiligen alle, 
jeber fo ganj natürtid^ unb fo befonberg in feiner 9lrt. SlEc 

lö giguren in Sebenggrö^e, unb bag ®anje umnjunben unb 
gefrönt öon bid^ten Sianfen fünftlid^en Saubtoerig, beren mit^ 
telfte mäd^tig aufftrebenb fid^ nod^ an ber 3Bötbung beg Et|org 
I)inäog. S)ag ungeübte Sluge ber einfad^en Seute fonnte eg 
nid^t auf einmal überbtidEen, aU bag ^errlid^e, toag eg ba ju 

20 flauen gab. ©otc^ ein SSerf l^atte nod^ feiner gefefien öon 

allen, bie ba toaren, unb bie f)armIofen ©eelen nafimen il^n 

mit finblid^er Gfirfur^t in fic^ auf, ben nie geaiinten 3öuber 

ber Äunfi 

S)ag §o^amt begann ; fol^ ein Slmt toar nidE)t gel)alten, 

26 folange man benfen fonnte. ©dE)auer ber 9(nbad^t burd^jogen 
bie ^r^e, öon Slngefi^t gu Slngefi^t njaren bie Seute nod^ 
nie bem * §immIifdE)en gegenübergeftanben — tvk mu^te ba 
gebetet njerben ! Unb alg bie (Stellen ber SSanblung ertön- 
ten, ba njagte feiner aufjublidEen — fte meinten aüe, ber ©rlöfer 
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ba oben muffe nun lebenbtg toerbcn unb liinau^ftetgen catö 
feinem 9lal)meti. 

Site aber ber ©otte^bienft borüber toar, ba brängte aüe« 
unaufl^altfam l^cran, um ben SÄeifter ju feigen, ber bag SBerf 
gefd^affen. 

3)er 9Kei§ner tourbe abgcfd)icft, um ^an^ SiefrinI ju fud^en. 

S)a trat er l^inter bem Slltar l^erbor, befd^eiben unb tiefbe== 
tt)egt, aber fo fd^ön unb fo öoH unbetoufeten ed^tcn ©toljeig, 
bafe jebeig Sluge mit ®ntjüdEen an il^m l^ing. ©er SBurger^ 
meifter, ber einft baiS erfte gute SBort im 9iat für il)n 10 
gef|)rod^en, trat il)m entgegen unb fd^üttelte i^m gifidteün* 
fd^enb bie §anb ; ber ganje SRat folgte feinem Seifpiel mit 
9(u8nal)me Siuppad^erig, ber finfter an einer ©äule lel^nte, 
lüeil er nid^t burd^ ba^ Oebränge l^atte entfommen fönnen. 
©eine Sod^ter Iiatte ju biefer feierlid^en ®elegenl|eit bie 10 
SIofterI)ut berlaffen bürfen unb ftanb I)od^aufgerid^tet neben 
il|m, bleid^er ate je, aber mit einem feiig berflärten Sluöbrud 
in bem reijenben ®efidE|t. 

„ginbet 3I|r nid^t, ba§ bie Siuppad^erin ber 9Kutter ®ottt^ 
ha oben äl)nlid^ ift ?" ftüfterte einer bem anbem ju. 20 

„Sa, ba^ifthjal^r!" 

„Unb ber ®ott SSater bem Äaifer 9Kaj !" meinte ein alter 
SKann, „gerabe fo fal^ er au^ !" Unb n)ie ein Sauffeuer ging 
eg burd^ bie 9ieil)en, ber SiefrinI l)abe bie SRarie SRuppad^erin 
unb ben Äaifer SRaj abfonterfeit 25 

„Sa, lieben greunbe," fagte $ang rul^ig unb t)emel)mlid^, 
„baö tat id^, hjeil id^ nid^tg ©dEiönereg auf ber SBett fenne ate 
Äaifer 9Rax unb Sungfrau SRup^jad^erin. ©ott l^at bie SRen* 
fd^en JU feinen ®benbilbern gefd^affen, unb ber Äünftler, ber 
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bcti ©d^Öpfer barfteQcn foH, \)at baö SRed^t, ftd^ an biejenigen ju 
l^alten, öon benen er bcnft, bafe fie tl|m am ätinlid^ften finb.'' 

„®ut gefaßt !" l)ie§ eg öon allen Seiten. 

„SReifter Siefrin!, ^^v lommt nod^ in ben ®emeinberat, bc^ 
ö pro^jl^ejeitie id^ ©uc^ !" fagte ber Sürgermeifter. 

3c^ näl^rte fid^ §an^ fiilinen ©d^ritte^ ber S5anl, too 
9iu|}pad^er fid^ öergeblid^ bemül^te, feine Sod^ter mit fid^ fort^ 
jujielien. „§alt, SReifter Shippad^er!" rief er mit fefter 
©timme, „id^ i)abe nod^ mit @ud^ ju reben, unb S^r mufet mid^ 
10 l^ören ! 3I)r fteHtet mir bor jtoei Salären eine feltfame SBebin- 
gung, unter ber allein 3I)r mir ®ure Jiod^ter jum SBeibe geben 
tootttet SBifetS^f^nod^?" 

9htppad^er fd^toieg t)txaä)Üxä), 

^anö fulir fort: „3I|r verlangtet, tocS nxä)t möglid^ fd^ien, 
lö id^ foHte einen Slltar fd^ni^en, ber l^öl^cr ift afe bie ^rd^e, in 
ber er ftel|t — unb 3I^r tatet einen l^eiligen ®ib, ba^ iä) bann 
®ure S:od^ter l^aben foHe! 9?un, SReifter Shippad^er, btidtt 
über @ud^, ber Sltar ift l^ier genau einen ©d^uli I|öl|er ate bie 
Äird^e, unb bod^ ftel^t er barinnen — id^ I)abe nur bie ©pi^e 
20 umgebogen." 

SRu^jpad^er fd^aute l^inauf unb erblei^te — baran l^atte er 
ntd^t gebadet! (Sine Setoegung beö ©eifalfö ging burd^ bie 
Äird^e. 

„Sltfo, ^err SRat," fprad^ ^anö rul|ig toeiter, „id^ I)abe 
26 meine Sebingung erfüQt, nun erfüllt 3t|r @uren ®ib unb gebt 
mir @ure 2:od^ter jur grau !" 

SRuppad^er toar toie öom ©d^Iag gerüf)rt, il|m tourbe um 
tool^I, bie Seute mußten il)n ftü^en, aber er toar eine ftarfe 9?atur 
unb erljotte fid[) fd^neH. ©r toar nic^t ber SRann, um mit 
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®iben ju fpielen ; ^n^ Siefrinf fiatte i^n beim SBort genommen, 
in einer 3Beife, bie fein SRenfd^ öorou^fetien lonnte ; boig SBort 
mufete gelialten toerben, unb jtoar mit ?[nftanb unb SBürbe. 
ein 'SiatSf)ax burfte ni^t öor allem SSoIfe Srgerni^ geben. 

eine lange 5ßaufe entftanb, J^nö »artete gebulbig — enb== 
Ixä) brad^ fi^ 9iu|}paci^er burd^ bie SRenge SBaI)n unb fül^rte 
ftolj bem jungen SRanne feine Jiod^ter ju. ,,ein Shippad^er 
l^at nod^ nie feinen eib gebrod^en. S)a l^abt St)r mein Äinb, 
toie iä)'^ gelobt," fagte er trodEen. 

„aWaria, mein SBeib," jubelte §ani§, ber ^itternben bie 10 
Slrme entgegenbreitenb. 

SBer befd^reibt ben S5tidE, mit bem SRaili nad^ fiebenjal^re^ 
langem §offen unb §arren in bie ?lrme be^ SSräutigam^ fanf ; 
er mufete fie l^alten, fonft tuäre fie bor il)m auf bie Sinie gefat 
len. Sautlo^ l^ielten fie fid^ umfd^tungen. erfitHung, bie 15 
fd^öne .^immefötod^ter, ftieg ju il^nen nieber, unb broben 
läd^elte bie l^oljgefd^ni^te SRaria unb ber jum ®ott erl^obcne 
Saifer SRax freunblid^ auf fie I)crab, unb aEe Slntoefenben 
freuten fid^ mit. 

einige junge SBurfd^e liefen l^inau^, brad^en in aEer eile 20 
3toeige öom Siofenbäumd^en unb ftod^ten jtoei Äränje für bo^ 
^Bräutpaar. Unter lautem SeifaE frönten fie ben äKeifter 
unb feine ©raut 9(ber bemütig nal^m §ani§ feinen ffiranj ab 
unb legte if)n auf ben Slltar nieber : „®otte§ feien biefe JRofen 
— er i)at miä) gerettet burd^ fie ! ©iet)ft bu, SKarie, " ffüfterte er 20 
unb beutete empor nad^ ber umgebogenen @pi^e beg ?tttarö, 
„bag f)at mid^ bag ffiaiferbäumd^en geleiert ! eud^ aber, ^rr 
SRat, mag eg erfennen lefiren, bafe einer fid^ beugen fonn unb 
bod^ größer fein, afö bie, fo if|n gebeugt !" 
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S)rci 3Bod)cn fpätcr hjurben ^^ö unb SRaiü öor betnfclben 
SWtar getraut 

®ö hjar eine ^od^jett, tote Söreifad^ leine präd^tigerc gefeiten, 

bie bcmfbare ©tobt l^atte ^^nig eine ©umme für fein SBerf 

6 QuSb^aiß, bie für bie bamalige Qtxt ein Heiner SBermögen 

toaXf unb bcr Oemeinberat liefe e^ fid^ nid^t nel^men, bem 

Äünftler nod^ obenein bie ^od^jeit auigjurid^ten. 

SSater 9lu|)pad^er aber toat gar nid^t mel^r fo Derbriefeüd^, 

n)ie man ptte benfen foQen, benn er l^atte nun bod^ Siefpeft 

10 bor ben ,,brottofen Sänften" feinet ©d^toiegerfol^neö befommen. 

S)ie§ ift bie Oefd^id^te bt^ SRe^nerig in ©reifadf), bie mir 
mit il^rem SRofenbuft unb il^rer frommen ©nfalt burd^ bie 
©eele jog, afe id^ in finftrer ©turmnad^t bem toitben Äanipfe 
um unfere ©renjen laufd^te. SRod^ in berfelben SRad^t öer* 

15 ftummten bie Oefd^üfee. "äU iä) burd^ ®infter unb Oeftrüpp 
in ber S)unIeII|eit ben ©d^Iofeberg I)inab!Ietterte, l^örte id^ fte 
fd^on nid^t mel^r. 2lm anbern SRorgen fam bie 9?ad^rid^t bon 
SWeubreifad^S Übergabe. 3)a^ lieblid^e Slttbreifad^ mit feinen 
I)iftorifd^en Erinnerungen unb bem el)rtt)ürbigen SRünfter njar 

20 gerettet Sefet ift er beenbet, ber l^eiligfte Ärieg, ber je geldmpft. 
@g finb lieber beutfd^e SHnber, bie brüben bom @Ifäffer Ufer 
©teind^en über ben 3il)ein Werfen, njenn fie e§ aud^ fetbft nod^ 
nid^t toiffen unb füllten, fie finb eg bo^ ! Unb toir ^ier im 
)i8reiiggau, bie toir nod^ immer an ber alten ffiaifertrabition ge^ 

25 l^angen unb gleid^ ben gelben biefer SrääI)Iung fo lange mit 
©elinfud^t auf einen Äaifer gekartet, toir braud^en nid^t mel^r 
loie jene ju Magen: „©er Äaifer lommt nid^t toieber!" — toir 
jubeln I)eute au^ öoHem ^erjen : „3)er Saifer ift toieber ba l** 
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The heavy figures refer to pages, the light figures to lines. 

1 2. fßtti^f^an : a district in southwestern Germany in Baden ; it 
includes part of the Black Forest and is bounded by the Rhine on 
the south and west. 3)cr ®au means district. — 3. ^atferfhtl^l : a 
short mountain range in Breisgau between Freiburg and Breisach. — 
4. S^ogefen : a mountain range forming in part the boundary between 
Germany and France. It lies partly in the province of Alsace (©Ifafe). 
— 6. ja : you know. — ,^teber «tlf Ct" : since the cession of the two 
provinces Alsace-Lorraine {©(fafesSot^ringcn) in 1871 at the close of 
the Franco-Prussian war. They were originally German, but during 
the 16th and 17th centuries were gradually acquired by France. — 
6. bei^ MegeiS : the Franco-Prussian war. — 8. ^ItHretfail^ : a town 
in Baden on the east bank of the Rhine west of Freiburg. — jettfeitö : 
the -S is analogous to that of the adv. gen. — 9. an^ : adv. modifying 
the preceding phrase ; ovt from the little city. — 9{eitlireifail^ : a town 
in Alsace on the west bank of the Rhine across the river from Altbrei- 
sach. — 14. Hetgeffett : the auxiliary is often omitted in the subordi- 
nate order. — tlltr tit bell Siltlt : mir is a dat. indicating the person 
referred to. Cp. Eng. look me in the eye. — 19. itltiS : cp. above note. 
Often called a dative of ** separation," but the idea of privation lies 
wholly in the werft, not in the case. The dative indicates the person 
with reference to whom something is done. — 21. itm tlttll^ Ijcr : rovmd 
abovt me\ l^er is an adv. modifying the preceding phrase. 

2 4. A piece of old folk-lore. "The dog, sacred to Wodan, prob- 
ably also to Frigg and the Noms, scents death and through his 
howling proclaims any misfortune threatening the house. . . . The 
dog sees the death or the funeral procession, and when he howls, 
one must cross oneself ; if, however, one steps behind him and looks 
between his ears or front legs, one can likewise see the figure of 
death etc. " Wuttke, Der deutsche Volksaber glaube. — 5. frdfitelltb : 
on account of the cold ? — 6. genug ^ettffi^eit : a euphemism for 
**a great many," common to MHG. aWenfcl^cn is originally a geni- 
tive depending on the pron. genug. — 13. tftre Sal^n : ace. measure 
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of the space traversed. — tittikhtt, t^xtt&htt : adverbs of direction. — 
14. ^tUtx^tt^ : usually fireplace, but here suggesting a blacksmith's 
forge. — 17. toer : transl. Ac w?io ; it is the subject of both verbs. — 
gelJBrt : a perfect ; see note on 1 14. — 18. Sii^mieli HonSeliatt : Wil- 
liam I of Prussia commanded in person September 1, 1870, at the battle 
of Sedan. The welding of Germany into an empire can be dated from 
the proclamation of William as Emperor of Germany on January 18, 
1871, in the palace of the French kings at Versailles near Paris. The 
battle of Sedan, and the surrender of the French emperor and his 
army, left no doubt of the final result. — 20. bte Hon briliett : i.e. the 
French. — fettle $ltUttl07t : ace. of measure depending on fd^ulbig. — 
21. f^tx'ühtx ttltb l^ttt'üüer : note accent ; hack and forth. 

3 7. beginne : why subjunctive ? — 9. berfünbenbe : has adj. force 
in modifying ©e^cul, but is verbal in taking an object %oh. — 
14. l^teg ci^ : U was reported. — jtetten : pret. subj. — 18. ^onftran» 
5en : " tiie glass-faced shrine in which the consecrated host is presented 
for the adoration of the people." Century Diet. — 26. Sin^tfiffen : so 
called because Emperor Maximilian I was fond of withdrawing to 
Altbreisach for rest. — bei^ ^etKgen tdtntfil^ett 9itxtSi& : the title arose 
from the interdependence of church and state; the "Holy Koman 
Empire " had its beginnings with the coronation of Charlemagne at 
Rome in 800, and this title was the official designation of Germany 
from 962 to 1806. 

4 11. 9)tatfftfer : cockchafer, applied in England to the same insect. 
It does not occur in America, but is closely allied to our June-bug or 
May-beetle and has much the same habits. — 21. ftii^ : see note to 
1 14. — 25. ^cf^otbt : the founder of German mysticism (1260-1328). 
— 27. Sfi^ettett : in the Catholic service a bell is rung as a prepara^- 
tion for the trausubstantiation, and is rung again at the elevation of 
the bread, and for the third time at the elevation of the wine. — 
28. SBanblnng: trausubstantiation or transformation of the whole 
substance of the bread into the body, and of the whole substance of 
the wine into the blood, of Christ. — 29. berl^ftflten Stngeftfi^tiS : adv. 
gen. of manner. — Ante : pronounce dissyllabic. 

5 7. ntftll^tigen Sli^mnngeiS : variously translated ; with sublime 
grandeur (Jonas), with mighty verve (Clary), or with mighty freedom 
(in treatment). — 9. ©ebanfenflttg nnb ©ebanfenbtegfamfett : the plas- 
ticity and flexibility of thought — 12. ntttfte tool^nett : = mug gctoo^nt 
^abcn. — 17. bnrii^jo'gen : note accent with reference to meaning. 
With verbal prefixes "separable" is synonymous with "accented" 
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and literalneas of meaning of prefix, and vice versa. — 18. unter bcr 
Wl^iinm% ber ^ril^e sierltll^ : note position of adverbial modifiers before 
the subject in inversion. — 24. ^t^ntt : etymology. — 26. follte : 
conditional inversion. 

6 6. ed : apposition with the clause er wax !etn ... — 8. JSelt» 
htgel : (world-)8phere, a reference to the sphere (Sleid^Sapfel) which 
the emperors were represented as holding in their hands as a symbol 
of their authority. — 12. ^[nafitafitti^ &tün : pseudonym of Anton 
Alexander, Graf von Auersperg (1806-1876), a noted Austrian poet 
and statesman, author among other poems of Der letzte Ritter, in 
which the virtues of Maximilian I (1469-1619) are celebrated. — 
16. ^etleithttttg : Wise King, a biography in poetical form of Fried- 
rich III and his son Maximilian I, written by the latter and his 
secretary, Marx Treitzsauerwein. — 17. ^at^attta : Margaret of 
Austria (1480-1680), daughter of Maximilian and regent of the 
Netherlands (1607-1630). — 19. Sattdfonci (Fr. free from care) : a 
palace in Potsdam near Berlin, built by Frederick II (the Great) 
1746-1747. — 24. Sfll^e : used only in singular. 

7 1. ä^Otterttfrteg : 1624-1626, preceded, however, by numerous 
minor disturbances. — re0te t& ftll^ feinbUll^ : tliere was again a fiostile 
stir. — 2. brau^ett . « « ^Uhx-^vdian : the hostile demonstrations 
abroad are explained by the two following clauses contained between 
the dashes. — 8. 9Rai(aitb : Milan, a duchy and city in northern Italy, 
ceded to France by Maximilian in 1616. — ber XM : after the cap- 
ture of Constantinople by the Turks in 1463, they were for centuries 
a menace to Europe. In 1683 they even besieged Vienna, but without 
success. — 6. ftol^ett aBcr fll^tlierett SiS^tittt» : adverbial genitive of 
manner, a number of examples of which are found in this text. — 
8. bettn : not so usual after comparatives in Modem German as aU. 

— 9. bad : note the use of bad absolutely without reference to number 
of Äinbcr. Cp. eä, line 14. — 17. Arbeit : explain case. — fommeti 
ff'Mtn : note omission of ^u. Cp. Eng. use after help, see, hear, etc. 

— 19. ^tt : colloquial : transl. say. — 20. benn : is never temporal 
in German. Cp. Eng. Where is he then f — 24. ftll^ : word-order. — 
28. tiorlteb neljttteit : also fürlieb nei^men. With reference to its devel- 
opment of meaning it is to be compared with für gut l^alten {regard 
as good). This idiom means then to accept or take as aatisfa>ctory, 
hence to be contented loith^ to put up with. 

8 2. mein ^taäfbatSünh : does mein modify logically 92ad^bar or 
Äinb ? — 3. ayiaili : dimin. of SKaria or 3Rarie. Corresponding to the 
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North German sufiäx -d^en (Eng. -hin), are found in South German 
-€l, -U, or -Ic : ^ängd^en, ©retdjen, aWoricd^cn in the north, and ^än* 
fcl, ©rctcl, SÄaticI in the south. — 5. Accent eintttaP. — 13. ift : the 
indicative expresses a certainty in his own mind ; the subj. mode 
of the three preceding verbs quotes a statement for whose truth he 
cannot vouch from personal knowledge. — 19. (ei Pilfer : at Dürer* a. 
Albrecht Dürer, bom at Nuremberg in 1471, spent most of his life in 
that city and died there in 1628. He was the founder of the German 
school of painting, but ranks higher as an engraver and designer of 
wood-cuts than as a painter. He is generally regarded as the inventor 
of etching. — 9^nt(erg : Nuremberg, a city in northern Bavaria of 
about 160,000 inhabitants. It was a "free city" of the empire until 
1806 and was a town of great wealth and power. Aside from being 
the home of Dürer it is famous on account of its cobbler-poet Hans 
Sachs, the stone-carver Adam Krafft, the wood-carver Veit Stoss, 
and the brass-founder Peter Vischer. The ancient walls are still 
preserved, and there is probably no other large German town that 
presents to-day so mediaeval an appearance. — 21. ©efll^tllifterfitib : 
an old plural that still occurs in the dialects. Cp. Eng. head, sheep, 
deer, etc. — 28. ^etll ä3tt(ett : see note to 1 14. — 29. fa^d : c8 antici- 
pates the clause rote . . . fd^Iug. 

9 1. fij^ott : aJtX right, nicely ; from the same root as fd^bn. — 4. atö 
\tV^ : = aid ob ed . . . fet. Either present or preterit subj. is admis- 
sible in this variety of unreal condition. — 12. After mod. aux. a 
verb of possession, motion, etc. is often omitted. Cf. 8 18. — 16. ba$lt: 
= i^tnau. Construe with bcnfen, not with Jpälfte. — 20. ^loftifer : is 
not this word too modem to seem appropriate for our tale ? — ein 
gattjer ^tx\ : quite a fellow. — 22. toirb btr'i^ «ii^t f cWcit : things wiU 
not be lacking to you, you will get along. — 24. ©olbgulben : a coin 
of varying value ; silver guldens were also coined. — 28. Note use of 
tiad) and 3tt. 

10 4. $crt Äaifer : your Majesty. Cp. ^au »afc (11 6), $crt 
9lat (28 8). -—8. 9lir : note that 3^r is used as the respectful form of 
address throughout this story. The (Sie form has been in general use 
only since the beginning of the 18th century, and would seem too 
modem for our tale. An exact reproduction of the speech at the 
time of Maximilian would be out of the question, but the Sl^t serves 
to remove the reader from the present period. — 16. cö: 2RaUi is 
grammatically neuter. — 20. »erg : ace. of measure. -— fjitutnter : 
adverb of direction. — 28. Stibem Xaq9 : present usage requires the 
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ace. or an with the dat. ; the gen. denotes usually indefinite time. — 
27. Homett : shorter form üorn(c) ; a number of adverbs in -n corre- 
spond to prepositions in -t; unten — unter, leinten — jointer, oben — 
über. — l^otte bai9 SRattl Hörnen bran : lit. had his mouth in front (had 
a ready tongv£).—fitf^ anjttfil^tiiä^ett : depending on oerftanben i^aben. 
113. SBenbiS: really adv. gen. of indef. time. Cf. Eng. "Sun- 
days, evenings, etc., he does this." — ijfeierabenb : verb feiern means 
celebratCy also cease from work. — 4. J^onorattorenBanl : it is a custom 
in German inns to reserve seats for regular guests, particularly for 
persons of consequence. — fannegie^erte : noun Äannegiefter means 
lit. pewterer ("fanfcarcJ-ccwter"), and hence, by allusion to Holberg's 
comedy Den politiake Kandesteber ("The Pewterer Politician") "pot- 
house statesman," an ignorant man who keeps talking of high affairs 
of state ; the verb means discuss affairs of state. — 13. ^olmar : capi- 
tal of Upper Alsace (Dbcrs^lfa^), 39 miles southwest of Strassburg. — 
16. ftd^ tm lie§ : could be done. — 17. gojfen : usually means pour, 
and in that sense has ace. obj. of the liquid. — 18. getattft : tense? — 
19. mfiffe boil^ : subj. of indirect discourse ; tense is present as in direct 
discourse ; must come hack though. — 20. oben : i.e. auf bent S^ünfter- 
p(a$. — 22. toteber : back. Iterative idea (again) has developed from 
the older adversative meaning, which is preserved in its cognate with 
in withstand. Cf. relation of again and against (colloquial a^in). 

12 4. l^Mttn : see note to fei 9 4. — 6. 50g eS : something drew 
them. Impersonal expression of the verbal idea. — 7. tntttter : gives force 
of kept drawing them. — toieber : ha^k. — 8. ftl^ : reciprocal, each other. 

— 13. ^ungfran : title, Miss. Keep the German word in translation. 

— [Rtt^^ail^erin : fem. ending for proper names is now unusual except 
in the dialects. — 17. auilt ttid^t einmal : no« eoen . . . either. 2lucl^ with 
negative is usually to be translated eOher. — 20. ^arta : apposition to 
2lrt. — 22. trni ober : hut then. — and^ noil^ : too. — 28. SRäbeli^ : in 
its form a South German diminutive, this word is common to colloquial 
usage in all sections. The -3 plural is of Low German origin. 

13 10. noil^ : enen. — 13. mar : why is a pluperf . not used ? — 
14. J^anfeniS : genitive ending -enS for proper names is obsolescent. 

— 19. erft : all the more. — 22. ging : looked out. 

14 7. nimmer : from nie me^r ; used only with future. — tooKen : 
bring out in translation the idea of will^ volition, contained in this 
verb. — 8. ba^: introduces clause of result. — 9. f&me: subj. of un- 
fulfilled wish, essentially an unreal condition. — 11. toteber : roieber 
modifies the whole verbal idea, fam . . . ntd^t. Transl. again the 
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emperor did riot come. In such a sentence as tarn nid^t loieber the 
verbal idea is !am . . . loieber {came hack), modified as a whole by 
the negative. For the two functions of toieber cp. note to 11 22. 

15 2. Qlanhft hn audi notl^ : aud^ = too and modifies bu, you too. 
nod^ is scarcely translatable, but means possibly you too even (in 
addition to all the others). — 6. nie ttttb nimmer : see note to 14 7 ; 
nie refers to past and present time, nimmer to future ; ner^er, never. 

— 8. 5n bem : baju can not be used when a relative clause follows, 
madden, wählen (elect), ernennen (appoint), take an ace. of the person, 
and a dat. of the office or goal with ju. — 20. bill^ : this construction 
has two possibilities ; freien takes a direct object or urn with the ace. 

— 23. begraben fein : n)erben is not used to form the passive infinitive 
after wollen when the subject is concrete. 

16 2. regte fid^^d n.f,)Q* : there was a gushing (welling) forth like a 
suggestion of spring and its first buddings. See note on impersonal use 
of verb, 7 1. Note the suggestion that all nature feels new impulses 
in the spring. — 7. lann : either supply some inf. as fdjaffen before 
!ann, or regard fann as retaining its original meaning know, know 
how. Cp. können ©ie S)eutfdJ? — 8. audi : concessive. With too = 
wherever. — 10. bcr (second time) : common substitution of the dem. 
pron. for the personal. — boil^ : the entreaty or yearning contained in 
this word is often found in its Eng. cognate though. Jf he came ba^k 
though. — 13. mir \09VitVL : has often, as here, the force oi let v^. — 
22. ^l^nen n^nic : impers. subject is omitted in the inverted order. 
Translate with a personal subject. — 27. \a : trans, by why at begin- 
ning of sentence. — beriefen : used of official acts, as reading the 
minutes of a meeting, etc. 

17 7. mir : ethical dative showing the person somewhat concerned. 
Occurs in Eng. *' She leans me out at her mistress^ chamber-window." 
Much Ado About Nothing iii. 4. — 14. fommt : trans, as future. — 
16. ba : here. Cp. 10 16. — 18. nom $imme( : depending on uerbannte. 

— Sterne : apposition with ?paar ; originally a genitive construction. — 
24. 9)^aria: name of the Virgin sus well as the full form of Maili^s name. 
Hans in a vision sees Maili as queen of heaven. — 27. meljr : trans, the 
negative with me^r; no longer. . . any. — 29. ein 9iht$tl: ace. absolute. 

19. ^eitt $ro^l|et : Matthew 13. 67 : ©in $rop^et gilt nirgenb menu 
ger, benn in feinem SSaterlanb. — 2. feiner : gen. depending on badete. 
Modem usage is an with the ace. — 4. f^aht : explain the subjunctive. 

— 6. hxikntliäi : as of one betrothed. S3raut is the betrothed maid. 
It formerly had the same meaning as its Eng. cognate bride. — 
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11. l^eratttoail^fe : subjunctive used to denote purpose ; may be regarded 
as indirect discourse, in that it represents the mental process in which 
the agent assigns to himself the reason of his action. — 18. tooSte : 
was on tke point of. — 22. XtxVL : ajctioity, 

20 1. immeir : see note to 12 7. — 8. 9{efonttiitioiti9!ftm)ife : the 
Protestant Reformation began nearly at the same time in Germany 
under the leadership of Luther, and in Switzerland under Zwingli. 
The most important incidents in the German Reformation were the 
nailing of the ninety-five theses against indulgences on the church 
door by Luther in 1617, the excommunication of Luther in 1620, and 
his appearance before the Diet (Sieicl^gtag) of Worms in 1621. See 
also Introduction. — 6. Hetl^eirateit : note force of prefix. @r ^ciratct 
fie = he marries her. ®r verheiratet fie = he marries her to some one. 

— 11. i^r : dat. fem. ; refers to ©tabt. — 12. gferbittanb : grandson of 
Maximilian, afterwards Emperor Ferdinand I (1668-64). — 19. fel^Ue : 
see note on mar, 13 18. — 20. ttttt^te it*f*tll. : in German a dat. of the 
active construction can not be made the subject of a passive verb. Loose 
usage in Eng. in changing They gave me a surprise to the passive 
makes the dat. of the active the subject : I vms given a surprise. 

21 6. mfibe tt*f*^* * ^^^ ^^'^ of waiting, but deathly tired from (as a 
result of) the futile waiting. — 20. oitf : open. 

22 4. t^r (first time) : see note to 1 19. — 16. ßiebe f^Jtid^t itii^t : 

Clary refers this passage to the lines in Halm's drama Der Sohn der 

Wildnis : 

3ti80iniiT: Unb fpricQ, n)te rebet Siebe? 

6ie rebet nicftt, fte liebt. 

— 26. mit Sd^ittt^if lUtb Sli^anbe : v)ith curses and affront, in disgrace. 
Alliterative formulas are common in all Teutonic languages. ^a6)t 
unb 3lehel (24 8), @elb unb ®ui (29 27). Idiomatic omission of article 
is characteristic for these expressions. — 26. ttttiS : reciprocal. — utti^ 
• • • meiben : part. Used in this sense in the 12th and 18th centuries 
by the minnesingers, but now seldom used with that meaning except in 
poetry. — 27. Sll^au : South German for fiel^. 

23 4. C^I^ren : use of this word in plur. goes back to MHG. — 
7. fe]|(ett : tum out badly. — 10. toerbe il^: cond. inversion. — 16. 3ft 
t^ boil^ : common emphatic inversion, usually accompanied by bod^. 

— 20. J^attbHOtt : account for gender. — 28. $ei : an exclamation 
found in German literature of nearly the last thousand years. — 
26. ä3(Ü]|^ attf : Cp. the words of Judah in Otto Lud wig's Die Makka- 
bäer : ^lüf) auf, mein diö&6)en, blü^, ^ter ift bein ©oben. 
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24 1. ntdge : the pres. sabj. is found in Eng. in God 8ave the King^ 
heaven help vs, come what may. — 6. Ijfttte : sabj. used to soften the 
positiveness of his statement Trans. I almost failed to recognize. — 
13. foSteit : pret. subj. — 16. latm : see note to 16 7. — 23. tfxf^ 
VLxH^i onbetig : vjUl not do otherwise, i.e. insista. — 24. ntdil^tett it.f^W» : 
Lief rink used probably the pres. subj. to express the wish. The Rcxts- 
diener reports it in the preterit to avoid a possible danger of the wish 
being regarded as his own ; wüßten has to be preterit, as the present 
Ind. and subj. are alike in the 3d pi. ; {önne and roerbe have not 
changed their tense, only the mode. 

25 3. hoiSi lt.f»W. : not so bad though. — 6. ^ittjeill^tten : this use of 
the infin. without gu approximates a substantive usage. In citing 
a verb always speak of the verb fein, never ju fein. — 9. am (Sttbe : 
(tfter all, wJien all is said and done. — 14. bttmttten ^ttugen : article 
omitted, as this is a stereotyped formula. — f o : as it were. — 16. über 
bic ^äj/^tln anfeilen : look at askance. — 17. fij^oti : merely. -— 26. auf : 
often used idiomatically where there is no idea of elevation, — auf 
bem Simmer, SÄufeum, auf ber Univerfttftt. 

26 9. Stüu^ltx: Hans. —16. beuu: antiquated and Biblical usage ; 
see note on the title, page 19. — 17. Note the consistent use of the 
subj. in the indirect discourse in this paragraph. This is particularly 
common in journalistic German. The quotation marks indicate that 
with the necessary changes in the pronouns and verbs the exact 
language of the letter is reproduced. — 21. noij^ : still. 

27 2. gäbe: indirect discourse. — 11. @ud^: dat. Cp. SBtU bit au n)tf= 
fen t§on (16th century). — 12. f oft : Ruppacher cast the dissenting vote. 

28 3. S3etffi^emel : explain case. — 6. trat bei diät di. tin : entered 
at Ruppacher^ 8, i.e. entered Ruppacher^ s room. Note also use of bet, 
line 8. — 10. Omission of subject is not infrequent in abrupt and 
colloquial speech. — 13. @o : indeed. — 17. mel^T : with negative = no 
longer, — 22. toSre : really the conclusion of an implied condition : 
(if there were possiUy such a one), then who would it he, who isitf — 
24. ^tt : why change of pronoun of address ? 

29 2. foil : is to come, shall come, let him come. — 7. lebe : pres- 
ent used to express duration of condition that has been, and still is. 
— 11. fanM ^(mjifen : toretched alms ; see vocab. — 12. faul em^» 
f äugen : received in idleness. — nerbrattd^t : note force of Der-. — 
24. ^Htxttf $err dtat, id^ uiill @ud^ bamit nur f agen : Nay, Sir Coun- 
cilor, I would but tell you. — 27. ed : anticipates following clause ; 
usual with glauben. 
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30 2. Xanbtn : this proverb occurs in various forms, as, Keffer ein 
@per(ing in bet §anb aid ae^n Glauben auf bem ^ad^. — 10. ^d^niirlelit : 
lit. scrolls, flourishes ; has here a contemptuous force : frills. — 
17. Ui^u : as an accompaniment. — fo ein : such a. — 21. bem (second 
time) : refers to the statement of Üie preceding clause ; with respect 
to that. Trans, that is no longer the case. — 28. Sod^ter : ace. In this 
sense l^ungem is used only impersonally. 

314. toaiS [Red^teiS : iTomcsa,someaiingfine.—6. toaiS: bag might 
be expected here. — 9. il^rem $tm : a poss. adj. from plural root is 
commonly used with a singular noun in making a general statement. 

— 22. aUt& : the neuter makes the meaning more comprehensive than 
the plural aUe. — 23. ^efttrn : used as a further development of the 
figure which compares the *'idea of the beautiful" with a new 
planet making its appearance. — ^nmaniften : see introduction. — 
20. Hermelien : translate as future. 

32 13. o^fermnttg : self-sacrificing. — 18. nid^tö : an ace. of meas- 
ure, not at aU. — bntm : ba in brum anticipates the following clause. 

— 21. ^xottä^ : note idiomatic omission of indef. art. in expressions 
like ed ift ©ttte, bag ift 2»obe. 

33 9. Ijimtlfen : is usually intransitive, and ^am^f is really in the 
same general class as the ace. of measure, specification, etc. This is 
often called the "cognate ace," or in German, Slffufatit) bed inncrn 
DbjeftS. See 42 20 and note. —20. ftraljtte : the use of a sing, verb 
with a compound subject is common in all the Germanic languages. 

— 23. (Bp9nti!t : a castle on the Rhine not far from Breisach. — 
24. (eibenfll^aftUll^ : felt here as an adv. modifying the participle ; 
hence no ending. 

34 3. ei8 : = beutfdj. — 7. lam nor : seemed, — 12. trieb eö : some- 
thing kept driving. See note on 12 7. — 18. tuenn anil^ : even if. — 
22. (Sib : with reference to the sacredness of the vow from the medi- 
aeval standpoint, compare the numerous stories of compacts with the 
evil one. Note too that it is always sufficient to satisfy the letter of 
the vow. — 23. fotte, mad^e, fei, fteljc : account for mode and tense 
of the subjunctives. 

35 6. mir : see note to 17 7. — 9. IRofenfftfer : the rose-chafer of 
England, unknown in this country. Trans, chafer or rose-bug. — 
11. gab il)m etmai^ : note word-order, pron. obj. before subject. — 
14. nmbUdfe : subj. of indirect discourse ; the direct discourse had 
the indicative, as the condition is regarded as possible. — 26. and^ im 
Aleinften : even in the smallest things. 
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36 8. äRatienait : Äu, Sluc, means meadow. — 6. l)itt ttttb toieber : 
now and Vien ; both adverbs denote originally motion in space ; ^in 
in that direction, loieber dacA;, in the opposite direction, — 7. gebntttgetl 
toftre : dubitative subj. used to tone down the positiveness of the state- 
ment. — 9. I^itteitt : used to augment the force of the prep. in. 

37 3. SRarift 4^tlttmelfal|rt : August 16, Assumption of the Virgin 
Mary. SÄariä is a German spelling of the Latin genitive. — 
17. (Sd^toet^ : trans, toil. An allusion to Genesis 3. 10 : ^m ©d^ioei^ 
beineg Slngeftd^tS foHft bu bcin »rot e\\ett, — 20. Siefrin!: dat Trans. 
how Hans Lißfrink felt, 

38 4. nreigettfter : uv seems to have here intensive force, most 
peculiar or charaxiteristic. See line 14. — 10. toaiS : has as its anteced- 
ent bag in the same line. — 14. in feiner 9rt : in his own particular 
manner. To insure recognition of the saints portrayed, ecclesiastical 
art usually represents each one with some characteristic attribute : 
St. Peter with the keys ; St. Mark with an open book ; St. Catherine 
of Alexandria with a wheel, the instrument of her martyrdom ; etc. 
— 16. fünftHd^en SanbtoerliS : conventionalized foliage. — 17. an ber 
^dtbnng l^tnjOQ : note reason for having 2Bö(bung in dative ; crept 
along on the vaulting of the choir. — 26. toaren: South German is the 
use of the auxiliary fein with fte§cn, fttjen, and liegen. — 27. mn^ 
Qthtttt tuerben: impeis. passive of an intrans. verb. Not a logical 
assumption in the present — How they mu^t have prayed — but Bow 
they had to pray, — 28. ^d^eOen : see note to 4 27. 

39 19. 9Rntter : dat. dependent on ä^nlid^. Cp. use of the Eng. 
adj. like. — 26. (ieben : weak ending is unusual in nom. pi. when no 
article or pronominal modifier precedes. It is perhaps to be assumed 
that the frequent occurrence of 3^^ lieben greunbe has resulted in 
lieben ^eunbe being felt as a stereotyped phrase. 

40 8. ^alt : really second pers. sing, of the imperative ; used 
here, and in general, as a fixed formula. — 15. ift, fttf^t : indicative, 
as they are used with reference to an accomplished fact. Cp. the 
subjunctive in line 17. — 26. jnr Sfrott : trans, in marriage. This 
idiom with the preposition to and a dative was common to the older 
English. Genesis 80. 9 : "and gave her Jacob to wife.'' — 27. t»om 
S^Iufi gerül)rt : stricken with apoplexy, -— tonrbe nnliiJil)r : impers. verb 
with the subject omitted. Cp. 37 20. 
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413. jttior : see vocab. — 9. getobt : see infin. geloben. — 15. Cp. 
Goethe, Iphigenie auf Tauris, iii. 1 : 

©0 ftcigft bu bcnn, (grfünung, fd^önftc Xod^tcr 
S)e8 ßtöfetctt JBatctg, cttblidö a« mit tticbct! 

— 17. jttttt ®ott erljobeti : dci^ed. — 22. S3raitt^aar : see vocab. The 
German word had originally the same meaning as the Eng. — 24. ®9ttt& 
f eten biefe [Rufen : let these roses be God^s. — 29. fo : has the force of a 
relative. 

42 3. ^od^jeit : festival accompanying the wedding. Formerly any 
festival. 2^rauung is the (wedding) ceremony. — 6. flij^ : dative ; did 
not allow to be taken from them^ i.e. insisted upon. — 20. gefftnt^lft 
(roorben tft). The cognate ace. of lämpfen, which is here felt as 
transitive, is made the subject of the verb in the passive. See 33 9 
and note. — 23. fie flnb : rule for inversion is apt to be disregarded 
after a concessive clause. The order here expresses the statement as 
absolutely valid regardless of the clause roenn . . . füllen. — 24. wir : 
personal pron. is inserted after the relative to recall the person of the 
verb. — ^aifertrabitton : in the popular belief Emperor Barbarossa 
(Friedrich I), who was drowned at the time of the third crusade in 
1190, was regarded as sleeping in an underground castle in the Kyff- 
häuser mountain in Thuringia. It was believed that he would some 
day return to restore Germany to its former greatness. The modem 
interpretation is that Germany's long-cherished dream has been real- 
ized in the person of Emperor William I, the grandfather of the 
present ruler. A colossal monument on the EyfEhäuser embodies the 
ancient legend and its modem interpretation. That the author has 
this in mind is evidenced by the words ,,2)er Äaifer tft roteber ba 1^ 
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CHAPTER I 



A tall, handsome man was walking along across the cathedral 
square of the old city of Breisach. The German emperor liked 
to rest in this " Sans Souci." He could work at his poem ^ here. 
He saw this morning two children diligently working ^ near a 
niche in the wall. The girl was about eight years old and the boy 
four years older. The little ones were buried in their work and 
did not hear the emperor coming. 

^ bad (Kebid^t. ' Infin. 



CHAPTER I {continued) 

Then the boy caught sight of ^ him and said to his little 
friend : *< Say, that is the Emperor." The boy could not marry 
without a knife. With it he wanted to carve figures. He could 
not stand the wood-cuts. Thereupon 2 the emperor pulled a 
beautiful knife out of his * pocket. This he gave the boy and 
also a purse of gold guldens. In Nuremberg the emperor had 
seen two lads of the same name. 

* ctbUdctt. * borauf. * Article. 



CHAPTER I (continued) 

With the money that the emperor had given him Hans was 
to ^ go to Nuremberg and work with Albrecht Dürer. The people 
would not believe at first the story that the boy told them, until 
he showed them the knife. The German Emperor had once held 

> fofltc. 
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the ladder for the great artist to whom he was now sending the 
poor boy. After the emperor had gone away from the city the 
people talked about the affair ^ many weeks. 

s Insert no(|. 

CHAPTER II 

The little girl was fondest of hearing about the great masters 
whose works Hans had seen in other cities. They hoped that the 
emperor would come back, but he was never seen by them again. 
If he had only had a respectable trade, the poor artist might have 
been allowed to associate with the aristocratic daughter of the 
councilor. The young sculptor was such a thorn in Ruppacher's 
flesh, that the latter had a high wall constructed between the two 
gardens. 

CHAPTER II {continued) 

When the spring had come Hans sang more and more i fre- 
quently the love-song that he had made. Her father noticed this, 
however, and the two lovers had to part.^ If she had not believed 
in him, she would not have promised to remain true to him. 
The poor lad said that he was going to the famous Dürer and, 
would learn thoroughly of him. They had been so happy together 
beneath the rose-bush that she wanted to be buried there if she 
should die. 

> See immer in yocabtdary. « fcfteiben. 



CHAPTER II (cmtinued) 

When they learned that the emperor had died, it seemed to them 
as if every hope had vanished for them.* Hans sobbed aloud in 
his grief until a hand was laid * gently on his shoulder and Maili 
reminded him that God had not forsaken them. The next morn- 
ing, after he had locked up his little house, Hans strode slowly 

1 Dative. See note to 1 19. >Refl. See 17 7 and 19 20 for position of fid. 
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down the street. Through the twilight he could see the white 
kerchief with which Maili was waving him a silent farewell 
greeting. 

CHAPTER in 

After Hans had disappeared from the little old town, Maili 
watered and cared for the rose-bush that he might find ^ it strong 
and vigorous on his return home. The city council of Breisach 
wanted to have a new altar built in order to strengthen the old 
faith and the authority of the clergy. The most wise councilors 
did not believe that a simple Breisach boy could ^ make a worthy 
altar for the famous minster. 

1 Subj. pret. or möd^tc w. infln. « Subj. pret. of Knnen. 



CHAPTER in (continue^ 

So important a work was ^ not to be intrusted to poor Hans, 
because no one had ever seen anything that he had made.* The 
whole city had been acquainted with Hans his whole life long 
without knowing * that he could create anything remarkable. It 
was not known * whom Dürer would recommend, and they had to 
wait many long weeks, for in those days there were no railroads.^ 
Albrecht Dürer, whose pupil and friend Hans Lief rink was, said 
that Breisach might be proud that he lived in the city. 

* foUcn. * Omit aux. » Infln. « man w. aotiye. » tt ifenbal&nett, pi. 



CHAPTER ni (continued) 

He could not comprehend how the city of Breisach could apply 
to a stranger when ^ so renowned an artist as Liefrink lived in 
their midst. When Hans looked out of the window he saw before 
the house a crowd of people at whose head stood a deputation of 
councilmen. The council would have granted his petition unani- 
mously if Ruppacher had had nothing against him. 

»bo. 
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CHAPTER IV 

Hans said that ^ his father had supported them by his carving, 
and that after his ^ death his mother had provided for them. The 
councilor was not disposed to* believe in such representations 
and give his daughter to a man who had no trade. It would have 
been unpleasant* for him,* if his only daughter had had to 
wander about and sing in the streets. Hans found that he had 
to fight against the prejudices of men whose dust the winds would 
some day blow away. 

> Omit ba^ and use subj. perf. « bcffcn. " njoHtc. 

* unangenel^m. » Datlye. 



CHAPTER IV (continued) 

In the joy of his work the young artist had never thought of 
its being possible ^ for people to regard * him as an adventurous 
vagabond. Hans told the councilor that he loved his daughter 
so sincerely that to him no sacrifice for her was too great. Rup- 
pacher, however, troubled himself only about that which was the 
custom (usage) of the country, even if it had pleased the emperor 
to hold the ladder for Dürer. Although he had to bow his head 
before Maili's father, there still remained one friend whose help 
he could hope for. 

^ ba% man . . . tonnte. * l^ alten w. für. 



CHAPTER IV (continued) 

Something drew (drove) him back to the rose-bush where he 
and Maili had spent * so many happy hours. Across on the 
Alsatian shore he could see happy children, while in the distance 
the proud castle stood out from its golden background. He knew 
now that nothing could help him unless* a miracle happened, 
even if the tree could lift itself from the ground and even if the 

* berleben. * ol^tte bofe. 
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dead emperor should rise from the grave. If the little rose-bush 
had not given him the sharp blow on the back, Hans would never 
have thought of bending * over the tip of the altar. 

baxan w. 3U and infln. 

CHAPTER V 

The curiosity of the Breisach people had reached the highest 
pitch, but no one had been able to induce him through entreaty 
or rebuke to show his work to an unauthorized person. Every time 
that he went past her house he sung a song to let her know that he 
still remained true to her. Many of his friends had been stand- 
ing in front of the church for hours before the doors were opened, 
and hundreds of country people had come across from beyond * 
the Bhine to see the wonderful work. 

Menfei«. 

CHAPTER V {coTUinued) 

After casting^ one last glance upon his work, Hans had disap- 
peared in order to watch the impression that it made upon the 
people. It was as if the lifeless wood had become alive. The 
artist said that in representing ^ the Creator he had held fast to 
those who seemed to be most like him. Hans had taken him at 
his word in bending > over the tip of the altar. No one could 
have foreseen that he would fulfill the strange condition in this 
way. A man whose ancestors had never broken their vow * had 
to keep his word, and that too with decency and dignity. 

' nadgbem olauBe. * beim w. infin. and gen. * inbem olanse. 
« See note to 31 9. 
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Stapittl 1 

1. 3n loeld^em Sa^r^unbett finben bie ®reignif[e unferet ©rjal^Iung 
ftatt ? 2. äBeld^en großen 3Jlann lernen n)ir !ennen ? 8. 2Bie fa^ er 
auä? »efd^reiben @ie feine Äleibung, feinen ®ang u.f.n). *• 3« 
roeld^er ©tabt weilte er gern ? 6. 3« weld^em 2;eil beä Sanbeä liegt 
biefelbe? 6. ^n voeid)em @trom? 7. 2BaS für @orgen l^atte ber 
^aifer ? 8. SSßad für eine g^age rid^tete er an feinen Q^e^eimfd^reiber, 
als er bie ^inber fa^ ? 9. 9Bad taten bie 5$leinen gerabe su ber geit ? 
10. 9Bie alt waren fie? 11. äBarum prten fie ben 5$aifer nid^t 
!ommen? 12. 9Barum festen fie bem lieben ®ott einen Siofenftod? 
18. 9Barum wollte ber ^abe ein 3Jle^tv ? 14. äBed^alb mugte er oiel 
®elb ^aben? 16. SBo ^atte ber Äaifer §anä' «Ramen fd^on gehört? 
16. äBad für ein Tiefet gab ber 5$aifer bem $and ? 17. SSßie wiffen 
wir, bag ber 3unge fid^ über bag 3Jle\\tx freute ? 18. 9Bad fagte er 
über bag ^lattenfd^neiben ? 19. äBad woSte er bei 2)ürer lernen? 
20. TleinU ber ^aifer, baf; $anS barin red^t l^abe ? 21. 98aS gab il^m 
ber ^aifer fonft nod^ ? 22. SSßad foUte er bamit madden ? 28. 9Bie 
brad^te er feine ^eube sunt äludbrud ? 24. äBarum glaubte bie äRagb 
enblid^ an bie ©efd^id^te t)on bem 3Jle^ex ? 26. äBag badeten bie ^rei- 
fad^er baoon (t)on bem ganzen Vorfall) ? 

Stapxtü 2 

1. Ratten bie 5$inber ftd^ immer nod^ lieb, nad^bem il^re STlütter geftor« 
ben waren ? 2. 9Bie !onnten fie einanber feigen ? 8. äBaä für @ad^en 
fd^ni^te $ang feiner !leinen ^^eunbin ? 4. $on weld^en @täbten erjä^lte 
er i^r? 2Bo liegen biefe ©tobte? 6. 2Bie pflegten fie ben Slofenftod? 
6. SBo weilten fie am liebften ? SBarum ? 7. 2Barum ift ber Äaifer 
nid^t wieberge!ommen ? 8. äßoburd^ würben bie 5$inber sufammenge^ 
l^alten ? 9. äBag ^atte äRailid SSater baau su fagen ? 10. äBarum würbe 
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ü^r oerboten, mit bem armen ^ilbfd^ni^er 3U t)er!el^ten? 11. 9Baren 
foEd^e ^nftd^ten ju ber 3^t aUgemein ? 12. §aben bie Jlünftler bamald 
überhaupt !ein 3lnfe^en genof{en ? filter ? 18. j{önnen @ie ettpad über 
$ang' Slugfel^en fagen ? 14. Sdefd^reiben @ie bad ^i^eben; loeld^ed §and 
fül^rte. 15. 98ad tat ^nppad)et, urn ber ^eunbfd^aft ber iungen fieute 
ein ®nbe au madden ? 16. SBaä für eine SBirhing l^atte biefeä §inber= 
nid? 17. 9Bie brad^te $and feine Siebe jum 9(uSbrud? 18. äBad 
fd^nitt er in bie Stinbe bed Jtaiferbaumd ? 19. 9Barum foUte bie !(eine 
jtaif erfrone babei fein ? 20. 9Bad tat ie^t 9luppad^er, aid er bad Sieb vom 
3lofenbom merfte? 21. SBarum glaubte SWaili immer nod^ an §and? 
22. SBad für ein 95erfpred^en gab fte §and beim 3lbfd^ieb ? 28. 2Bad 
moQte er tun, nad^bem er beim ^ürer audgelemt ^atte ? 24. äBarum 
fd^lug bie groge ©lode (angfam unb feierlid^ an ? 26. ©rjä^len fte gans 
fur); wad ie^t gefd^a^. 26. ma^ für eine äBirfung ^atte biefe 92ad^rid^t 
auf $and ? 27. äBed^alb !am i^m je^t bie 92atur fo audgeftorben vox ? 

28. 2Bad fagte äRaili, um bie Hoffnung in i^m n)ieber su ern)eden? 

29. 9Boran badete $and unb n)ad woQte er vollbringen; aid SRaili fo in 
i^rer Steine unb a)emut vox i^m ftanb ? 80. Söad na^m er mit auf bie 
^eife? 81. ma^ für einen ^bfd^iebdgru^ gab il^m 3Raili? 82. 9Bie 
fonnte fie bie 3«it fo genau n)if[en, ba er fortging ? 



StapM 3 

1. SSBad tat äRaili aOabenblid^ ? 2. SBarum pflegte fte bad SSäumd^en 
mit fold^er Sorgfalt ? 8. 9Bad mad^te fie mit bem Siofenbäumd^en; aid 
ed l^ö^er geroorben n>ar aid bie 92ifd^e, n)orin ed ftanb ? 4. äBarum ^at 
i^r $ater fein ^or^aben nid^t audfül^ren !önnen? 5. (Sr^ä^len @ie 
etmad t)on bem SJlann, ber bie Sieformation ind 2eben rief. 6. SSßarum 
befd^lof; man, einen neuen ^Itar madden su laffen ? 7. 98em foUte bie 
Sludfül^rung bed 9Berfed übertragen n)erben ? 8. SSBarum !onnte SRaili 
nid^t ^offen, baf; §and fid^ um bie Slrbeit ben)erben n)ürbe ? 9. 2Bie lange 
mat er {e^t fd^on fort ? 10. 9Barum ^atte er nid^t an SRaili gefd^rie^ 
ben? 11. SBarum ^atte er nid^t früher fommen fönnen? 12. 2BeldJe 
©täbte aufter 5Wümberg ^atte ^an^ roo^l nod^ befud^t? 18. Slen* 
nen @ie mit beutfd^en 92amen einige berühmte @täbte 2)eutfd^lanbd. 
14. äBie n)urbe äRaili unterbrod^en, aid fie il^ren legten äBiUen fd^reiben 
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wollte ? 15. 2Bag mad^te fie, aid fie bad :i^ieb unter bent f^enfter ^brte? 
16. 2öag ^atte §anä in ««üntberg gehört ? 17. 2Baä für eine ««adjtidjt 
brad^te ber Slatdbiener bem ^od^meifen Siat? 18. äBag ^atte $err 
a'luppad^er ju fagen, alä er erfuhr, baft §anä SiefrinI jurüdgefe^rt fei ? 

19. äBag lieft gang tun, aid er bie raul^e ^ntn)ort beg Slatd l^5rte? 

20. äBarum glaubten fie alle, baft gand nid^tS Sled^teg fd^affen !onnte ? 

21. äBad mad^ten bie State enblid^ mit ben Segnungen ? 22. 9Barum 
fd^idCten fie biefelben an ^ürer? 28. 9Bo n)o^nte gand nad^ feiner 9iüdE« 
!el^r ? 24. SSßaS !5nnen @ie von ber neuen gauStür fagen ? 26. 2Bad 
^atte er barauf gefd^ni^t? 26. aßarum muftten bie beiben Siebenben 
fo lange auf 2)ürerä Slntroort warten? 27. SBaä fagte 2)ürer t)on §an8 
in feinem »rief? 28. »efd^reiben ©ie, waS §anä an Jenem 2:age fal^, 
als er and f^enfter trat. 29. äBaren alle SiatS^erren babei? 9Ber 
fehlte? 80. $ßo blieb gerr Siuppad^er? 2Bad tat er, aid man ben 
»rief oorlied? 81. 9Bif(en @ie, warum ber 9iat in biefer @ad^e faft 
einftimmig gewefen war ? 
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Quantities of vowels in the strong verbs are indicated only when 
the student will be helped in determining the nature of the following 
consonant. E.g. Begie'^ett (o — o) signifies that the preterit indica- 
tive is bcgof; and that the past participle is bcgoffcn. For details the 
student should consult a grammar. When no quantity is indicated, 
there is no change in the consonant, as in befd^tei'ben. If there is a 
vowel-change in the present indicative, that is indicated ; when there 
is no vowel-change, only the vowels of the preterit indicative and 
past participle are given. 



aü adv, and sep. yref. off, away, 
ber $('Benb (-c) evening. 
a'Beitbd adv. in the evening, even- 
ings, 
ber 9l'lienbfegen (— ) evening 

blessing, evening prayer. 
a'ientenerUil^ cwy. adventurous, 

wild. 
a'Ber cfynj, but, however. 
aü'^ge^en (ging, gegangen) irdr, 

(atxx. fein) depart, go away. 
aB'^^eBen (o — o) tr. lift off ; r^. 

stand out, contrast. 
oü'»^elfen(i — a — o) vnir, (da«.) 

help, remedy. 
aB'^fonterfeien tr, copy, portray. 
aB'^nel^men (t — 5 — o) tr. take 

off. 
ai'»)iflftflen tr. pick off. 
ttu'^reifen vntr. (aux. fein) depart, 

go away. 



aB'=fil^ifIen ir. send away, 
bet $(li'fll^ieb (-e) parting, 
ber Stti'fdjiebiJgni^ C'c) farewell 

greeting, 
ber $(li'fil^iebdfil^mera {gen, -ed, 

pi. -en) farewell grief, pain at 

parting. 
aB'^fd^Ue^en (o — o) tr, close up, 

lock up. 
aB'-lparten tr. await the end of, 

wait for, wait out. 
ali's|9eil^fe(n vntr, alternate. 
aB'^lpeifen (ie — ie) tr, dismiss, 

turn away. 
aB'^ai^l^^n (8og, gebogen) tr. draw 

away, pull off ; iidr. (atxx. fein) 

withdraw, depart. 
ad^ in^*. oh I alas I 
bie %iSo}\t\ (-n) shoulder. 
ad^t num. adj. eight, 
ber S(f fe (-n) ape, monkey. 
a^ interj. ah! 
alia' (^ not silenJt) interj. aha ! ha ! 
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af^^ntn tr. suspect; impera, (dat. 

of pers,) have a presentiment 

or foreboding. 
ft^n'Iill^ adj. similar, like, 
bic 9l!!orb'fnmme (-n) stipulated 

sum, contract price. 
all pron. and adj. all. 
aUa^htuhlid^ adj. every evening. 
ariebent (aUe bem) dot. all that. 
allein' adj- alone; corij. but. 
atterfe'Iigft adj. most blessed. 
att'gentein adj. general, 
baö 9iVmo\tn (—) alms. 
atö coTfj. when, as; toith comp. 

than ; after neg. except ; aid ob, 

a(g toenn; as if. 
aPfo adv. so, therefore, accord- 
ingly. 
alt adj. {comp, "er, »up. "eft) old. 
ber ^Itax^ (-are) altar. 
«ft'üreifaili see nofc to 1 8. 
aVttx^^tan adj. gray with age, 

venerable. 
att^er'fomntUil^ oc^'. traditional, 

customary. 
baS Stntt e'er) oflQce, service, 

mass. 
an prep. (dot. or occ), adv., aep. 

pref., at, by, near, on; to, up 

to, towards, upon, of. 
$(nai9ta'ftttd ©rilit see noU to 6 12. 
an'^Bellen ir. bark at. 
att'^red^en (i— a— o) iidr. (aux. 

fein) break, dawn, 
bie $(n'bail^t worship, devotion. 
an'bftll^tig ac(j. devout. 
an'ber adj. other, different, sec- 
ond, next. 
an'beri^ adv. otherwise. 
an'-bonnem tr. thunder at. 



aneinon'ber (an einanber) adv. 
against one another, together. 

bie Stn'fertignng (-en) making, 
construction. 

an'^flel^en tr. implore. 

Än'gcfc^cn part. a4i. respected. 

baä $(n'geftll^t countenance, face ; 
t)on 3lngeficl^t ^u Slngefid^t face 
to face. 

angft'noa adj. full of anxiety, 
distressed. 

an'^l^alien (IJatte, gehabt) tr. have 
on. 

an^^f^aUtn (& — ie — a) tr. detain ; 
intr. stop. 

ber Sln'^ang (""e) appendix, adher- 
ents, following. 

bie $(n']t&ngUil^Iett attachment, 
affection. 

bieStn'^dlte (-n) height, elevation. 

an'^hturren tr. growl at. 

an'^funben tr. announce. 

bie $(tt'^htnft arrival. 

an'=Iegen tr. lay against, estab- 
lish, invest. 

bag $(tt'Iiegen (— ) concern, de- 
sire, wish. 

an'»)i¥allen intr. (aitx. fein) strike 
or dash against. 

an'^ril^ren tr. touch. 

att'^fd^affen tr. procure. 

an'^fd^oiten tr. look at. 

an^'\6ila^tn (ä — u — a) tr. strike 
at, strike against ; intr. toll. 

an'^fd^Iiefien (o — o) tr. join on, 
attach ; refl>. cling, be attached. 

an'^fd^ttift^en tr. (colloq.) talk at, 
address: r^. ingratiate one's 
self by talking, talk one's self 
into favor. 
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an'-f^meneit tr, swell, cause to 
swell. 

ott'-fe^en (ic — a — e) tr. look at. 

bag Sitt'felt^n looks, authority, 
dignity. 

bic Sltt'ftll^t (-en) view, opinion. 

bet Wx^\pxuäi ('e) claim, demand ; 
in ^nfinrud^ nel^men make de- 
mands upon. 

ber ^(n'ftanb decency, propriety, 
dignity. 

an'^fteigen (ic — ie) intr. (aux. 
fein) ascend, climb, rise. 

an'^ftogen (5 — ie — o) tr. nudge, 
touch, push against. 

bad ^n'fttil^en petition, request. 

badStttt'lt^ (-e) face, countenance. 

an^^tun (tat, getan) tr. dress, at- 
tire, put on ; do to, do, cast a 
spell over. 

bie 9int^toovi (-en) answer. 

wxt^toovitn Mr, (dot.) answer, 
reply. 

an'^tiertroiten tr. intrust, confide. 

bie ^n'lpeifnng (-en) instruction, 
direction. 

an'mefenb part. adj. present. 

an^aie^en (50g, gejogen) tr. put 
on, draw, attract. 

bie $(¥6ied'!e (-n) arabesque. 

bie ?(r'bcit (-en) work. 

ar'ieiten intr. work, toil. 

baä ir'gentii^ (-fe) vexation, of- 
fense. 

arm a(^'. (comp, ^er, sup. ^t) poor. 

ber %tm (-e) arm. 

bie 9lrt.(-en) kind, sort, manner, 
way. 

bie W^tS^t (-n) aahes. 

bee «ft (^e) bough. 



a^ttmloS adj, breathless. 

antSi adv. also, too; aud^ nid^t 
neither; wenn aud^ even if, 
although ; n)0 atid^ wherever. 

anf prep. (dat. and ace.) on, upon, 
at, to ; auf brei %a^e for three 
days (86 22); adv, and sep. 
prtf. open, up. 

auf ^üänmeu r^. rise up, rear up, 
start up in anger (Jonas). 

attf^'BIiifen intr. glance up. 

aitf 'Mi^en in^r. (awa-fein or ^aben) 
flash up. 

auf '»blül^en intr. (aux. fein) blos- 
som forth, bloom out. 

oitf '^f a^reu (ft — u — a) intr. (auz. 
fein) start up, burst out (in 
anger). 

attf^^ffi^ren tr. erect, put up. 

auf »gcftctt (ging, gegangen) intr. 
(aux. fein) rise, go up, spring 
up, open. 

auf «glimmen (0 — 0, also weak) 
intr. (aux. fein) glimmer, flash up. 

auf ^^eben (0 — 0) tr. pick up, set 
aside, save up ; do away with ; 
raise. 

attf'=4dren intr. cease. 

auf -lad^en intr. burst out laugh- 
ing. 

Ottf^'leben iniar. (aux. fein) come 
back to life, revive. 

attf^'leitil^ten intr. (aux. fein or 
^aben) flash up, shine forth. 

auf '-(obent intr. (aux. fein) blaze up. 

anf »madden tr. open. 

bie «ttf merffamfeU (-en) atten- 
tion. 

anf mermen (x— 5— 0) tr. receive, 
take in, absorb (Jonas 88 21). 
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attf'>)lllffen intr. watch, give heed, 

look out. 
aitf '-raffen tr. snatch up; r^. 

rouse up, gather one^s self to- 
gether. 
aitf'-ragen irUr, tower up, loom 

up, project. 
anV'tiiflttn tr. erect, raise up. 
aitf »fd^aueit intr. look up. 
aitf'«fil^ie^en (o — o) intr. shoot 

up, grow up. . 
aitf '»fd^lageit (ä — u — a) tr. raise, 

lift up; cine Sad^e auffdjlagcn 

burst into laughter (82 26). 
anf '»fd^reifen tr. start up, arouse, 

frighten. 
onf '«f d^ttianfen intr. wave up, sway 

upwards. 
Ottf '»fe^en (ie — a — e) irUr. look 

up. 
baä Stnf'fe^en sensation. 
Ottf^ftiringen (a — u) ivir. (aux. 

fein) spring up, burst open. 
anf 'fte^en (ftanb, geftanbcn) intr. 

(avx. fein) arise, get up. 
«nf^fteigen (ic — ic) intr. (aux. 

fein) ascend, rise. 
Ottf »ftetten tr. set up, put in posi- 
tion. 
tinV'fttthtn intr. strive upwards, 

aspire. 
Ottf «"fttll^en tr. seek out, look up. 
anf^tOttil^en intr. (avx. fein) 

emerge, appear. 
mtf »»aiWett(ä— u— -a) intr. (aux. 

fein) grow up. 
an^^'toatitn intr. (aux. fein) surge 

up, boil up. 
ber 9(ttf 'an0 ('«) procession, 
bag Ste'gc (gen. -g, pZ. -n) eye. 



ber $(it'geitliUfI (-e) moment. 

and iwep. (do«.) out of, from, out- 
side of ; adv. and sep. pr^. out, 
over, past. 

anj^^Beaa^len tr. pay out. 

bie ^nJ^'Bilbttttg (-en) develop- 
ment, training, education. 

OttiS'^BleiBen (ie — ie) inbr. (aux. 
fein) remain away, fail to come. 

aud'^Breil^ett (i— a— o) intr. (aux. 
fein) burst forth, break out. 

anj^'^benlen (badete, gebadet) tr. 
think out, conceive. 

ber Sttti^'bntdf C'e) expression. 

am^'-ffi^ren tr. carry out, execute. 

bie $(nd'fft]^mng (-en) execution. 

anj^'^ge^en (ging; gegangen) intr. 
(aux. fein) go out. 

and'ge{itorBenpar£.a(^'. death-like, 
lifeless. 

attj^'-^alten (ä — ie— a) intr. per- 
severe, hold out. 

ber 9(tti9'(Sttfer (— ) runner, spur, 
foot-hill 

aitd'4ftnten intr. cease ringing. 

avi^^Atxnvx tr. and intr. learn 
thoroughly, serve one's appren- 
ticeship. 

aud'^merseu tr. reject, cast out. 

bie Sttd'na^me (-n) exception. 

and'-tltt^en tr. adorn, deck, dress 
up. 

aud'^raften intr. rest (thoroughly). 

ber ^itj^'rei^er (— ) deserter, run- 
away. 

aUi^^rill^ten tr. perform, arrange, 
defray the expenses of. 

ber Slni^'ntf (-e) exclamation. 

aud'^ntfen (ie— u) tr. call out. 

aitj^'^m^en intr. rest (thoroughly). 
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and'^f^Olteit intr. gaze forth, look 
out. 

bic Sbld'fil^reiBttng (-en) procla- 
mation, circular. 

Otti^'^felten (tc — a»— c) intr. look, 
appear. 

an^^tn adv. outside; nad^ augen 
on the outside, outwardly. 

oit'^er prep, (dot.) except. 

fttt'^erlill^ adj. outward, external. 

imS^'fUthtn (i — a — o) intr. {auz. 
fein) die out. 

Olld'IPSttig adj. foreign, external, 
outside, from abroad. 

fB 

bic fßafin (-en) track, way. 

hülh adv. soon, almost. 

SJal'bttttg ®?fin artist in Freiburg. 

hün^(t) adj. anxious, fearful. 

bie iban! (^c) bench. 

bet I6ann ban, excommunication, 
(magic) spell. 

ber S^a'renfft^rer (— ) bear-leader, 
bear-tamer. 

ber fdatt (*c) beard. 

bie ött'fe (-n) cousin (fem.), neigh- 
bor, female relative in general. 

ber IBan'er (gen. -ä or -n, pi. -n) 
peasant. 

ber SBatt'entfrieg (- e) peasant war. 

ber fdmm ('e) tree. 

baä mnmfäitn (—) little tree, 
bush. 

üStl'mett r^. rear (as horses). 
See aufbäumen. 

WhtU inir. tremble. 

üebait'fett r^. thank. 

bie S^ebitt'gttttg (-en) condition. 



bebrftn'gen tr. distress, oppress. 

bebrol^'en tr. threaten. 

been'ben tr. end, conclude. 

befe^'Ieit (ie— a — o) tr. order, 
command. 

befe'fHgen tr. fortify. 

beftn'beit (a— u) tr. find, deem; 
r^. be. 

bege^tett tr. desire. 

begei'ftent tr. inspire, fill with en- 
thusiasm. 

begie'fteit (o— o) tr. water. 

begin'nen (a — o) tr. begin. 

ber IBeglei'ter (— ) companion. 

bic JBegtei'terin (-nen) companion. 

bie IBeglei'tttng (-en) escort, com- 
panion. 

begra'beit (ä — u — a) tr. bury. 

begrei'fen (^— ^ tr. comprehend, 
understand. 

be^a'gen intr. (dot.) please. 

be^er'bergen tr. shelter, harbor. 

be^nt'fam a4j. cautious, careful. 

bei J>rep. (dat.), adv., and sep. pref., 
by, with, at the house of, at. 

bei'be adj. and pron. both, two. 

beieinan'ber see bet and einanber. 

ber SBei'fatt applause, approval. 

htinaVtadv.sAmost; beinahe nid^t 
hardly. 

beir'ren tr. confuse, mislead. 

bag IBei'ftiiel (-e) example. 

ber SBei'ftanb aid, assistance. 

bei'^fHmmen intr. (dot.) agree with. 

befotn'mett (5 — o) tr. get, obtain, 
gain. 

belOtt'fll^ett tr. eavesdrop, over- 
hear. 

htWhtn tr. fill with life, revive, 
invigorate. 
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Belei'bigen tr. insult, hurt. 

Belie 'ben tr, like; impera, (dal.) 
please, suit. 

Bemeir'fett tr, observe, remark. 

Betttul^'en tr, trouble; refl. en- 
deavor, make an effort. 

beoB'ail^teit tr, observe, watch. 

bet SBerg (-e) hill, mountain. 

berfid^'tigt adi. notorious. 

betft'tfen tr, ensnare, beguile. 

ber SBentf ' (-e) calling, profession. 

berühmt' ocy. noted. 

berd^'rett tr, touch. 

befd^at'teit tr, shadow, cloud. 

ber IBef^eib' (-e) information, 
decision, answer. 

befd^ei'bett cuäis, modest. 

befd^Ue'^en (o— o) tr. resolve, 
decide. 

befd^irei'ben (ic— -ie) tr, describe. 

ber S^efd^üt'ser (— ) protector. 

befle'gen tr, conquer. 

beftn'nen r^. reflect, deliberate. 

bie SBeftn'ttung consciousness, 
senses; reflection. 

befott'ber adj, especial, particular, 
remarkable. 

befott'berl adv, especially. 

beftlü'lett tr, wash (a shore). 

bef'fer (idj, comp, better. 

beft oudj, sup, best. 

bie f5tfttVlnu% (-en) order, com- 
mission. 

befn^'en tr. visit. 

be'ten intr, pray. 

betrad^'ten tr. observe, scrutinize. 

betreffen (t — 5 — o) tr, concern, 
refer to. 

betref'fenb part, adj. concerning, 
referring to, in question. 



betrof 'f en part, adj, disconcerted. 

betrü'ben tr, trouble, disturb. 

berl6et'fil^ente( (— ) praying-stool. 

ber S^et'telinnge (-n) beggar-lad. 

ber »et'tler (-7) beggar. 

ben'gen tr. bend ; r^. bow, bend. 

ber f5tnHtl {—) small sack, purse. 

bag S3en'telil^en (— ) little purse. 

ber IBen'telfil^neiber (— ) cut- 
purse, pickpocket. 

benie'gen tr. move, set in motion ; 
(0 — 0) tr, induce, persuade. 

bemeg'lil^ adj, movable, flexible, 
full of motion. 

bie SBeiPe'gnng (-en) motion, 
emotion, commotion. 

UWt^btn (i — a— 0) r^ com- 
pete, sue for. 

ber SBeiper'ber (— ) suitor, com- 
petitor. 

belPO^'nen tr. inhabit, live. 

bemnn'bem tr. admire. 

bie I6ei9nn'bentng admiration. 

htt9n^Vlo§ adj. unconscious. 

htiaVUn tr, pay. 

ht^itVtn (bejog^ bejogen) tr. enter, 
occupy (a lodging). 

besioin'gen (a— u) tr. overcome, 
subdue. 

bie'gen (0 — 0) tr. bend. 

bad S3ilb (-er) picture, image. 

birben tr. educate, train, form. 

ber SBilb'^oner (— ) sculptor. 

ber IBilb'fil^ni^er (— ) carver of 
images. 

bie S^trbnng (-en) formation, 
education, culture. 

bad S3i(b'l9erl (-e) carving, sculp- 
ture. 

biriig adj, cheap, reasonable. 
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ütn'bett (a— u) tr. bind, tie. 

Mil prep, (ace.) as far as, until ; 
bis an, big ju, up to ; cory . until. 

Mdter' adv. up to this time, here- 
tofore. 

Witn (n—l) tr. request, ask, 
plead. 

fnVittlitSi adv. bitterly. 

hlau ci4i' ^l^c* 

hlm^qtMlH part. adj. blue- 
arched, blue-vaulted. 

ülfttt'Ul^ adj. bluish. 

bag fßlti (-e) lead. 

blei'beit (ic — ic) in<r. (aiioj. fein) 
remain, stay; ftc^cn bleiben 
stop, stand still. 

Blei^ <^i' Pa-le. 

ülei^'en (t— i) intr. bleach; grow 
pale, lose color. 

hltn^htn tr. dazzle, blind. 

bcr S^Iifl (-e) glance, gaze. 

hlVätn intr. glance, look. 

bet miii (-e) flash, flash of light- 
ning. 

ilH^en ivtr. blossom, bloom. 

bie fdln^mt (-n) flower. 

bie S^lit'meitrattle (-n) shoot of 
flowers. 

bag fßhit blood. 

bet S3o'bett (') ground, soil. 

ber SBo'gen ( — and ') bow, arch, 
curve. 

bag S3omBa¥benteitt'(-ment = may) 
(-g) bombardment 

bie IBom'Be (-n) bomb, shell. 

bie fdoV^tS^aft (-en) message. 

ber S^ranb ('e) burning, confla- 
gration. 

bie IBran'bitng surf, surges, waves. 

ber SBrotiil^ C'e) usage, custom. 



bratt^'ett tr. need, use. 

tftann 041- brown. 

bran'feit intr. roar, rush (of wind 
or water). 

bie fdxmit ('e) flancäe, betrothed 
wife. 

ber IBriil'Hgam (-e) fiancö, be- 
trothed husband. 

brftnt'li^ a4f. bridal, nuptial. 

bag I6raitt')iaar (-e) betrothed 
couple, bridal couple. 

hre^'eit (i— a— o) tr. break. 

S!$rei'fa4 Breisach, a city on the 
upper Bhine in Baden. 

IBrei'fail^er indecl. adj. of Brei- 
sach, pertaining to Breisach. 

ber IBrei'fail^er (— ) a resident of 
Breisach. 

ber or bag I6reid'gait a district in 
southern Baden. 

Breit a4}. broad, wide. 

üren'iten (brannte, gebrannt) intr. 
bum, be on fire ; eg brennt there 
is a fire. 

ber »rief (-e) letter. 

Bnit'gen (brad^te, gebrad^t) tr. 
bring, take, carry. 

bag l6rot (-e) bread ; nad^ »rot 
ge^en earn one^s living, be 
practical. 

Brot'tOi^ adj. breadless, unprofit- 
able, useless. 

bie »mfl (^e) breast. 

ber »tt'lKe) (-n) boy, lad; fellow, 
knave. 

ber S^ttd^'ftabe {gen. -ng, pi -n) 
or ^näi^fMtn (— ) letter (of the 
alphabet). 

ber SBttfl'Ung (-e) bow, courtesy. 

bie SBnrg (-en) castle, fortress. 
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ber S^ftr'getmeifter (— ) burgo- 
master, mayor. 

ba8 »ftr'gerdfinb (-ex) citizen's 
chUd. 

bic IBilrg'f^aft (-en) guaranty, 
responsibüity, bail; »ürgfd^aft 
übemel^men assume responsi- 
biUty. 

bcc »itrf4 (-C) or »mr'f^e (-n) 
fellow. 

ber idüVitl (— ) constable, officer. 



(Pronunciation of (S,f) = f) 

ber Qif^pt ('e) chorus, choir. 

bad Qif^ot ('e) choir, chancel. 

bet a^ri'ftettmeitf^ (-en) Chris- 
tian, mortal. 

ber (Stn'ftitiS (Lot. gen. -i) Christ 
(crucifix). 

ba adv. there, then, here; so, 
therefore; conj. since (causal). 

bag ^ad^ ("er) roof. 

babltril^' ado. by this means. 

ba^er' adv. therefore, hence. 

bn^ilt' adv. and sep. yref. there, 
thither. 

ba^in^fil^reiten (I — Q intr. (at««, 
fein) stride along. 

ba^ttt'^St^^^n ^^^- ^^^ ^° ^^^ 
direction; ba^ittjiclenb par«. 
ajdQ. of that nature. 

ba'maUg adi. of that time. 

ba'mati^ adv. then, in those days. 

bamit' adv. therewith; conj. so 
that, in order that. 



bie ^aw'mentng (-en) twilight. 

buttf'bar adj, grateful. 

bie ^attf'barfeit gratitude. 

batt'Ien i'nUr. (dot.) thank. 

bmtn adv. then. 

bott'tten adv. thence, away; oon 

bannen thence {(^miei^., BiMi- 

cal). 
hatan\ htan, adv. thereon, on 

that, it, etc. 
boroitf^ broitf, adv. thereupon, 

afterwards, on that, etc. 
baring brin, bonn'ttett, britt'iieit, 

adv. within, inside, in it, etc. 
banta4^ baiia^', adv. afterwards, 

thereafter, accordingly, after, 

towards it or them, etc. 
bar'^'ftetteit tr. represent, depict, 
borft'ber adv. over it, across, be- 
yond, above, about it or them, 

concerning it or them. 
bontm', htnm, adv. therefore; 

around, about, for it or them, 

etc. 
ba{ conj. that 
batt'em intr. Isust, endure. 
ba§tt' adv. thereto, to it or them 

etc.^ besides ; nod^ baju into the 

bargain, 
bie ^e'lfe (-n) cover, roof. 
bein po8s. and pron. adj. thy, 

thine, 
bic ^e'mtlt humility. 
be'mütig adj- humbly. 
beit'Ien (backte, gebac^t) tr. think, 

imagine. 
benit adv. then (not temporal), 

anyway. 
beitn conj. for; than (after conv- 

parative or anber). 
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ber IBür'ger (— ) citizen. 

bic ^etintotiott' (tion = tsion) (-en) 

deputation, delegation. , 
ber (bie; bad) d^, art. the ; dem, 

pron, and adj. this, that, he, 

she, it ; rd. pron. who, which, 

that. 
htth adj. firm; severe, rough, 

uncouth. 
berje'nige (biejenige, badienige) 

that, that one, he, etc. 
ber'Iei indecl. adj. of that sort, 

such. 
berfePbe (btefelbe, bagfe(be) dem. 

adj. and pron. the same, he, 

she, it. 
betl'tett tr. interpret; intr. point, 

indicate. 
bettt'lill^ adj. plain, clear. 
bentfll^ adj. German. 
bi^t adj. close, thick, dense, 
bcr ^i^'ter (— ) poet 
ber ^ieb (-e) thief. 
bie'nen intr. (dot.) serve. 
bic'fcr (biefe, biefeä or bieS) dem. 

pron. and adj. this, this one, 

the latter. 
biei^'mal (bied 3Ra() adv. this 

time. 
boi^ adv. though, however, 
ber ^oit'iter (— ) thunder. 
bon'item intr. thunder. 
bo)l')ie(n tr. double, 
ber iont (gen. -eg, pi. -e(n), 'er) 

thorn. 
bor'ttig adj. thorny. 
bort adv. there, yonder; ba unb 

bort here and there. 
bort^in' adv. thither, there, to 

that place. 



ber ^ra^'e (-n) dragon. 

bran see baran. 

brjin'geit tr. press, crowd, throng ; 
inJbr. (aux. fein) (89 8). 

bratt'fiett adv. outside, abroad. 

brei num. adj. three. 

brin aee barin. 

britt'geit (a — u) iiär. (aux. fein) 
penetrate, press, come. 

britt'gettb part. adj. pressing, ur- 
gent. 

brht'tten see bartnnen. 

britt num. adj. third. 

bro'beit (baroben) adv. up there, 
above. 

broll'eit tr. threaten; intr. (dot.) 
threaten ; be impending. 

brd^tten intr. reverberate, re- 
sound. 

brü'bett adv. over there, yonder ; 
t)on brüben from the other side. 

brft'flen tr. press. 

bntm see barum. 

bit pera. pron. thou. 

ber ^tlft C^e) fragrance, haze. 

bltl'beit tr. endure, suffer, tolerate. 

bnntnt adj. stupid. 

btttt'fel adj. dark. 

bie ^tttt'feQeit darkness. 

btttt'tettt intr. grow dark. 

bfiit'feit (beud^te, gebeud^t; also 
reg.) impers. seem, appear; cp. 
Eng. methinks. 

btirift prep, {ace.) through. 

bttrd^'^brittgen (brad^te, gebrad^t) 
tr. bring through, earn a liveli- 
hood for, support. 

bttrdtaie^'en (burd^aog'; burd^^o'^ 
gen) tr. traverse, cross, fill, 
pervade. 
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^ü'rer Albrecht Dürer, see note 

8 19. 
bür'fett (burfte, gebutft) mod. aux. 

be allowed, be permitted, be 

able. 
bft'fter a4j, gloomy, dismal. 



e'Ben adj. even, level, smooth; 

adv. just, just so. 
bad (S'BenBUb (-er) image, like- 



edit adj. genuine, real. 

(Stf '^mrbt see note 4 26. 

e'bel a4i' noble, of noble birth. 

el^'e conj, before. 

el^'er adv. sooner, rather. 

el^'^^ ^J' bronze, brazen, metal. 

bag (S^'emeib (-er) wife. 

e^r'bmr adj. honorable; respect- 
able, decent. 

bie @^'re (-n) honor; ju @^ren 
bringen do honor or credit to. 

bie @4r'fltrflit reverence, awe. 

e^r'ftll^ adj. honorable, honest. 

e^r'fam adj. honorable, honest. 

e^r'ipftrbig adj. venerable. 

ei interj. ah. 

ber @ib (-e) oath, vow. 

ber (Si'fer zeal, eagerness. 

ei'gen adj. own, peculiar. 

bie @i're haste. 

ei'len intr. {attx. fein) hasten. 

ein num. adj.^ xndef. art.^ and 
pron.^ one ; a, an ; in ein8 (12 6) 
into one, together. 

ein sep. pr^. in, into. 

einctt'bcr rccip. pron. one another. 

ber (Sin'bntfl (""e) impression. 



eitt'fail^ adj. simple. 

bie @in'falt simplicity. 

bie QHn'friebigmtgiSntaner (-n) 

parapet. 
ein'^ffigen tr. fit in. 
tin'^ge^en (ging, gegangen) intr. 

(aux. fein) go in, enter. 
ein'-tottll^en tr. breathe into, in- 
spire. 
einher' adv. and sep. pr^. along. 
ein^er'^fil^retten (^— ^ intr. (aux. 

fein) stride along. 
ei'nig adj. united (indecL); pi. 

pron. and adj. some, a few. 
ein'4affen (a — ff — a) tr. admit, 

let in; r^. w. ouf enter into 

dealings with. 
ein'^anfen (äu — ie— au) intr. 

(aux. fein) arrive, run in. 
eitt'4ettd^ten intr. be obvious, clear. 
ein'mal adv. once, one time ; auf 

einmal all at once; einmal' 

just, only, sometime ; nid^t ein? 

mal not even ; nodj einmal once 

more. 
ein'^roften intr. (aux. fein) rust in, 

become rusty. 
ein'fam adj. lonely. 
ein'^fdilagen (ft — u— a) tr. drive 

or strike in, shake hands ; intr. 

fall or strike into. 
eitt'^fe^en (ie — a — e) tr. see, 

recognize. 
eitt'^fenben (fanbte or fenbete, ge= 

fanbt or gefenbet) send in, sub- 
mit, 
ber eitt'ftebler (— ) hennit. 
einft adv. once, sometime. 
ein'fKmmig adj. unanimous. 
einft'lpeUen adv. meanwhile. 
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ein'tteten (x — n — l) tr. kick 
in; irUr. (anx, fein) go into, 
enter. 

etn'^wattbent intr. (aux. fein) im- 
migrate. 

etn'-tpet^ett tr. consecrate, dedi- 
cate. 

ein'-meitben (wanbte or toenbete, 
gctoanbt or gctocnbct) tr. inter- 
pose as an objection, object, 
allege against. 

ber (Sitt'tto^ner (— ) inhabitant. 

bie ^itt'tto^nerfi^aft population. 

eilt'jetn adj. separate, individual. 

eill'atg adj. only, single. 

baS (S'lenb misery, wretchedness. 

bcr or baS ©I'fttft Alsace. 

(Srfftffer o4i- indecl. Alsatian. 

emtifan'gen (ä— i— a) tr. receive. 

tmp\tVUn (ic — a — o) tr. recom- 
mend. 

tmpot* adv. and sep. pr^. up, up- 
wards. 

em)ior'»bettten irdr. point up. 

tmp^X^'MUtn (ft — ic— a) tr. hold 
up, raise. 

eiit)iO¥'»fflinetten Mr. (aux. fein) 
spring or fly upwards. 

bic ^mpb^tVLU^ (-en) insurrection, 
revolt, anger. 

baS @n'be (gen. -8, pi. -n) end ; 
am (Snbe finally; the truth 
probably is. 

enb'gftrtig adj. final. 

enb'Ud^ adj. final ; adv. at last. 

bet (Stib'reim (-e) rhyme, final 
rhyme. 

eng, en'ge, adj. narrow. 

bie ^n'gelfdiar (-en) angelic host. 

bcr (Stt'fel (— ) grandson. 



entüren'nen (entbrannte; entbrannt) 
intr. take fire, burst into flames. 

enter'ben tr. disinherit. 

entge'gen prep, (dat.) and «ep. 
pr(f. towards, against, oppo- 
site. 

Ctttge'gett'bretten tr. stretch or 
extend towards. 

etttge^gen-eilen intr. (aux. fein) 
hasten towards. 

etttge'gett'lattfen (äu — ie — au) 
intr. (aux. fein) run towards, 
run to meet. 

etitge'gen^treten (x— 5— ?) intr. 
(aux. fein) step towards, go 
towards. 

entgeg'nen tr. rejoin, reply. 

enthärten (ä— ie— a) tr. contain; 
r^. refrain from. 

tndom^mtn (5— o) intr. (aux. 
fein) escape. 

entnehmen (t— a— o) tr. take 
from, obtain from, infer. 

tnt^^Vtn (entftanb, entftanben) 
intr. (avx. fein) arise, origi- 
nate. 

bie ^ntfte^nng (-en) origin. 

ber @nttoitrf' (*e) sketch, plan, 
outline. 

entju'ilett tr. delight, entrance. 

er pers. pron. he. 

erbott'ett tr. build, construct, edi- 
fy. 

erbetteln tr. get by begging. 

erbit'tern tr. embitter, make an- 
gry« 

erbletdt'en intr. (aux. fein) turn 
pale. 

erblin'bet part. adj. darkened, 
closed by blinds, shuttered. 
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tthViä^^tn intr. (aux. fein) blos- 
som or bloom forth. 

bie (l?'be (-n) earth. 

bad (lYb'reUl^ earth, soil. 

bag (lYeig'nii^ (-fc) event. 

erfreit'eit tr. delight, gladden; 
r^. be glad, rejoice. 

erfftrieit tr, fulfill. 

bic (StßVlnm (-en) fulfillment. 

erge^'en (erging, ergangen) irUr, 
(avx. fein) impera, go forth, 
fare, happen to some one (25 
26), be issued. 

ergte'ften (o — o) tr. pour forth, 
discharge. 

er^a'beit part. adj. sublime, ex- 
alted. 

erte'ben (o — o) tr. lift up, raise ; 
r^. rise, exalt. 

bic i&x^mnVL^ (-en) elevation. 

erl^o'teit r^. recover. 

bic iSx%9^\XLVL% (-en) recreation, 
recovery. 

ertn'ltent tr. remind ; refl. recall, 
remember. 

bic (Srin'nentltg (-en) remem- 
brance, reminiscence. 

erfett'tten (erfannte, erfannt) tr. 
recognize. 

baS (lY'feiilUiliflien (— ) room with 
oriel or dormer window, attic 
room. 

erKft'ren tr, make clear, declare, 
explain. 

erte'iett tr. experience, meet 
with, live to see. 

ertd'feit tr. release, redeem, free. 

bcr ^W\tx ( — ) deliverer; Sav- 
iour, Redeemer. 

ttxA^Xtn tr, nourish, support. 



entft adj. earnest, serious. 

ber (Stuft earnestness, serious- 
ness. 

entft'lliaft aälj. earnest, serious. 

er)nref 'fen tr, press out, extort. 

erri'ten inJbr. (aux. fein) blush, 
become red. 

erf^ol'ten (o — o, al^ weak) inJbr, 
(avx, fein) resound, reScho, 
ring out. 

erfil^ei'itett (ic— ic) inJbr, (aux, 
fein) appear. 

erfi^Ia'gett (ä— u— a) tr. slay, 
kill. 

erfe^tteit tr. yearn, long for, de- 
sire. 

erfiit'neit (a— o) tr. think out, 
conceive. 

erftlSt'en tr. catch sight of, espy. 

erft num. adj. first ; adv. not un- 
til, only; now for the first 
time, just, only, all the more. 

erfkOtt'tten i^nitr. (aux, fein) be sur- 
prised, astonished. 

er'ftemal see erft and Tlal. 

tt'^tt adj. andpron. former. 

ertd'tten inir. (aux. fein) resound. 

ermadt'en intr. (aux. fein) awake, 
be awakened, awaken. 

erttittdi'fen((i— u — a) inJbr. (aux. 
fein) grow up. 

ettoeid^'en tr. soften ; r^. soften, 
become softened. 

ersft^len tr. tell, narrate. 

bie (IraaVIttng (-en) tale, story. 

ber (&t^^%tt^% ('e) grand duke, 
archduke. 

ersieli'en (erjog, ergogen) tr. train, 
educate, bring up. 

td per8. pron. sing, it ; pi. they. 
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tt^ma adv, about, perhaps. 

tt^wn^ indecl, pron. some, some- 
what, anything ; f o einad sach 
a thing. 

eit'ef po8a, a/äj. your. 

9 

bet gfa'beit (') thread, filament. 
fall'fett (ä — u — a) inlr. (avx. 

fein) go, travel, start, move, 

drive. 
f al'leit (ä — ic — a) iriiir, {aux. 

fein) fall. 
f ttl'teit tr. fold. 

bie gfanti'Ue (ie = yuh) (-n) family, 
bie gfaf 'Be (-n) color. 
faf'feit tr. seize, grasp, frame 

(window, picture). 
faft adv. almost. 

fait! ddj. foul, corrupt, lazy, idle, 
ber gfe'Bntarta^ (-c) February 

day. 
fell'Ieit intr. (dot.) lack, ail, be 

wanting, missing, 
ber gfei'eraBettb (-c) evening rest 

(after the day's work). 
fei'erlifl^ a4j. solemn, impressive, 
ber gfeillb (-e) enemy. 
feiitb'ftili adj. hostile. 
feitt'0ebo0eit paH. adj. finely 

curved, 
ber gfetö (gen. -enS or -en, pi. -en) 

or ber gfeCfeit (— ) rock, cliff, 
bag gfen'fter (— ) window. 
bag8fen'fierifteit(— ) Uttlewindow. 
ber gfett'fterlabeit (— ) window- 
shutter. 
gfer'biltaitb see note to SO 12. 
fer'n(e) adj- far, distant. 



bie gfer'lte (-n) distance. 

fef feilt tr. fetter, hold fast 

feft a4i' fast, firm, solid, tight 

fefl'JItttteit (ä — ie — a) tr. hold 
fast. 

feitfl^t adj. damp, moist 

bag gfeu'er (— ) fire. 

ber gfeit'erl|erb (-e) hearth, fire- 
place, fiery hearth, bed of fire. 

bie gfi^itr' (-en) figure. 

bad gfi^itr'd^ett (— ) little image. 

fitt'beit (a — u) tr. find; r^. be 
found, be. 

ber gfitt'^er (— ) finger. 

fltt'fter adj. dark, gloomy. 

bad gfitntamettt' (-e) firmament, 
sky. 

ber gfU'tift (-e) wing, pinion. 

flail^ ocl;. flat, level, without relief. 

bie gflam'nte (-n) flame. 

ftont'nteit iiUr. flame, blaze. 

flaf tent intar. flutter. 

fleilt'tett (i — — o) tr. weave, 
braid. 

ber gfleil (-e) spot, stain, place. 

flei'fiig a^. industrious, diligent 

ber aftte'berbitfili (^e) lilac, elder- 
bush. 

flie'^eu (0 — o) intr. (auz. fein) fly. 

flie'Sett (0 — 0) intr. (auz. fein) 
flow. 

ber gfbtflt ('e) curse. 

bie gflttii^t flight 

fliifl^'ten intr. (aux. fein) flee ; tr. 
save by flight ; r^. flee, escape. 

fift'frent tr. whisper. 

bie gflttt (-en) flood, torrent, water. 

forfeit intr. (dat.) follow. 

fdmt'liflt adv. really, actually 
(colloquial in this meaning/). 
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fort adv, and sep. pref, forth, 

away; fort unb fort continu- 
ally, 
bag %viti (-8) fort, fortress. 
fort'^Mngett (brachte, gebracht) tr. 

carry away, remove. 
fort'»ei(eit iidr, (mtx, fctn) hasten 

away. 
f ort'^f al^en (ä — u — a) intr, (auz. 

fctn) continue, go on. 
fort'-Ianfeit (äu — ic — an) intr. 

{aux. fein) run away. 
fort'^ma^en r^. start, clear out, 

be off. 
fortzureiten (?— t) tr, tear away, 

sweep away, 
ber gfort'ffltritt (-e) advance, prog- 
ress. 
fort'loal^reitb adj. continual. 
fort'^aie^en (sog, gejogen) tr. draw 

or pull away ; irUr. (aux. fctn) 

go forth, march away, 
bic gfra'ge (-n) question. 
fra'^en tr, inquire, ask. 
(baa) gfranfreifl^ France, 
ber gfranjo'fe (-n) Frenchman. 
fratt$9'{iffl^ adj. French, 
bte gfran (-en) woman, wife, Mrs. 
freiH ady. impudent, insolent (/am. 

cheeky). 
gfrei'littrg Freiburg, city in Baden 

on the Rhine. 
frei'en tr. marry; intr. w. um 

woo, sue for the hand. 
frei'Iidi adv. to be sure, certainly. 
fremb adj. strange, foreign ; ber 

grcntbe stranger (12 19). 
bie gfren'be (-n) joy, delight, 
bag gfren'benfener (— ) joyous fire, 

joyous light. 



fren'big adj. joyous. 

frett'en tr. delight ; r^. be pleased, 
rejoice. 

ber gfrennb (-c) friend. 

bie gfremt'biit (-nen) friend. 

frettttb'Uli^ adj. friendly, kind. 

frettttblta4'(ar(ult a4}. neighborly, 
sociably. 

bie gfrennb'ffltaft (-en) friendship. 

ber gfrie'be {gen. -n^,pl -n) or ber 
Sfrie'ben (— ) peace. 

frieb'lift adj. peaceful. 

frifl^ adj. fresh, new. 

fro^ adj. joyous, happy, glad. 

frd^'Uflt adj. joyous, happy, glad. 

frol^to'ffen intr. rejoice, exult. 

fromm a4j' devout, gentle, pious. 

frd'fteln intr. shiver. 

bie gfrttfitt C'c) fruit. 

ber ^rnä^Vhanm, ^t&äiHthmtm 
(*e) fruit-tree. 

frfi]|(e) adj. early. 

bie gfrftli'e morning ; in aHer grille 
early in the morning. 

ber gfriili'Iiitg (-c) spring. 

bie gfrftVHngiSalinitng (-cn)sugges- 
tion or premonition of spring. 

bag gfrü^'ßngiSletmen (— ) germi- 
nation or budding of spring. 

fil'gen tr. join ; rqß. submit, con- 
form. 

fft^'len tr. feel. 

fü^'reit tr. lead, guide. 

fftnft num. adj. fifth. 

ber gfnn'fenregen (— ) shower of 
sparks, fiery rain. 

fftr prep, {ace.) for; 3^ag für %aQ 
day after day ; für unb fftr on 
and on. 

fttrfl^f Bar o^;. fearful. 
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btc gfilY'f^aiit(e) (-n) intercession, 
mediation. 

hex gfitt ('e) foot. 

baä gfn^'^e^tt (-c) foot-rest, ped- 
estal. 



bcr @attg C'c) gait. 

gait$ ac{;. whole, entire, regular ; 
adv. quite. 

gar adv. quite, altogether; gar 
triebt not at all; gar nid^td 
nothing at all ; = fogar even. 

bcr ^or'ten O garden. 

bic ©affe (-n) alley. 

bcr ®at^tt (-n) husband. 

bic ^ottlelei' (-en) jugglery, illu- 
sion, hocus-pocus. 

bag O^eBätt'be (— ) building. 

ge'bett (i — a— c) tr. give ; c3 gibt 
there is, there are. 

baS @ebet' (-c) prayer. 

bcr ^eban'fe {gen. -ng, pi. -n) 
thought, idea. 

bic ©ebatt'fettbiegfantleU flexibil- 
ity of thought. 

bcr ä^ebmt'Ieitfbtt flow of thought. 

bic ®than^ltn\ä^UtUt quickness of 
thought. 

gebei^'en (ic— ic) intr. (aux. fein) 
thrive, prosper. 

baS^ebr&tt'gC (— ) throng, crowd. 

bic @ebtt(b' patience. 

gebltFbig adj. patient. 

gefan'geit part. adj. taken, cap- 
tive. 

bag ©efft^P (-C) feeling, emotion. 

ge'gen prep, {ace.) against, 
towards; in comparison with. 



gegenft'fier prep, (dat.) and aep. 
pref. opposite. 

gegenft'ber^fteljeit (ftanb, geftan« 
ben) intr. {aux. ^aben and fein) 
stand opposite. 

gella'ben r^. behave; fare; 
gc^ab' bic^ mof^l farewell. 

gelieim'ntötioa o^*. mysterious. 

bcr ^eteim'ff^reiber (— ) private 
secretary. 

ge^'e1t (ging, gegangen) intr. (aux. 
fein) go, walk. 

bog ^e^euC (prolonged) howl. 

bad @elidr' hearing, audience. 

bic^ei'fterlianb ('e) specter hand. 

geif^'Iifl^ adj. spiritual, ecclesi- 
astical; bcr ©ciftlic^c clergy- 
man. 

gelaufen part. ady. composed, 
calm. 

bag @e(b (-cr) money. 

bcr @e(b'beitte( (— ) money-purse, 
purse of money. 

bcr &tVht9mxt money's worth, 
equivalent of money. 

bie ^(ele'gett^eU (-en) occasion. 

bag @e(ei'fe (— ) track, rut. 

bcr ^elieb'te subst. adj. lover, 
loved one. 

geFIen intar. yell, sound shrilly. 

geto'ben tr. promise, vow. 

gelt interj. (South Germ. = nic^t 
maf)x) is it not so ? 

gema^' a4j. gentle, easy, comfort- 
able. 

gemal^'lten tr. remind. 

bic ^emeiit'be (-n) community, 
parish. 

bcr ©emein'berot ('c) common 
council. 
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bag &tmM* (-cr) spirit, soul, 
mind, heart, nature. 

geitait' adj. exact 

^tntVmi^tn tr. approve, accept. 

genie'ten (o — o) tr. enjoy. 

hex&t^nin» (-ten) genius. 

geimg' pron, enough, plenty. 

gera'be ac(/. straight, exact, even ; . 
adv. just, precisely. 

bic ©erittg^ffj^ft^ttltg undervalua- 
tion, contempt. 

gent(e) adv. willingly, gladly; 
gem audru^en like to rest; 
gem f^aben like, be fond of. 

ber @efa(b'te see falben. 

bag @efaitg'bit4 {'er) song-book, 
hymn-book. 

geffj^e^eit (ie — a — e) irUr. {auz. 
fein) happen, be done, take 
place. 

bte a^effj^ifj^'te (-n) history, story, 
affair. 

geffJ^nU'^elt part. adj. carved. 

bad ©effl^ft^' (-e) cannon, artil- 
lery. 

bie ©effj^ioi'fteir pi brothers and 
sisters. 

bag ©effJ^iot'fteHtnb (-er) cousin. 

ber &t\tVi(t) (-en) fellow, com- 
panion, journeyman. 

bag &tfiälV (-e) sight; vision, 
apparition ; (-er) face, counte- 
nance. 

bag @e{in'bel (— ) rabble, pack. 

bte &tftaW (-en) form, figure. 

geftol'ten tr. form, shape ; r^. take 
shape, afisume form (Jonas). 

bag Jejuni' (-e) constellation. 

geftreng' adj. severe, august, rev- 
erend. 



bag &tfttfkp^p(t) brush and bram- 
bles, undergrowth. 

bag (Bmlkä^»ffimi» ('er) green- 
house. 

bie &maW ('en) force, violence, 
power. 

geioaFtig adj. powerful, mighty. 

bag ^eioanb' ('er) garment. 

geioif' adj. certain. 

geiodlilt'li^ a4j. customary, ordi- 
nary, common. 

bag (»tWdVht (—) vault, arch, 
vaulted room. 

gie'^eti (0 — o) tr. pour; water 
(= begießen). 

ber @in'{ter (— ) broom. 

ber @i|»'fel (—■) summit, top. 



ber @(an5 splendor, brightness, 
luster, gleam. 

ber @Ian'be {gen. -ng, pi. -n) 
or ^lan'htn {—) faith, belief. 

glan'beit tr. believe. 

glftn'big adj. credulous; believ- 
ing; ber ©laubige believer, 
faithful. 

g(ei4 <w&- like; adv. directly, 
immediately. 

g(ei4'$eUig a4j. simultaneous. 

glet'ten (t— t) irUr. {auz. fein) 
glide, slip, slide, pass. 

glim'meit (o — o) inM: glimmer. 

bie ©lo'ffe (-n) bell. 

bie @(o'rie (te = yuh) glory, splen- 
dor. 

bag &IM good fortune, luck, 
happiness ; jum ©lilcf luckily. 

glilif lifj^ adj. happy. 

glillf »loftnf^ett intr. congratulate. 

tii&Vtn intr. glow. 
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We (Splitt (-en) glow, heat ; ardor. 
git&'big adj. gracious, merciful. 
gorben aäj. golden, 
bet ©olb'juObeil (— ) florin, gold 

golden. 
gdn'nen tr, grant, not begrudge ; 

wUh neg. begrudge. 
go'tiffl^ adj, Gothic, 
bcr @ott ret) God. 
bet ®oi^Mhliä (-e) glance of a 

god, divine vision, 
bcr ®ot'te«ble«ft (-e) (divine) 

service, 
bag ®oVMiim9 ('er) sanctuary, 

church. 
gdtt'liflt adj, divine, 
baä &tah ('er) grave, 
bag &ta& ('er) grass. 
gratt'Blottb adj. grayish-blond, 

gray-blond. 
greifbar adj. tangible, seizable. 
g?ei'fetl (t— t) tr. grip, seize, 

grasp, get hold of. 
grell aäj. shrill, sharp ; glaring, 
bte @rett'$e (-n) limit, boundary, 

frontier, 
ber ®riff (-c) grip, handle. 
groU adj' (comp, ^er, sup. ^i) 

coarse, rude. 
gro§ adj. {comp. *cr, 8up. grbgt) 

great, large, big, grown up, 

sublime. 
grÄtt adj. green, 
bte ®ttip^pt (-tt) group, 
ber ©rut ('c) greeting, compli- 
ments (9 20). 
gnt adj. {comp, bcffer, sup. bcft) 

good, 
bag @ttt ('er) possession, proper- 
ty, estate. 



bag &nVaä^itn (—) (expert) opin- 
ion, judgment (of a professional 
man). 

gttt'ntilHg adj. good-natured. 

Ija'Ben (f^atte, gehabt) tr. have. 

ber 4^JH'er (— ) jay. 

f^alh adj. half. 

bte 4^älf 'te (-n) half. 

bag ^atteln'ia (-g) hallelujah. 

f^ait interj. stop. 

ber ^ali (-e) hold, support. 

littl'teit (ft — ie -- a) <r. hold ; r^. 
töitÄ on hold to, follow ; SBort 
galten keep one's word; auf 
ehoag galten care for, value. 

bte 4^a('tung (-en) bearing. 

tSm'ment tr. hammer. 

ber {^ant'merffltlag ('e) hammer- 
stroke. 

bie 4^attb ('e) hand. 

ber 4^att'be( (') affair, business, 
disturbance, broil. 

bie 4^anb'lloK indecl. handful. 

bag 4^aitb'loerI (-c) trade. 

tan'gen (ä — i — a) irUr. hang, be 
suspended, cling; ]|ftit'gen tr. 
hang, suspend ; ijUr. = fangen 
(14 2). 

^anSdim. o/3o§antteg. 

f^avmHo^ adj. harmless, innocent 

tar'ren irUr. persevere, wait. 

^art adj. {cmnp. 'er, sup. *eft) 
hard. 

limtfl^'ett intr. breathe. 

^Slt'jig adj. often, frequent. 

bag ^an^ ('er) head. 

bag ^anS ('er) house. 
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baä ^üu&fä^tn (— ) little house, 

cottage, 
baä 4^ani9'gerät (-c) household 

utensils, household furniture, 
bic 4^atti9'4ftttenn (-ncn) house- 



bie $aiti9'tür (-en) street door, 

outside door. 
fft^htn (0 — o) tr. lift, raise ; r^. 

arise, 
bcr 4^efl'|»feitni0 (-c) (hatch- 
penny) nest-egg. 
l^ef'ten ^. fasten, stick. 
^ei irUerj, ha, hi. 
bag 4^eU safety, salvation; im 

Sa^tc beg ©cilg in the year of 

grace. 
lieiUig ac{;. holy, sacred ; bet ^eu 

Hge saint (88 13). 
bic ^ei'mot (-en) home, native 

country. 
I|eim'»fft4ren tr. lead home (as 

wife), wed. 
liei'ntiffl^ adj, homelike, local, na- 
tive, 
bie {^eint'fe^r return home. 
liei'ratetl tr. marry. 
]^ei§ o4i- hot, warm, fervent. 
tltV^tn (ie— ci) tr. bid, call; irUr. 

be called, be reported, signify, 

mean ; be heard. 
liei'ter adj. cheerful, 
bet $elb (-en) hero. 
liel'fett (t— a— 0) Mr. (da«.)help. 
^ett adj. clear, bright. 
bcr$el'ler(— ) farthing,"copper." 
bag ^emb'fteit (— ) little shirt. 
Ijcr adv. and sep. pref. hither; 

about, in the vicinity ; urn i^n 

^er around him. 



lierali' ado. arvd aep. pre/, down. 
f^ttüh^^&^tln vntr. smile down. 
ittah^^ü^cn (ä — !c — a) tr. let 

down; r^. condescend. 
flttah^mtrntn (a — o) irUr. (aux, 

fein) run down. 
lief an' adv. and aep. pr^. up, for- 
ward, on. 
]|erait'»brSitgeti inbr. (aux, fein) 

press forward. 
lleran'^ioailtfen (ä — u — a) intr. 

{aux. fein) grow up. 
J|enra'«aielien (309, otogen) tr, 

attract; intr. (avx. fein) draw 

near, approach. 
lieranf adv. and aep. pre/, up. 
^eronf »bringen (a— u) intr. {aux. 

fein) come up, press upwards. 
lleronf'ffl^atten in^r. resound, ring 

along (in the direction of the 

speaker). 
I|erintf«ftei8ett(ie— ie) intr. {aux 

fein) come up, climb up. 
lieranf^'ioogen intr. {aux. fein) 

surge up, crowd up. 
^erani9' adv. and aep. prtf. out, 

forth. 
l^erand'^Hringen (brachte, gebrad^t) 

tr. bring out, get out. 
]|erani9'»|»(a4en intr, {aux. fein) 

burst out, blurt out. 
Iiertttt«'-tTeten (? — 5 — e) intr. 

(aux. fein) step out, come out. 
lierattiS'^aie^en (30g, gebogen) tr. 

draw or pull out; intr. {aux. 

fein) move out, depart, 
ber ^tth^ (-e) autumn. 
herein' adv. and sep. pref. in. 
l^erein'^Bringen (brac^te^ gebracht) 

tr. bring in. 
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l>ewlii'»bnttgett(o— u) ivtr, (anx, 
fein) come in, peDetrate. 

llefein'^ftrdmeti inir. (aux. fein) 
stream in, flock in. 

Iierein'*weirfe«(i— a— o)tr. throw 
in, cast in. 

]|er'»fft](reit tr. lead hither (in this 
direction). 

^er'gedlttfcn part. adj. runaway, 
vagabond. 

ber $err (gen. -n, pi. -en) gentle- 
man, master, Mr. ; the Lord. 

fitthtnM adj. vagabond, master- 
less, irresponsible. 

bet ^err'gott ($err ®oit) Lord 
God. 

l^err'Uflt a/dj. glorious, splendid. 

bie^errUifl^Iett (-en) glory, splen- 
dor. 

I|er'sftetten tr. construct, produce. 

l^erft'Her adv. and 8ep. pref. across, 
over (this way). 

Iperft'Bef^Mngen (brachte, gebracht) 
tr. bring over, bring hither. 

l|ef ft'Bef'fhrdttten intr. (avx. fein) 
stream across (in this direction). 

ffttü^htt^Htn irdr. ring across, 
sound across. 

^crft'Ber^ttierfen (i — o — o) tr. 
and intr. throw across. 

Ipetii'Ber^aieten (309, Q^o^en) tr. 
pull across; intr. (aux. fein) 
pass or move this way. 

lientnt' adv. and sep. pref. about, 
around. 

tentm'^ttageit (ä— u— a) tr. carry 
about. 

^entm'^^treiBen (ie — ic) tr. drive 
about; refi,, wander about ; inlr. 
(aux. fein) drift about. 



ber {^entnt'treiHef (— ) vaga- 
bond. 

liertttt'tef adv. and aep. pref. down, 
downwards. 

]|enin'ier»l|o(eit tr. take down. 

^emn'ter^Iangeu tr. take down, 
bring down. 

l^emn'ter^fitilen (a— u) injbr. (a'itn. 
fein) sink down. 

liertior' adv. and aep. pref. forth, 
forward, out. 

^emor'^ireteit (t — 5 — 5) inJbr. 
(avx. fein) step forth. 

bag $er$(e) (gen. -eng, pi. -en) 
heart. 

l^er'^eit *r. caress. 

l^erj'taft od;, hearty, cordial. 

^er^lt' adv. and aep. pref. up, to 
this place. 

l>ersit'«eilentnir. (aux. fein) hasten 
up. 

lieir$'$erreitenb par«, adj. heart- 
rending. 

l^en'Ien inir. howl. 

I|ett'te adv. to-day; ^eute abenb- 
this evening. 

tent'^tttage adv. nowadays. 

ber {^c'cenmeifter (— ) wizard, 
magician. 

^ier adv. here. 

^ierlper' adv. hither, here. 

^ier'sttlanbe (§icr ju Sanbe) adv. 
here, in this locality, here- 
abouts. 

bie ^tl'fe (-n) help, aid. 

Ii«f ro« adj. helpless. 

ber ^im'mei (— ) heaven, sky. 

ber ^im'melfalirt (-en) ascension ; 
3Kariä Himmelfahrt Assumption 
of the Virgin. 
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bet4^iiit'ltte(0ltffeir(— ) star-gazer, 

visionary, 
bie ^im^mtl9hxti»i ('e) bride of 

heaven. 
bie4^iiit'meli910ni0iit(-nen) queen 

of heaven, 
bie ^im'ntetötofltter C') daughter 

of heaven. 
liilltm'Iiffl^ a4i' heavenly, celes- 
tial. 
f^ivL ado. and sep, prrf, thither, 

there ; along ; §in unb totcbcr 

now and then ; ha unb bort §tn 

to this place and that place. 
f^inah^ adv. and aep. pref. down. 
l^inaH'^IIettent itdr. (avx. fein) 

climb down, scramble down. 
limaB'-fittleit (a — u) irdr. (auz. 

fein) sink down. 
J|inali'=fiteige«(ie— te) intr.{aux. 

fein) go down, descend. 
tinan' adv. and aep. pref. up, on- 
wards. 
tinatt'^fliegen (o — o) inir. (aux. 

fein) fly upwards, run up. 
tinan'^fteigeit (ie — ie) intr. {aux. 

fein) ascend, run up, mount. 
liinottf adv. and aep. pvef. up. 
^ittimf^attfen {s^yx—\z—axC)%Tdr. 

(aux. fein) run up. 
j^mimf '«ffl^aiten inir. look up. 
^inanf'fiteigeit (ie— ie) inir. (aux. 

fein) mount, ascend, climb. 
llinattf^aieten (jog, gejogen) tr. 

pull up ; intr. (aux. fein) go up, 

move up (26 28). 
^inattd' adv. and sep, pref. out, 

beyond, outside. 
I|inani3'»(intfen(äu— ie— au) intr. 

(aux. fein) run out 



flimnd^'ta^tn intr. towei- out, 

extend, project. 
^inattd'-reifl^en intr. reach out. 
^ittattd'^ntf en (ie — u) tr. call out. 
l^iitaud'^fteigeit (ie— ie) intr. (aux. 

fein) step forth, come out. 
bag ^in'beritiiS (-fe) obstacle. 
hinein' adv. and aep. pre/, in, in- 
to. 
]|iitein'»biegen (o — o) tr. bend in. 
l^inein'^binben (a — u) tr. bind 

into, tie into. 
liinein'^Bnngeti (brad^te, gebracht) 

tr. bring in, get inside. 
liittein^'fl^atten intr. look in, gaze 

into. 
liin'^flieteti (o — o) intr. (aux. 

fein) flow along. 
tin'^gel^cn (ging, gegangen) intr. 

(aux. fein) walk along, pajss, go 

there, go thither. 
liin'nen adv. hence, away; t)On 

Rinnen from here, away. 
lltn'^fe^eit tr. set down (away); 

r^. sit down. 
llin'-fhreifen tr. stretch out, forth. 
^in'sftilrsen intr. (aux. fein) fall 

down, rush on. 
tin'ter prep. (ace. and dat.) be- 
hind, back of. 
ber^iii'tergnmb ('e) background. 
liittft'ber adv. and aep. pref. over, 

across, that way. 
^inft'ber-ge^e« (ging, gegongen) 

intr. (aux. fein) go over (across) 

(27 27). 
llittfl'ber^aieteit (jog, gesogen) tr. 

pull over; intr. (aux. fein) 

move that way, move across. 
]|inittt'ter adv. and aep. pref. down. 
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ffimmHtt'^pühn tr. wash away, 
rinse down. 

l^imm'teir'ftei^eit (ic — ic) intr. 
(alias, fein) go down, descend. 

l|itt'»loiffi^en irUar, wipe across, 
rub over. 

l^itl'^aeifltnett tr. draw out, design. 

W'iitfltn (mt ÖC80Ö««) <»•• P^l 
or draw along; r^. ran or 
move along (88 18); ijitr, (avx. 
fein) move along, depart. 

bag ^ixn (-c) brain. 

l^ifto'rifflt oc^'. historic. 

l^od^ aci;. (comp, p^er, sup. ^c^ft) 
high, sublime, grand. 

ber ^üä^^aUox (-are) high altar. 

bad ^oä^^amt (""er) high mass. 

l|ofltan'gefelien part. adj. highly 
respected. 

l^ofl^aitf'geriil^tet part. adj. erect. 

^Ofj^e^bel adj. most noble. 

Itoil^'fallreitb i:)art. adj. haughty, 
proud. 

l^OfJ^'gegiebelt pare. adj. high- 
gabled. 

(of^'geiodlbt pare. adj. high- 
vaulted. 

^dd^ft adj. sup. of f)o^. 

l^od^loei'fe adj. most wise, honor- 
able, reverend. 

bie 4^od^'$eU (-en) wedding. 

l^of'fen tr. hope. 

bic {^off'imng (-en) hope. 

l^off'ttSHtgeHIPeffenb pare. ac^'. hope- 
awakening, hope-inspiring. 

lioff'nitngiSloi^ adj. hopeless. 

bie ^dVt (-n) height, summit, 
top ; in bie ^^^ up. 

Ijölj'et adj. comp, of ^oc^. 

l^d^tten tner. scoff, mock. 



l^dVttifllt adj. scornful, mocking, 
sneering. 

ber $of»i9|»o'f»j9 hocus-pocus, 
tricks. 

li^o'len tr, take, fetch, get. 

bie ^fiVU (-n) hell. 

bag 4^oI§ ('er) wood. 

lidr^ent adj. wooden. 

]|oI$'geffltlti^ pare. adj. carved in 
wood. 

bie $9l$'ffltneibef»itft (""e) art of 
wood-carving. 

ber 4^9ls'ffltiteibef (— ) wood- 
carver. 

ber 4^oI§'ff4nitt (-e) woodcut. 

bie ^OMxaMxtnhanf (tio = tsio) 
('e) bench of the dignitaries. 

l|3'ren tr. hear. 

ber 4^oirt$ottt' (-e) horizon. 

ber ^ott (-e) hoard, treasure; 
treasury, place of refuge. 

(fll'len tr. wrap, cover, veil. 

ber ^^mnattift' (-en) humanist. 

ber 4^nttb (-c) dog. 

bag 4^titt'bert (-e) hundred ; a^f. 
hundred. 

(itlt'gettt irUr. or impers. be hun- 
gry, hunger. 

(ft'ten tr. guard, watch; rqß. be 
on one's guard. 

tilt pers. pron. I. 
ibeal' a4j. ideal, 
bic 3[bce' (-n) idea, conception. 
iftr pers. pron. you. 
i^r poss. adj. her, their. 
iVviq poss. adj. her, its, their; 
her or their own. 
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int'nteir adv, always, ever ; immer 
me^x more and more; immer 
noc^ still. 

itttnterbar' adv. forever ; auf im^ 
merbar forever. 

in prep. (ace. and dat.) in, to, 
at; to, into. 

ittbent' conj. while, since. 

ittbedV ittbef 'fen, adv. in the mean- 
time, meanwhile ; covj. while. 

ineinatt'ber brin (in ein anber) 
confused, mixed together. 

itt'gnmmig adj. fierce. 

ber ^n'^att contents. 

inmU'ten prep, (gen.) in the midst 
of. 

itt'nen adv. inside ; nac^ innen on 
the inside, internally. 

itt'ner a4j' inner, mental, inter- 
nal. 

itt'nig a4i- with deep feeling, 
ardent, sincere. 

intereffie'ren tr. interest 

bie 3[ntert»al'le (-n) (pron. v like 
Eng. v) interval. 

ir're adj. wrong, austray, erring; 
irre machen mislead. 



je'ber (iebe, Jebeä) dem. pron. and 

adj. each, every; each one, 

every one. 
te'matö adv. ever. 
te'ntanb ind^. pron. some one. 
je'ner (jene, jeneä) dem. pron. and 

adj. that, that one, the former. 
tett'f eit, t^tt'feitö, prep, {gen.) on 

the other side of, beyond. 
jen'feittg adj. on the other side 

of, opposite. 
je^t adv. now. 
ber 3[n'be( jubilation, shouts of 

joy. 
ber3tt'be(ilior(''e)(c^ = k) exulting 

chorus, joyous chorus. 
in'bein intr. exult, rejoice. 
jttbilte'ren intr. exult, rejoice. 
inng adj. (comp. *er, «up. ^t) 

young, 
ber 3tttt'0e (-n) lad, boy. 
bie ^nng'fran (-en) maid, virgin ; 

Miss (= gräulein). 
ittttg'franlifit adj. maidenly, girl- 
like, virgin, 
ber ^[ftttg'Iiitg (-e) youth, young 

man. 
{nft adv. just. 



ja adv. yes ; you know, why. 
ja'gen tr. hunt, chase, drive 

away, 
bag a^aftr (-e) year; t)or 3a§ren 

years before (85 4). 
{al^'telang adv. for years, 
bag a^alir'^nnbert (-e) century. 
Iga'Iob Jacob, James. 
je adv. ever, at any time. 
je inierj. : \e nun well ! 



ft 

ber Ää'Pg (-e) cage. 

ber ^ai'ftr (— ) emperor. 

ber Jhit'ferBattm ('e) emperor's 
tree. 

bas ^ai'ferBftttmilten (— ) emper- 
or's tree (affectionate diminu- 
tive). 

bie ^ai'ferfrone (-n) imperial 
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fai'ferliiit adj, imperial. 

bet ^ai'f erfhtlil the Kaiserstuhl, a 

range of mountains in Breis- 

gau. 
bie JTai'fertrabUioit (tion = tsUm) 

(-en) Kaiser-legend, imperial 

tradition. 
ftttt adj. (comp, ^cr, sup. *cft) 

cold, 
ber ^am|»f ('c) conflict, struggle, 

battle. 
f&m|»'fen intr. fight, struggle, 

contend; tr. fight. 
fan'ttegietevit intr. talk of state 

affairs, 
bcr ßottn'itenbotmeir thunder of 

cannon, 
bag ^a^UaC (-c or -ten) capital, 
baa ^hpp^ä)tn (— ) little cap. ' 
fafta'ttienHrimtt (pron. -nyen-) 

adj. chestnut-brown. 
fatfto'UW adj. Catholic. 
lan'fett tr. buy. 
f attm adv. scarcely. 
UVttn tr. turn ; intr. (aux. fein) 

turn. 
fein adj. no, none, not any. 
fei'nerlei indecl. adj. of no sort, 

none at all. 
fen'nen (!annte, gelannt) tr. be 

acquainted with, know, 
bet ÄetI (-e or coUoq. -a) fellow. 
fet'sengtttbe adj. straight as a 

candle, straight as an arrow, 
bie StttHt (-n) chain, 
ber Äet'tcn^nnb (-e) watch-dog. 
fenii^'ett intr. pant, 
bag mnb (-er) child. 
finb'Iilit adj. childlike, childish, 
bie ^r'll^e (-n) church. 



firil^'lifl^ adj. church, ecclesiasti- 
cal. 

bie ^ril^'tür (-en) church door. 

Hangen intr. lament, complain. 

Häg'Ufl^ a^. pitiable, wretched, 
mournful. 

Katn'ntern tr. fasten by clamps; 
refl. cling to (convulsively). 

bie Älan'fe (-n) cell. 

bie ^lonfnr' (-en) confinement, 
seclusion. 

bad j^leib (-er) garment; pi 
clothes. 

bie ^(et'bnng clothing. 

Heitt ac^j. little, small. 

Ilein'liiirgerUfl^ adj. provincial, 
countrified. 

baa ^lei'nob (gen. -3, pi -e or 
Äleino'bten) jewel. , 

Wet'tern intr. (aux. ^aben or fein) 
clamber, climb. 

bie min'ge (-n) blade. 

f Itr'ren intr. clink, clatter, click. 

fto^'fett tr. knock, beat. 

ber ^iop^^tt (—) knocker. 

bag ^lo'fiter (') convent, monas- 
tery. 

bie ^Wfttt^nt convent confine- 
ment, convent seclusion. 

Hng adj. (comp. *er, sup. *ft) wise, 
shrewd. 

ber ^a'Be (-n) boy. 

bag Ättie (-C or Äni'e) knee. 

fnie'en, fni'en, intr. kneel. 

bie ^of'^ie (-n) bud. 

fnft^'fen tr. tie, unite; refl. be 
connected. 

fmtr'ren intr. growl. 

^ol'mar capital of the district of 
Upper Alsace. 
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!ont'mett{5— S) intr. (aux. fein) 

come; get. 
I9n'iten(!onnte, gefonnt) mod. aux. 

be able, know how ; pres. can, 

may. 
ber Äo^if ('c) head. 
hex ^o)lf ^ftttger (— ) brooder. 
loflf'fli^ftttelttb part. adj. shaking 

the head, 
bic Äraft C^e) force, power, 
fväf'tig adj. powerful, strong. 
ftttii! adj. {comp, ^er, sup. *ft) 

sick. 
hex ^ait) C'e) wreath. 
hen'^eit <r. cross, 
ber Äteua'gaitg (''e) cross walk, 

cloistered walk, arcade, 
ber Ärieg (-e) war. 
bie ^9'ite (-n) crown. 
frd'lteit tr. crown, 
bie ^d'mtttg (-en) coronation, 
ber ^h^ltx (—) cooper, 
bag mä^ntin (-) chick, little 

one. 
f&flli adj. cool. 
f&i^n adj. keen, bold. 
fftnt'mem tr. concern, trouble. 
fitttb adj. known ; htnb tun make 

known, proclaim. 
fftn'ben tr. make known, 
bie Ätinfl ('e) art. 
ber Mnftntx {—) artist 
bag ^ttft'leronge {gen. -3, pi. -n) 

artist's eye. 
fftttft'lerifift a4j. artistic, 
bie Äüttfl'lerfage (-n) tradition 

about an artist, legend of an 

artist, 
bie IHInft'lemifiiin (-en) artist's 

vision. 



fftttft'Hl^ adj. artificial, conven- 
tionalized (88 16). 
fn0^ttiä^ a/dj. artistic, 
ber Jhtnft'fii^a^ ('e) art treasure. 
furs GM^*. {comp. *er, sap, ft) short, 
ber Ätig (^e) kiss. 
fftf'feit tr. kiss. 



bie Saline (-n) laugh, laughter. 

Iftli^'cllt Mr. smile. 

XaiSftn intr. laugh. 

la'gern tr. lay (down) ; in;b'. lie, 
rest, hover; r^. lie down, 
hover. 

ber ßai'e (-n) layman. 

ber Sattb'matm (-leute) country- 
man, fanner. 

bie Sanb'fii^aft (-en) landscape, 
country. 

ber Sattb'ftreiflter (— ) tramp, vaga- 
bond. 

lang adj. (comp, 'er, sup. ft) long. 

lan'ge adv. for a long time. 

lan'gen tr. reach for ; intr, reach, 
suffice. 

lang'fom ady. slow. 

Iftngft adv. long since. 

laf f e« (S — te — 0) tr. forsake, re- 
linquish, let, leave ; von ientanb 
laffen give up ; with inf. allow, 
cause; aufführen laffen have 
erected; ftd^ tun laffen admit 
of being done ; pres. ind. can 
be done. 

(an adj. lukewarm, mild. 

bag SottB'loerl foliage. 

lon'fen (äu — ie — au) intr, {aux. 
fein) run. 
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baä Sttuffenet (— ) wUd-fire. 

lait'ffiten intr. (dot,) listen to, 
eavesdrop, watch. 

laut adj. loud, audible; adv. 
aloud. 

bic ßait'te (-n) lute. 

(fttt'ten tr. or intr. ring (a bell). 

itmt^to^ adj. silent. 

le'Bcn inir. live. 

baä ße'Beti (— ) life. 

leBett'big a4/- ali^e» living. 

bie Se^endgtdt^ life size. 

leb'Iiaft CK?;, lively, vivid. 

ItVln^ adj. lifeless, inanimate. 

bic SeB'geiteit pi. lifetime. 

le'bevn adj. leathern. 

(ecr adj. empty, deserted. 

Ic'gCtt tr. lay. 

le^'lteit tr. lean ; r^. support one- 
self. 

bie Se^'re (-n) teaching, doctrine. 

\t\fxvx tr. teach. 

bet Se^'vev (— ) teacher. 

bieSc^v'SeU (-en) apprenticeship. 

bet ßeiü (-er) body ; substance. 

(eiBl^af 'tig adj. bodily, incarnate, 
real. 

leilftt adj. light, easy. 

(ei'beit (litt, gelitten) tr. suffer, 
endure (coUoq. stand); ic^ mcL% 
nidjt leiben I can't stand. 

Iei'benffl(aftßfl( adj. passionate. 

let'ber adv. alas, unfortunately. 

lei'fe adj. soft, gentle, low (S8 1). 

lei'ften tr. perform, furnish, ren- 
der ; SBürgf c^aft leiften give se- 
curity. 

bie ßel'ter (-n) ladder. 

ler'nen tr. learn. 

ber ße'fct (— ) reader. 



iti^i adj. last. 

le^'tenntal dot. the last time. 

(e^'ter adj. comp, latter. 

leitli^'tetl irdr. shine. 

bie ßettdtt'tttgel (-n) ball of light, 

fire-ball, 
bie ßeii'te pi. people. 
\W adj. light, bright, 
bag ßifl^t (-er) light, (-e) candle. 
(ill^f ffl^ett adj. shunning the light, 

blinded, 
ber ßifl^'ftralil {gen. -g, pi. -en) 

ray or beam of light. 
UeB od;, dear ; am liebften n^eilen 

be fondest of lingering, 
bad Sieb darling (33 17). 
Ueb'ftngeUl Mr, ogle, make eyes 

at. 
bag ßieb'fiteit (— ) sweetheart, 

darling, 
bie Sie'be love. 
Ite'ben tr. love. 

ber ßie'bettbe »übst. part, lover. 
lie'ber ado. comp, preferably, 

rather; ic^ fc^neibe lieber I 

had rather cut 
bie ßie'beiSetilette (-n) etiquette 

of love. , 

ber ßie'beiSfriltliitg (-e) spring- 
time of love, 
bag ßie'bedlieb (-er) love-song. 
Ueb'lifl^ adj. lovely, charming, 
ber ßieb'lhigiSfi^iUer (-) favorite 

pupil. 
{xth% wox lieb'ften, sup., see lieb, 
bag ßieb (-er) song. 
Ue'gett (a — e) intr. lie. 
bie ßi'nie (-n) (pron. -ye) line. 
linU adv. left, to the left; nac^ 

linfg to the left. 
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bic fixpfpt (-n) lip. 

bag fiob praise. 

baä 2oä^ {'er) hole. 

bic So'ife (-n) curl, lock. 

(o'lfen tr, entice, allure. 

lo'bent intr, flame, blaze. 

bie Sa^'e flame, blaze. 

Ioi9 ac(;. loose, free, rid. 

M^'ttifitn (t — t) tr. tear loose, 

tear away, 
bcr Sd'loe]tfo|»f ('c) lion's head, 
bie ßitft (*c) air; pi. breezes, 
ber Sttft'sit0 {'c) current of air, 

breeze, 
bee finmp (-en) rag; ragamuffin. 
(ttt'flitetl tr. suck. 

ntail^'eit tr. make, do. 

ntftflt'tig ac(;. mighty. 

bag aRÄb'^eti (— ) girl, maid 
(servant). 

bag aWSb'i^ettgefll^t (-et) girWace. 

bag SRä'bel (-«) girl, lass. 

bag SRabon'iteitaitge (p^en. -g^ pZ. 
-n) Madonna eye. 

bic 9Ragb C'c) girl, maid, maid- 
servant 

ber SRagiftrat' (-e) magistrate, 
magistracy, council. 

ber SRoi'lJifer (— ) cockchafer. 

aRai'Iattb Milan. 

aRtti'Ii (dim. of Tlaxie) May, 
Mamie. 

ntajeP'tiffl^ adj. majestic. 

bag fEUal (-e) time. 

nta'len tr. paint. 

nta'Ierifii^ adj. picturesque. 

matt ind(tf. pron. one, they. 



tttattfit ind^. pron. and pron. adj, 

many, many a. 
ber JDlatt'gel (— ) defect, lack, 
ber Slatttt ("^er) man. 
bie aRfttt'ttergeftoltett pi forms of 

men; sing, bie SRatt'tteiSgeftatt 

form of a man. 
ber SRati'tel (') cloak, 
bie 9Ra^'|»e (-tt) portfolio, case, 
bog a^ftr'i^ettfi^tog ('er) fairy 

castle, fabled castle. 
SRargare'ta see noU to 6 17. 
Vlatx% Vlüti% Mary. 
SVlart'enott see note to 86 8. 
bag Vlati marrow, pith, 
ber ^ßlütlt ('e) market-place. 
aVlar'titt @^dlt an artist in Kol- 

mar. 
tttott a^. feeble. 
9Rarc ^ret^'fotterioeiit secretary 

to Maximilian, 
bie a^ott'er (-n) wall, 
bic Stott'erttifli^e (-n) niche in the 

wall, 
bog 99lattl ('er) muzzle, mouth 

(vulg. used of people). 
9Rac, aVlacitttiliatt, Maximilian. 
tneljr adj. more; nic^t me^r no 

longer. 
tttei'bett (ie — te) tr. shun, avoid; 

lose, give up. 
tneitt poss. pron. and adj. my, 

mine. 
tttei'lten tr. remark, mean, think, 
ber aWei'fter (— ) master; title 

Master. 
bogaßei'fterioerf (-C) masterpiece. 
bieSRett'ge (-n) crowd, multitude, 
bcr a^ettfll^ (-ett) man, human 

being; pi. people. 
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bad ^tn^^ä^ttthUh (-er) human 

form, human figure, 
baa f0ltW\d^ttäuih (-ex) human 

being, 
bad aReu'fflteitleBett (— ) human 

life, 
bic SReit'ffltettiitaffe (-n) mass of 

people, throng, 
bic 9Reti'ffltettmeit0e (-n) crowd, 

throng of people, 
baa mtW\ä^tn»ttf (-c) work of 

man, human work, 
bic Wltn\ä^'fitit hiunanity, man- 
kind. 
mev'feit tr. notice. 
mer'^en see ougntcraen. 
ber 2Bftt»^nct {—) sexton, 
bic SRcf fc (-tt) mass. 
baS SRef fct (— ) knife, 
bag aWeft'gWdttciii (— ) mass-bell, 

sacring bell. 
mef' fingen a^- brass. 
mi'f^en tr, mix, mingle. 
mifi^an'beln (also mi^^anbcln; 

past part, mig^an'belt, gemig'- 

^anbelt, or mi^gc^an'belt) abuse, 

ill-treat. 
niit prep. (dot. ) with, by means of ; 

adv. and sep. pref. along, with. 
ntit'^arBeiten intr. work with. 
ntit'^frenen r^. rejoice with (41 19). 
bag SRii'Ieib pity, sympathy. 
nttt'=ne|niett (t— 5 — o) intake 

along, 
ber 9RU'tag (-e) mid-day, noon, 
bic 9Ht'te (-n) middle, midst. 
mit'tel ojdj. central, middle. 
md'gen (mochte, gemocht) mod. 

aux. be inclined, be possible; 

may, might, like. 



m%p!\\m^ odj, possible. 

ber 9R9ttb (-c) moon, month. 

bic aRottftran^' (-en) monstrance, 

pyx. 
bic a^orb'fttgel (-n) murderous 

missile, 
ber aR0r'gen (— ) morning, mor- 
row ; morgen adv. to-morrow, 
bic aRor'genfonne (-n) morning 

sun. 
9R9rtier' (pron. Mor-te-ay^ a fort 

near Neubreisach. 
mil'be adj. weary, tired, 
bic äRüli'e (-n) trouble, pains, toll, 
ber ällnnb (-e or ^cr) mouth, 
bag Wktf^x (—) minster, 
ber mM\ttxp\ai^ C^t) minster 

square, cathedral square, 
ber a9liin'f^erfint|»el (— ) cathedral 

beggar, cathedral simpleton. 
ntnn'ter adj. cheerful, merry, 

awake. 
ntilf'fen (mugtc, gemußt) mod. 

aux. have to, be obliged to, 

be necessary, be bound to; 

pres. and pret. must. 

mü't^Ä ^- ^d^®» ^*^- 

ber ffftut mood, courage, spirit; 

au 3Kutc fein feel at heart, feel, 
bic aRnt'ter (') mother, 
bag ^m^tttä^tn (—) dim. old 

woman, dame, 
bic WkV%t (-n) cap. 

91 

nüäl adv. and sep. pref. after; 
nac^ unb nac^ gradually ; prep. 
((Zoi.) towards, according to, 
concerning, about, after. 
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ber 9^a4'liav (gen. -8, pi -n) 
neighbor. 

bad 9^a4'liaYd!itib (-ev) neigh- 
bor*s child. 

Ita^betlt' cor^. after. 

na^'^fvagetl iwtr, make inquiries 
concerning, ask about. 

na^^fommeit (3— o) intr. {aux. 
fein) come after, follow. 

bic 9{a4'rti^t (-en) news, infor- 
mation. 

nad^'^fagen tr, say after, say of or 
about. 

tta^^f^oneit intr. (dot.) look 
around at. 

ttftd^ft ac^;. sup. next, nearest. 

bie 9^ai4t ('c) night. 

nftli^'tig ac{;. nocturnal, nightlike ; 
dark. 

ttal|'(e) adj, (comp, 'er, aup. 
näd^ft) near. 

Itftll'ent tr. bring nearer; r^. 
approach, draw near. 

bet 9ta*mt (gen. -nS, pi -n) 
name. 

nar'reti ^. make fun of. 

bie 9?a'fe (-n) nose. 

tia^ a4j. damp, wet 

bie 9{atitY' (-en) nature. 

notür'Iiii^ ac^'. natural. 

bet 9lt^htl (— ) fog, mist. 

nt^htnprep. (ace. and dat.) beside. 

baS 9^e'ietigemai^ C^er) adjoin- 
ing room. 

neli'mett (t— 5 — o) «r. take; 
»otlieb ncl^mcn put up with, be 
contented; fidj nid^t nehmen 
laffen insist upon. 

ttei'geit tr. incline, bow. 

nein adv. no. 



neit'nett (nannte, genannt) tr. 
call, name. 

nett act;, new ; adv. anew. 

nenanf'geljenb see neu and auf« 
gelten. 

9{en'liYeifa4 ^^^ note to 1 9. 

bie 9^en'giet curiosity. 

nen'gierig adj. inquisitive. 

nid^t adv. not. 

nili^tiS pron. nothing. 

nie adv. never. 

nie'ber adj. low, low-posted; 
adv. and sep. pref. down. 

me'ber^faflen (ö— t"c— a) intr. 
(aux. fein) fall down. 

nie'ber'hti(e)en intr. kneel down. 

bie 9^'berlflttbe pi Low Coun- 
tries, Holland. 

bet ^Ke'berlftttber (— ) Nether- 
lander. 

nie'bet^egen «r.laydown, deposit. 

nie'ber^f d^reilien (ic — ie) tr. write 
down, write out. 

ntebet'^f^manfen tn<r. sway down- 
wards, sink. 

nie'ber«flnlen (a—u) intr. (aux. 
fein) sink down. 

me'bersfitcigett(ic— ie) intr. (aux. 
fein) descend. 

ttie'ber-fittal^len in^r. stream down, 
beam down. 

nie'ntatö adv. never. 

nie'tttanb indef. pron. no one, no- 
body. 

nittt'ttter adv. never. 

nittttttertttel|t' adv. nevermore. 

bie 9^i'fi^e (-n) niche. 

noii^ adv. yet, still ; besides, more ; 
nodj nid^t not yet ; nodj ein one 
more ; immer nod^ still ; cot^. 
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or, nor ; webet . . . nodj neither 

. . . nor. 
bie 9tvi need, distress. 
ttltn adv. now; well. 
ttstf adv. only. 
9lfMhtt^ Nuremberg; see note 

to 8 19. 



! inieij. O t 

o( covj. though, whether ; aid ob 
as though; ob . .-. fd^on al- 
though. 

o'beit adv. above, up. 

obeneiit' adv. into the bargain. 

bet Cbertljeitt upper Rhine. 

bet O'bem (= Sltem) breath. 

o'bet cor^. or. 

offen adj. open. 

bie of fetttli^Iett publicity. 

dffttett tr. open; r^. open. 

oft adv. often. 

df teti^ adv. often. 

bet D'l^eim, OI|m, (-e) (§ not aOent) 
uncle. 

oll'ne prep, (ace.) without. 

bag Ol^'neforge transl. of French 
Sans Souci (** without care "). 

olftt'tltft^tig adj. unconscious. 

ol^^' (^ not silent) interj. oho I 

bad O^r (gen. -eä, pi. -en) ear. 

bad Ofi'fer (— ) offering, sacrifice, 
Tictim. 

bet Ofi'ftTmnt spirit of sacrifice. 

otl'fetmntig adj. self-sacrificing. 

Ot'bentli4 a4j' respectable, order- 
ly, decent, regular, responsible. 

bie Orb'nnno (-en) order, arrange- 
ment. 

bie Ott'f^aft (-en) place, village. 



bad ^aax (-e) pair, couple; ein 
paot a few. 

bad ^ftt'^en (— ) little couple. 

bet ^a'tio (-d) pariah, outcaste 
(in India, one belonging to the 
lowest caste). 

bie ^oit'fe (-n) pause. 

bad ^etgament' (-e) parch- 
ment. 

ptx^ltn intr. pearl, sparkle, run. 

tiflatt'aett tr. plant. 

tifle'geit tr. cherish, tend, care 
for; intr. be accustomed. 

bie ^fliil^t (-en) duty. 

p^ü^dtn tr. pluck. 

(iftti intevj. fie, pshaw. 

bie ^Ijontofle' (-n) (i'en = ie^en) 
fancy. 

bet ^la'fHfet (— ) sculptor. 

bie ^lot'te (-n) block for wood- 
cut, wood-cut, slab. 

bad ißlttt^ttn^ttßtihtn engraving 
cuts. 

bet ^laii C'e) place, square. 

pUfV^tn intr. burst. 

tlld^'lt^ adj. sudden. 

bet ^(tttt'ber trash, rubbish. 

tioe'tifi^ adj. poetic. 

jioli'tiff^ ady. political. 

bie $oft (-en) post, mail. 

tirftd^'tig adj. splendid. 

pxJi^^tn tr. stamp, brand. 

bet ^ro|il|et' (-en) prophet. 

♦>to<»I|eaei'ett tr. prophesy. 

(irft'ftn tr. test, examine. 

pnx^puxn adj. purple. 

pnt^^tn tr. polish, adorn, dress 
up. 
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qntVltn (i — o — o) intr, {aux. 
fein) gush forth. 

91 

bcr ffiaäi^tn (— ) throat, jaws. 

raffen tr. snatch up. 

ra'gen intr. tower, project. 

bcr fRaVmtn (— ) frame. 

bie 9iatt'Ie (-n) tendril, climber. 

baa Siftn'ael (— ) knapsack. 

Yaf4 <^' quick, rapid, swift. 

ra'fd|eltt in«r. rustle. 

bcr 9ia'fett (— ) turf, sward. 

ber 9ta^\tnplaii C^c) grass-plot. 

bic 9iaft rest, repose. 

ra'ften intr. rest. 

bet fftat (*e) advice ; council ; 
member of the council, coun- 
cilor. 

tü^ttn (ä — ic — a) tr, advise. 

baS 9iat*fian& ('et) city hall. 

bet 9{atölm4'l|atter (— ) book- 
keeper of the council. 

bet 9iatd'bteitet (— ) servant or 
messenger of the council. 

bet 9iatö'^err (gen, -n, pi -en) 
councilman. 

bie 9iai»%vmttotifttx (') council- 
man's daughter. 

bie diatö'fl^itng (-en) session of 
the council. 

bic dtat&^totifttx O councilor's 
daughter. 

rmtlj a4i' rough, rude ; raw. 

rait'fill^en intr. rush, roar (of wind 
or water). 

ted^'tteit tr. reckon, estimate. 



teilet adj. right, worth while, 
creditable, fine, real ; inteviaive 
ado. very J bie Siedete right 
hand. 

baS fRtiSnt (-c) right, law; tedjt 
l^aben be right. 

ttilt» adv. right, to the right; 
nad^ ted^td to the right. 

bie 6ie'be (-n) speech, talk. 

re'beit tr. talk, speak, say. 

teb'ltll^ adj. honest, upright. 

bet9iefon«atioti«'!ttitH»f ('e) (tion 
= talon) struggle of the Refor- 
mation. 

re'gelmfi^ig adj. regular. 

re'gett tr. stir, move. 

xtVhtn lie — ic) tr. rub- 

rei4 a4j. rich, abundant. 

bad 9iei4 (-e) realm, kingdom. 

reif^'lillj^ adj. abundant, ample. 

bet dttWinm (""et) wealth, riches. 

bie 9itV^t (-n) row, rank, series. 

rein adj. pure, clear. 

bie Siei'ite purity. 

bic 9iei'fe (-n) journey. 

rei'fefetttg ad(j. ready for travel. 

tet'fen intr. (avx. fein) travel. 

rei'^en (t — i) tr. pull, tear ; intr. 
(auz. fein) burst, snap. 

rei'jen tr. excite, irritate, fasci- 
nate, charm. 

bet 9ief<»e!t' respect. 

bet fRtft (-e) rest, remnant. 

ret'tett tr. save, rescue. 

bie 9iet'tuttg (-en) rescue, salva- 
tion. 

bet 9i]|eitt the Rhine. 

bic Si^eiit'ebette (-n) plain of the 
Rhine. 

ri^'tett tr. direct; judge. 
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Yid^'tig OJäj, right, correct; ado. 
sure enough (14 6). 

bic Sltll^'tttltg (-en) direction. 

bic «Itt'be (-n) bark. 

HngiS odv, around, about. 

Yhtgdnm' adv. round about, in the 
vicinity. 

Hn'tteti (a — o) tn<r. (aux. fein) 
run. 

bet SHt'ter (— ) knight, cavalier. 

bet 9ioi{ ('e) coat, skirt. 

Yd'mifdi adi. Roman. 

bic »«'fe (-n) rose. 

bet 9io'feit])anm ("e) rose-tree, 
rose-bush. 

bad 9U'feitiSitiiiil^eti (— ) rose- 
bush. 

bag 9{o'fen((ait (*cr) rose-leaf. 

bcr 9io'fettbont (-c) rose-thom, 
wild rose. 

bcr 9io'fcftbnft C'e) rose-perfume, 
fragrance of roses. 

bcr 9io'fcitfilfeY (— ) rose-chafer. 

bcr Dto'jcnfrana C^t) rosary. 

bcr 9i0'fettf(oi! (''c) rose-bush. 

ba8 9idÄ'Iein(— ) little rose, rose- 
bud. 

ro'ftett ivir, rust. 

rot adj. red. 

bic 9i0'tC redness, blush, ruddy 
glow. 

bcr m^^dvx (—) back. 

bic 9iftlf lel^Y return. 

bic 9ifliriiiattb ('c) back wall. 

bcr 9htf (-c) call, shout. 

Tlt'fcil (ic — u) tr. call, summon, 
cry out. 

bic fSMft rest, repose. 

bad 9hiVeiiffen (—). pillow (of 
rest). 



ntll'ett inJkr. rest, repose. 

rit^'tg flwi;. quiet 

rftj^'ren tr, touch, stir,smite(4027); 
»om 2)onnct gerührt thunder- 
struck, dumf ounded. 

ntnb adj. round. 

bic 9itt|l'|ia4erin feminine form 
of Ruppacher. 

tilt'tcitt tr. shake. 



bcr ^aal (pi ©ale) room, hall, 
bic ^aift (-n) thing, affair, 
bic ©tt'ge (-n) legend, tale. 
fa'geit tr. say. 
farHeit tr. anoint ; bcr ©cfalbtc the 

anointed one (the Emperor), 
bag Sam'metbarett (-c) velvet 

cap. 
bag @aiit'met!o0eit (-c) velvet 

doublet or riding-jacket. 
failft adj. soft, gentle, 
bag @andfoit'ci (Fr.) (eam^eooeee) 

"Without Care," palace at 

Potsdam near Berlin, built by 

Frederick the Great. 
fan'gen (äu — o — o) tr. suck, 
bic @ftit'(e (-n) column, pillar. 
fd^aPfeit tr. make, do, procure; 

(n — o) create ; mhet. activity. 
f^ft'Iern intr. jest, play. 
f d^arictt (weak or — 0) i-nJbr. ring 

out, resound, 
bic Sdian'be disgrace, shame. 
fli^a'rett tr. assemble, gather, 
bcr Sd^ot'ten ( — ) shade, shadow ; 

spirit (84 10). 
f^ot'tetilod adj. shadeless, with- 
out shadow. 
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ffj^im'eit ifOr. gaze, look (SoiOh 
German), 

bcr S^Olt'eY (— ) shudder, thrill, 
shower. 

bie BttltVht (-n) disk, window- 
pane. 

f^ei'btn (ic— ic) irUr. {aux, few) 
separate, depart, part. 

fl^et'ttetl (ic — ic) intr, shine, 
seem, appear. 

bcr BttltVttl (— ) .parting (of 
hair), top, crown, head. 

bie e^el'Ie (-n) bell. 

fl^eCIett tr, ring (a bell). 

fli^el'tett (i — a — 0) tr. scold, re- 
buke. 

f^ett'Iett tr. give, present. 

bie S^en'tong (-en) donation, 
gift 

fi^e'fen (ie— o— o) tr. shear; r^. 
be ofE, clear out. 

fd^er'aen Mr. jest. 

fd^i'ifett tr. send. 

f^ie'^en (o — ^) tr, shoot; intr. 
{avx. fein) shoot, pass rapid- 
ly. 

bie 84if (rftife (-n) bridge of 
boats, pontoon bridge. 

bie @4tlb'lliai^e (-n) sentry. 

f d^im'tnem intr. shimmer, gleam. 

bev Sli^imtlf (-c) afEront, insult; 
invective, curse. 

bie Bttitaä^t (-en) battle. 

bcr @4(a4'teit(ftnit (-e) din of 
battle. 

bag @4(afl^'getftiiiiiie( (— ) tumult 
of battle. 

ber Sd^Iaf (^c) sleep; temple, 
brow {alao bie ©d^läfe a» /em. 
sin^.). 



bet @4Iag (*e) blow, stroke; 
(stroke of) apoplexy. 

fl^Ia'gen (ä — u—a) «r. strike, 
beat; throb. 

fll^Iail! a4J' slender. 

f^Ie^t a4j' l>ad, poor (in quality). 

f^Iie'^eit (o— o) tr. close, shut 

f^Iitt'geit (a— u) ^. wind, twine. 

bev e^toft'lierg (-c) castle hill, 
hill on which a castle is situ- 
ated. 

fd^bi^'aett intr, sob. 

fd^Iitm'meni intr. slumber. 

ber 8*»rfel (— ) key. 

bie Sd^maii^ insult, affront. 

f^meraeit (i — o — o) intr. (aux. 
fein) melt 

ber Sinter) (gen, -e«, pZ. -en) 
pain, grief. 

ber ^d^niieb (-c) smith. 

bag S^mie'befener (—) smithy 
fire. 

bie S^mitt'Ie (-n) paint, rouge. 

fd^mitt'fett tr. paint (the cheeks). 

fli^mft'lfen tr. adorn, decorate. 

fd^nat'tent intr. cackle, chatter. 

bcr @4ttee snow. 

bie Sd^ttee'moße (-n) snow-cloud. 

fd^nei'beit (fd^nitt, gefd^nitten) tr. 
cut, carve. 

bcr Sd^itei'ber (— ) tailor. 

fatten adj' quick. 

fll^ltel'Ien intr. spring, dart. 

fd^ltlt'aett tr. carve. 

bad Sd^tti^'merf carved work. 

fd^nS'be oäj. base; insolent, dis- 
dainful. 

bcr Sd^ttdr'Iel (— ) scroll, flourish. 

bcr @4ttnttattt' (-en) wandering 
minstrel. 



VOCABULARY 



95 



f fl^oit adv. already ; certainly, all 
right, merely. 

fd^dtt adi. beautiful, handsome, 
pretty. 

ber Sd^dti'fer (— ) creator. 

f^^ti'fenff^ <«?;• creative. 

bic Sd^dtl'f^ttg (-ctt) creation. 

bet ^ipctd fear, terror. 

ber Sf^re'cfett (— ) terror, fright. 

ber @4rei (-c) scream. 

fd^ret'lifit (ic — ie) tr, write. 

bag @il^rei'beit (— -) writing, letter. 

bie @i^reili'ffl4liiftrae (-n) ink. 

fd^ret'en (ie— ic) itdr, scream. 

ffi^rei'ten (t—t) iidr, (aux. fein) 
stride, go, step. 

ber Sd^rUt (-e) step, pace, stride. 

fd^toff adj. abrupt, steep, pre- 
cipitous. 

\ib/Mofitxvi adj. timid, shy. 

ber Sd^itft (-e) scoundrel, rascal. 

ber ®il^it]| (-e) shoe ; foot (meas- 
ure). 

ffl^rbtg adj. guilty, indebted, 
owing. 

ber ©i^ü'Ier (— ) pupil. 

bic @4ttrter (-n) shoulder. 

bic @4fir'ae (-n) apron. 

ber Sd^tt'fter (— ) shoemaker. 

ffj^fii'teln tr. shake. 

bie S^ma'nentnittter O mother 
swan. 

f^man'fen irär. swing, wave, 
sway ; auf unb nicber fd^nanien 
rise and fall. 

f4loar$ adj. black. 

ber @il^liiar§'liialb the Black For- 
est. 

ffi^liiei'gen (ic— ic) irtir. {aux. 
fein) remain silent, be still. 



ber Sfj^met^ sweat; ßg. toil (87 
17). 

fd^mei^'bebeift paH. adj. sweat- 
covered. 

ber @4iiietg'tro)ifeit (— ) drop of 
sweat 

bic @il^liiei$ Switzerland. 

bic S^mel'Ie (-n) threshold. 

fi^merien (i — o — o) intr. {aux. 
fein) swell ; tr. and reg. swelL 

fattier adj. heavy, difftcult, try- 
ing; great; hard. 

bic @4iiie'fter (-n) sister. 

ber @4liite'gerfol^ti (*e) son-in- 
law. 

fdtioie'lig ad(j. callous. 

f^miit'beln impen. (dat.) be 
dizzy. 

fililiii]t'beit(a — u) intr. {aux. fein) 
vanish, depart, leave. 

fdimd'reit (o or u — o) tr. swear, 
vow. 

ber @4liinng C'c) swing, flight, 
freedom. 

feil^'Setn num. od;, sixteen. 

Sebatt' Sedan, a city in the north- 
eastern part of France near the 
German frontier. 

bic @ee'Ie (-n) soul. 

bag See'Ien^etl soul^s salvation. 

feg'nett tr. bless. 

felj'eit (ie— a — c) tr. see. 

fel^'ltetl r^. yearn, long. 

bic @el)tt'fnfl^ yearning. 

felpn'ffill^tig adj. longing. 

fe^r adv. very, very much. 

bic eet'be (-n) silk. 

fein (ift; n)ar; gcn)efen) intr. {aux. 
fein) be, exist. 

fein po88. pron. and adj. his, its. 
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fett prep, (dot) sinoe, for (87 10) ; 
cor^. since. 

fettbem' conj. since ; adv. since then. 

bic @et'tc (-tt) side, page. 

felb pron. same. 

felbft indecl. pron. self ; ado. even. 

fc'Iig adj. happy, blissful, blessed. 

fel'tetl adj. rare, unusual; adv. 
seldom. 

fett'fam a^j- peculiar, strange. 

fen'ben (fanbte or fenbete, gefanbt 
or gcfenbct) tr. send. 

fen'fetl tr. sink, lower; r^. fall; 
sink. 

feitf red^t adj. vertical, perpendic- 
ular. 

{et'§ett tr. set, set out, plant, put ; 
r^. sit down. 

fld^ indecl. refi. and redp. pron. 
dot. and ace. sing, and pi. him- 
self, herself, itself, themselves ; 
each other, one another. 

ftd^'er adj. safe, sure, certain. 

jji^Vhax adj. visible. 

jte pere. pron. sing, she, it; pi. 
they. 

fle'bett num. adj. seven. 

fle'beniallrelattg adj. seven years. 

jirbettt adj. silver, silvery. 

jttt'geit (a—u) tr. sing. 

fiti'fcti (o — u) intr. (avx. fein) 
sink. 

ber ©hm (-c) mind, sense. 

fitm'retfit adj. ingenious. 

fit'jcit (faj; gcfcflcn) intr. sit. 

ber @tf attttgdfaal (-fäle) assembly- 
room, council-room. 

fo adv. so, thus; then ((^fter 
cond. clause) ; fo ein such a ; f o 
etroad such a thing, something. 



foUalb' conj. as soon as. 

fogat' adv. even. 

ber @ol|n (^e) son. 

folan'ge conj, as long as, while. 

folfi^ dem. pron. and adj. such a. 

fol'lett mod. avx. be one's duty, 
be obliged, be reported, owe; 
pres. shall, is to ; prti. should, 
was to, was destined to, was 
intended to. 

ber @om'mer (— ) summer. 

bie Som'merl^i^e (-n) summer 
heat. 

fon'bent corij. but. 

ber@on'nen(ranb if^t) sun's glare. 

ber @on'ttengIana (''e) sunlight, 
splendor of the sun. 

bev@oti'nenfitval)l(^en. -8,pJ. -en) 
sunbeam. 

fott'ttig adj. sunny. 

ber Sonn'tag (-e) Simday. 

fottft adv. otherwise, else. 

bic @or'ge (-n) care. 

bie Sorg'falt care, attention. 

fomolll' conj. as well as. 

bie Sfian'nittig (-en) tension, sus- 
pense, anxiety. 

ftia'ren ^. save, spare. 

ber 8|ia^ C'e) joke, jest. 

fllftt adj. late, tardy. 

fllie'len tr. play. 

ber @|iieriamerab (-en) playmate. 

bie@tnel'fai^e(-n) plaything, toy. 

bie ^pW^t (-n) point, tip. 

@(lOtl'eif see note to 88 28. 

Spxtibi^tn (i — a — 0) tr. speak. 

ber @|irefl4'er (— ) speaker, spokes- 
man. 

ftiYin'gen (o — u) inJbr. (aMZ. fein) 
spring, run. 
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ber @|mt4 (*c) saying, proverb, 

incantation. 
ft^tl'Ien tr. wash, rinse, 
bcr Staat (gen, -^, pi -en) state j 

array, finery, 
bie etabt ('c) city, 
bad Stftbt'^eti (— ) little city, 
bag etabt'geflirai^ (-c) town talk, 
bcr Stamm (^c) stem, trunk, 
baä Si&mm^ditn (— -) little stem. 
ftam'mein tr. stammer, 
ber Stattb ('e) stand, position; 

guftanbe bringen bring about, 

accomplish. 
fter! adj, (comp, ^er, sup. ^ft) 

strong, vigorous. 
ftftr'Ien tr. strengthen. 
ftott prep, (gen.) instead of. 
ftatt'^ftttben (a— u) ititr. take 

place. 
ftatt'Ufit adj. stately, splendid, 

imposing. 
berStattb dust. 

ftan'nett intr. be astonished, won- 
der. 
ba3 Statt'tten amazement, sur- 
prise. 
fte'cfen tr. set, stick, thrust ; intr. 

stick, be hidden, remain, be. 
fte^'en (ftanb, qe^ian\)tn) irUr. 

stand, be ; fte^en bleiben stop, 

stand still. 
ftetf adj. stifE, rigid. 
ftei'gen (ie — ie) intr. (aux. fein) 

mount, rise, ascend, climb. 
ftei'gern tr. increase, heighten. 
fttil adj. steep, 
ber Stein (-e) stone. 
baS Steitt'fitett (— ) little stone, 

pebble. 



ftet'nem adj. stone. 

fterien tr. place, put, set. 

jter'ben (i — a — o) intr. (avx^ 
fein) die, perish. 

ber Stern (-e) star. 

{tetd adv. always. 

ber Stift (-e) peg, pencil, pen. 

bie Stiftung (-en) foundation, 
endowment. 

ftitt(e) atj^. still, quiet 

bie Stirie (-n) stillness, quiet. 

ftim'men tr. tune ; intr. agree, be 
in tune. 

bie Stim'me (-n) voice, vote. 

bie Stint(e) (-n) forehead, brow. 

ber Stoff (-e) material. 

fto($ adj. proud. 

ber StoI§ pride. 

{to'^en (5— ie— 0) tr. push, thrust, 
nudge. 

ber Stral^I (gen. -^, pi. -en) ray, 
beam. 

fhra^'Ien intr. beam, shine. 

Stra^'bnrg Strasburg, capital of 
Alsace-Lorraine. 

bie Stra'^e (-n) street. 

ber Strang (''e) nosegay, bou- 
quet. 

fitre'ben intr. strive, aspire, en- 
deavor. 

baä Stre'ben (— ) ambition. 

fitre'ffen tr. stretch, extend. 

fhreidi'ett (i — i) tr. stroke ; intr. 
(auz. fein) rove, wander. 

ftrei'fen tr. touch, graze; intr. 
(aux. fein) roam. 

ber Streit (-e) quarrel, dispute. 

ftreng adj. stem, severe ; ouf baa 
ftrengfte most strictly. 

ber Strom (''e) stream. 
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fhrd'meit intr. (aux. fein) stream, 
flow. 

bag ®Hlif (-e) piece. 

ftttmm adj. silent, mute. 

ber ^^mfptt {—) bungler. 

bie @tttn'be (-n) hour. 

ftttitbettlang' adv. for hours. 

bet @tttnn (*e) storm. 

bie ^tuxm^mi^t C'e) stormy night 

ftftr'aetl tr. plunge, cast, precipi- 
tate; intr. {aux. fein) plunge, 
fall (suddenly). 

ftfit'^ett tr. support, prop. 

fttd^'ett tr. seek, look for, try. 

ber @fi'bett south. 

ffl^nen tr. atone for, avenge. 

bie Snm'nte (-n) sum, amount. 

fitm'iiien tr. hum. 

füft adj. sweet. 



bev Sag (-e) day ; 3U %aq lomnten 

come to light 
ber S^a'gebteH (-e) idler, 
ber Sagedan'lint^ (*e) break of 

day. 
bag ^a'gei^graiten dawn of day. 
baa 2^al e'er) valley. 
bie %a^\ttit (-n) pocket, 
bie Xan^it (-n) dove, pigeon. 
taui^'ett tr. dip; Mr. {aux. fein) 

dive ; see auftaud^en. 
tan'fetl «r. baptize, 
bag S^att'feitb (-e) thousand; 0» 

adj. thousand, 
bet ieil (-e) part. 
tei'leit tr. share, 
bie XtiVmf^mt (-n) sympathy, 

interest 



teU'ttal|tit(od adj. unsympathetic, 
unfeeling. 

bag XtfUimtnt*{-e) testament, will. 

tief adj. deep, profound; adv. 
deep, far; tief unten far below. 

tief 'bemegt parf . a^^'.deeply moved. 

bie 2:te'fe (-n) depth. 

tief 'traurig adj. melancholy, pro- 
foundly sad. 

bie Sofl^'tcr {"") daughter. 

bet Xoh (-e) death. 

to'bedbleifit adj. deathly pale. 

to'bedntflbe adj. tired to death, 
deathly tired. 

td'nett intr. resound. 

tot adj. dead. 

bie S^o'tettüage (-n) death-lament, 
dirge. 

bie 2^0'tettfitifle deathlike silence. 

bie S^tabitiott' (-en) (tion = taion) 
tradition. 

tra'gen (ä — u— a) tr. carry, 
bear, wear. 

bie Srft'ne (-n) tear. 

troit'ett intr. (dat.) trust, confide in. 

tratt'eu tr. marry. 

bet Sraum C'e) dream. 

trfttt'men inJtr. dream. 

trait'rig adj. sad. 

treffen (t— 5— 0) tr. hit, meet; 
refl. happen. 

trei'ben (ie — ie) tr. drive, carry 
on, practice, impel; sahst, ac- 
tivity. 

tren'nen tr. separate. 

tre'te« (t — 5— ?) intr. (aux. 
fein) step, go, enter; tr. kick, 
tread on. 

treit adj. true, faithful. 

trcit'Ki^ adj. faithful. 
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bcr Xxtuüth^t {decL as adj,) true 

love, 
ber 5Jrttt (-c) footstep, tread. 
tro'cfe« flK?/. dry. 
ber S»|i'feti (— ) drop. 
tfo^ prep, (dai, and gen.) in spite 

of. 
tvft'He adj. turbid, gloomy, sad. 
bie %vxift (-n) chest, box, trunk, 
baä 2:ft*'(eitt (— ) kerchief. 
tftfit'tig Oidß. thorough, capable, 

efficient ; often intensive, 
tft'lfiflll^ adj. malicious, 
bic Sn'geitb (-en) virtue. 
ttt'genbfam adj, virtuous. 
tmfmtln tr. exercise ; r^. play, 

tumble about. 
tittt (tat, getan) tr, do, make, put, 

take, 
bie %üx(t) (-n) door, 
bcr XM (-en) Turk, 
ber S^nntt (''e) tower, spire, 
bag Xfitm^ditu {—) little tower, 

spire, 
ber Xüx^pfjofUn (— ) door-post. 

U 

Ü^M adj. bad, evil. 
ft'beit tr. practice, exercise. 
ft'lier prep, {dot.) over, above; 

{ace.) over, across, beyond. 
ÜbttWdtn tr. survey, look over. 
ÜBerflie'gett (o — o) tr. pass over, 

spread over, 
bie tt'Hergalbe (-n) surrender. 
ftlierge'beit (i— -a— e) tr. turn 

over, give over, deliver. 
Übttf^mpV adv. at all, in general, 

altogether. 



fiHenitail'neit tr, overcome, over- 
power. 

üBemell'meit (t— -a — o) tr, as- 
sume, undertake. 

bie Üüerra'f^ttttg (-en) surprise. 

ÜBerf^fii'ten tr. cover by pour- 
ing, overwhelm, deluge. 

überftrd'meii intr, (aux. fein) 
overflow. 

ftbevtra'geit (ä— u— a) tr, trans- 
fer, turn over, intrust. 

illb'rtg adj. other, remaining. 

baa tt'fer (— -) shore, bank. 

bie tHr (-en) clock, watch, o'clock. 

urn adv. ended, over; prep, (ace.) 
around, about, for; urn fo 
{eompar. adj.) by so much, all 
the ; ^a^x urn ^a^x year after 
year; with inf. in order to; 
aep. pref, around, about 

ttrn'-biegen (o — o) <r. bend over. 

nm'-dicfen it^r, look around. 

ttmfaf'fen tr. embrace, clasp, in- 
clude. 

bieUmfrie'bignitgi^mfmer (-n) in- 
closing wall, parapet. 

ttmge'üen (i— a— e) «r. surround. 

ttlttl|er' adv, around, about. 

ttmfdilitt'gen (a — u) tr. entwine, 
embrace. 

ttm'»fe]|en (te — a— e) refi. look 
around. 

um'^flnien (a— u) intr, {oust, fein) 
fall over. 

nmfte^'en (umftanb; untftanben) 
tr, stand around, surround (by 
standing) (86 28). 

nm'^imi (tat, getan) tr, put about, 
around; refi, stir about, move 
about. 
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ttmmitt'bett (a— u) tr, wind about, 
entwine. 

ttttabfeV^ar ac{;. immeasurable, 
immense. 

mtrntftalffam ci^> irrepressible, 
unrestrainable. 

nttbeai^'tet part. adj. unheeded. 

nn'lbebtittettb part. adj. insignifi- 
cant. 

nnlieülm'mett part. adj. uncon- 
cerned. 

«tt'bclcnfdjt par«, adj. unwatched. 

ttttlieint'fett part. adj. unbidden, 
unauthorized. 

mtbeiriU|lltt' adj. unknown, fame- 
less, obscure. 

tttt'beiott^t part. adj. unconscious. 

nnb cfynj. and. 

ttnerbttt'li^ «<<;• inexorable, re- 
lentless. 

WXtxlfixV pari. adj. unheard-of, 
unprecedented. 

nnentte^'Ulli adj. immeasurable. 

ttltenttflb'lt^ ÖK?;- indefatigable. 

tttt'erfii^roifeti part. adj. undaunt- 
ed, fearless. 

nn'gefilge adj. unwieldly, intract^ 
able, unyielding. 

ttltge]|9tt' part. adj. unheard. 

nttgeftürt' part. adj. undisturbed. 

ttttgeillit' part. adj. untrained. 

bicttlt'gcmiftl|eü(-cn)uncertainty. 

nit'gelliollltt part. adj. unaccus- 
tomed, unwonted. 

nn'glftnliig adj. incredulous. 

bad Un'glficf (-SfäUe) misfortune, 
disaster. 

ntt'liehlllt^ ^' uncanny, weird, 
dismal. 

ttimidg'Iifit adj. impossible. 



ntt'fev po98, pron. and a4j. our, 
ours. 

tttt'flilier aclj. uncertain. 

UvJ^&^fbat adj. invisible. 

tttt'tett adv. down, below, be- 
neath. 

Qtt'tev prep. (dot. and a^x.) below, 
under, beneath, among; {dat.^ 
ai8o) under the head of, by, in 
the presence of, with. 

Itltterbtefit'ett (i — a — o) tr. in- 
terrupt. 

ttttberbvof fen part. adj. undaunt- 
ed, unwearied, cheerful. 

nttoergleifit'H^ <«?;• incomparable. 

nttloibemtf li4 <^' irrevocable. 

ttn'ttPOlll aöy. unwell, ill. 

ttY'eigen adj. original, character- 
istic, peculiar. 

it*f*lQ* = unb fo toeiter and so 
forth. 

bet »tt'te? n father. 

bag ^a'terlattb native land, 
fatherland. 

betrad^'tett tr. despise. 

berftli^t'Uli^ adj. despicable, vile; 
contemptuous. 

Hetrbatt'tten tr. banish, exile. 

berber'gett (i — a — o) tr. conceal, 
hide. 

btc ^erbef fentttg (-en) improve- 
ment. 

betrbie'tett (o — o) tr. forbid, pro- 
hibit. 

berbin'ben (a — u) tr. unite, con- 
nect. 

berbtf 'fen part. adj. crabbed, surly. 

bad Verbot' (-e) prohibition. 
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tiettoim^'en tr. use up, squander, 
spend. 

nertoit'nett (»erbranntc, »er* 
^annt) tr. bum. 

Herban'feit tr. owe, be indebted 
for. 

bad S^erbev'Üett destruction, ruin. 

Herbie'nett tr. earn, deserve. 

Herbrie^'Hi^ ad?, vexed, angry; 
disagreeable. 

Herbtttt'feln tr. darken, obscure. 

Oetei'ttett tr. unite, join together. 

oeTfal'len (ö— ie—a) intr. (avx. 
fein) fall away, pine away, de- 
cline. 

lietf[ie'§en (o-^o) intr. {avx. 
fein) flow away, pass away. 

Herfol'gett tr. follow, pursue. 

oerfüll'Yeti tr. mislead, lead astray. 

bie SBergatt'genl^eit (-en) past. 

Herge'beni^ adv. in vain. 

Hergeb'Itii^ ad^j. futile, vain, fruit- 
less. 

bergeli'ett (oerging; vergangen) 
intr. (attx. fein) pass away. 

bcrgeffen (x — a — c) tr. forget. 

oerljarien intr. (aux. fein) die 
away (in echoes). 

berliei'vateit tr. marry (off) ; r^. 
get married. 

berljerfen (t— a— o) intr. (dot.) 
help one to. 

ner^evY'Ui^en tr. glorify. 

bie SBerlien'lifltnttg (-en) glorifi- 
cation. 

berl)firien tr. veil, cover. 

oerfeVrett intr. associate. 

Herflä'reit tr. transfigure, glorify. 

berflin'gett (o — u) intr. (auz. 
fein) die away (of sound). 



berfom'meit (5— o) irUfr. {aux. 
fein) perish, go under. 

berfriei^'ett (o — o) r^. creep 
away. 

berfült'ben tr. proclaim, announce. 

berlan'gett tr. demand, request. 

bag ^etrlan'gen desire, longing, 
yearning. 

Herlaf fen (ft — B — o) tr. forsake, 
leave. 

nerle'fen (ie— a— e) tr. read. 

berlie'ren (o— o) tr. lose; r^. 
disappear. 

ber »ertoft' (-e) loss. 

bie ^ermelj'ntng (-en) increase. 

HCTind'geit (oemtod^te; oermod^t) 
tr. have power over, induce, be 
able, force. 

bog ^ermd'gen (— ) power, abil- 
ity ; fortune, property. 

bernel^m'li^ adj. audible, dis- 
tinct. 

berd'ben tr. make desolate. 

nerffint'tneltt tr. collect, gather; 
r^. assemble. 

berfi^ße'gen (o— o) tr. close up, 
lock up. 

Herff^litt'gen (a—u) tr. inter- 
twine. 

berf^ol'len part, a/dj. not heard 
of, disappeared. 

bag ^tx\<^xtV ill repute. 

berffitliiiit'bett (a— u) irdr. (avat. 
fein) disappear, vanish. 

berfen'gen tr. scorch, singe. 

nerftn'fett (a — u) iidr. {aux. fein) 
sink away, vanish. 

Herftlft'ten tr. delay. 

)»v^1fxt&fvx (i — a— 0) tr. prom- 
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HerfHIn'big adj- intelligent, clever. 

ttttfUVtu (vevftanb; oerftanben) 
tr. understand. 

Herftei'nent tr. or intr. petrify. 

HerftoV^eti part, adj, furtive, 
stealthy, stolen. 

bie ^evfto'^nng (-en) casting off, 
repudiation. 

nerfhreifit'eti (i— i) intr. (aux, 
fein) pass, go by, elapse. 

Herftltm'meti intr, (auz. fein) die 
away, become silent. 

bie ^ertet'btgitng (-en) defense. 

bev SBetrtei'bigttttgdpftonb C^e) 
condition or state of defense. 

Hevtte'fen tr. deepen; refl. be- 
come absorbed in. 

bettteft' part ok^*. absorbed, bur- 
ied. 

bcr SBevtfag' (""e) treaty, agree- 
ment. 

bertran'en intr. (dat.) trust, con- 
fide in ; tr. intrust. 

baa fBtxttm^tn (—) confidence. 

bermaift' part. adj. orphaned. 

Hermal'tett tr. administer, take 
charge of. 

btTttiatt'belntr. transform, change. 

bermanbt' part. adj. related; ber 
SBerroanbte relative. 

berloe'bett (o — o) tr. interweave. 

betttiell'ett tr. blow away, scatter. 

bermel'fen tr* wither up. 

bermett'bett (oernanbie or oenDen- 
bete, »crwanbt or ccnöenbct) tr. 
apply, use. 

HeraeiVen (ic — ic) tr. (dat. pers.) 
pardon, forgive. 

Iier$lliei'feln int/r. despair. 

bcr fbtVitx (gen. -ä, pi. -n) cousin. 



Hiel adj. (comp. mt\^x, sup. nteifl) 

and pron. much, many. 
HieUeill^t' adv. perhaps, possibly. 
^itVmaU adv. many times, often. 
Hier num. adj. four. 
btett num. adj. fourth, 
ber SBo'gel (*) bird, 
bie ^oge'fett pi. the Vosges (pron. 

Vözh) mountains, 
bag ^M (^w) people, nation. 
berS^dl'!eY:»SltIIimvolcanoof(the) 

nations. 
Hoff adj. full, wide open (16 3). 
nottbritt'gtn (ooabvad^te, ooUs: 

btad^t) tr. fulfill, accomplish, 

succeed. 
HoKen'ben tr. complete, finish. 
HoFlettbd adv. wholly. 
HottaieVett (ooQaog; ooQsogen) tr. 

perform, accomplish, carry out ; 

r^ take place. 
^^nprep. (dot.) from, of, by, with. 
HOY prep. (ace. and dat.), adv., and 

Sep. pr^., before, for, from, on 

account of ; cor Seiten long ago. 
oorand' adv. andsep. prtf. before, 

in advance, beforehand. 
tioraitd'»fel|en (ie— a — e) tr. fore- 

Hovbet' adv. and sep. pref. by, past, 
over. 

t>orbei'=fi^rettett(x— t) intr. (aux. 
fein) go past. 

ber ^or'faff (^e) occurrence, inci- 
dent, afEair. 

bag ^or'ljabett verbal noun plan, 
intention. 

nor'lonititett (5 — o) intr. (aux. 
fein) appear, seem, happen, 
come forward. 
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Hov'^'legeit tr. lay before, present, 
submit. 

Hor'^efeit (ic — a — c) tr. read 
aloud. 

Horlieb' (fürlieb) adv. : vovlxeb nel^- 
men be satisfied with, put up 
with. 

Hor'nelim ac^j. aristocratic. 

Iioim(ett) adv, in front, forward. 

bet ^or'ffitlag C'e) proposal, prop- 
osition, suggestion. 

btc SBor'ftliegelttng (-en) false rep- 
resentation, illusion. 

Hor'-ftecfett tr. put before, put on 
(in front). 

Hor^tragen (ä — u — o) tr. pre- 
sent, bring before. 

Horü'lier adv. and aep. 'pref. over. 



norfi'lier^geltett (ging, geganöen) 
tntr. (atiflj. fein) go past, go by. 

lio¥fi'lie¥»§iel)en(3og; g^ogen) irdr. 
(avz. jein) pass by; tr. draw 
past. 

baS ^otr'ittrteil (-c) prejudice. 

bcr ^nllatt' (-c) volcano. 



madt'fen (djs = it») (ft— u— a) intr. 

(awa;. fein) grow, 
bie SBof 'fe (-n) weapon. 
X^^^^VX tr. venture, dare, 
ber SBa'gen (— ) wagon, carriage, 
bet SBalpn error, delusion, 
bag SBaljtt'geftiittft (-e) phantom, 

illusion. 
ma^tt'fltttiig adj. crazy, mad. 
mal^t adj. true ; nid^t wal^t is it 

not true, isn't, etc. 



Wftlj'teitb l)rcp. (gen.) during; comf. 
while. 

bic SBal|r'l)ett (-en) truth. 

maljt'Utit ^^' truly, in truth. 

Wa^t'«=ncl|llietl(t— 5 — o) tr. per- 
ceive, notice. 

)»aVUn intr. {aux. fein) wave, 
surge. 

toaVttn irUr. hold sway, rule. 

mftra^lt tr. roll, whirl. 

bie SBonb (''e) wall, partition. 

bet SBatt'betftaü ('e) staff, walk- 
ing-stick, cane. 

bie^anb'(]tng(-en) change, tran- 
substantiation. 

bie ^an'ge (-n) cheek. 

»an'feitintr. waver, sway, stagger. 

mmrm adj. {comp. *et, 8up. *ft) 
warm. 

mar'tett intr. wait. 

matltm' irUer. adv. why, for what 
reason. 

mad inter. aTid reZ. pron. what, 
that ; inde/. pron. = etwaä ; f o 
nag «ee etroad. 

mad filt inter, adj. what, what 
kind of. 

bet aBaffctf»»icgc( (— ) water- 
mirror, surface (of the water). 

mefi^'feltt (d^ä = ks) tr. exchange, 
change. 

me'ber « « * tto4 ^^f^i- neither . . . 
nor. 

bet ©eg (-e) way, path, road. 

baS SBcI) pain, woe ; wel^ tun hurt, 
pain. 

mell'ett intr. blow ; tr. waft. 

boS SBcib (-et) woman, wife. 

metd^ adj. soft, mellow, flexible 
(voice). 
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mei^'eit (i — i) intr. {aux. fein) 

depart, yield, give way. 
mei'bett tr. pasture, feed, feast; 

intr. graze. 
mei^'eit tr. consecrate, dedicate. 
hex SBeil^'rmtctgent^ (*c) odor of 

incense. 
meil conj. because. 
mei'Ien intr. tarry, linger. 
loei'nett intr. weep. 
bicSBci'fc (-n) manner, way ; air, 

melody. 
met^ o4J' white, 
bcr SBei'^enittnig (Wise King) a 

poem by Emperor Maximilian I. 
meit adj. broad, wide, far; weit 

unb breit far and wide. 
mei'ter adv. and sep. pref. farther, 

on, in addition. 
mei'ter^arlieitett intr. work on. 
mei'ter^fvagen tr. ask further. 
mei'ter^fagett tr. continue, go on, 

speak further, add. 
Xot\^itX'\i^xti^tn (i — a — o) tr. 

and intr. speak further, go 

on. 
mei'tev'tragen (ä— -u — a) tr. 

bear farther. 
meitllitt' adv. far, far away, far 

distant. 
meld) inJter. and rel. pron. and 

adj. who, which, what, that, 
bie Äelt (-en) world. 
bie9BeIt'htgeI(-n) world-sphere, 

globe. 
men'ben (wanbte or wenbete; ge^ 

roanbt or gewenbet) tr. turn; 

apply. 
me'ntg adj. little; pi. few; ein 

wenig a little. 



merni conj. when, whenever, if; 

wenn aud^ even if. 
mer inter, and rel. pron. who, 

whoever. 
mev'beti (wivb, wavb or wurbe^ ge» 

wovben) inJtr. become, get, turn 

out (16 6). 
mer'fen (i— a— o) tr. throw, 

cast. 
baS aSet! (-e) work, 
bie aBert'fhrtt (-ftätten) work- 

shop. 
mei'lpalb irder. and rel. adv. why, 

for what reason. 
ttPte conj. and inter, adv. as, like ; 

wie fie (14 23) such as; how? 

in what way ? 
mie'ber adv. and aep. pref. back, 

again. 
»ie'ber«ge0eit(i — a — e) ir. give 

back, return. 
mieberlto'lttt *>■• repeat 
tote'ber'feljtren intr. (avx. fein) 

return. 
mie^betr^Iommen (5— o) iiAr. 

(atix. fein) come back, come 

again. 
mie'betr^fc^atten ii^r. resound, 

echo back, 
ber SBie'betrffitein (-e) reflection. 
lvie'be¥»fel|en (ie — a— e) tr. see 

again. 
mie'ber^fhralplen inJtr. shine back, 

be reflected ; tr. reflect. 
milb ojdj. wild, 
ber aBille (gm. -nä, pi. -en) will ; 

testament. 
ttPtrien {(t^. of above) : urn . . . wil* 

len prep, (gen.) for the sake of. 
bet aBinb (-e) wind. 
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ber «Biitb'M ('c) gust of wind. 

bcr SBtlt'tel (— ) angle, comer. 

bcr SBin'ter (— ) winter. 

bog aSht'tergTaiS C^ex) winter 
grass. 

bteSBht'levnai^t (""e) winter night. 

bet mp^^ti (—) top, tip. 

toir pers, pron. we. 

tOtTf'lil^ adj. real, actual. 

btc aSir'fititg (-en) effect. 

bie SBiv're (-n) confusion, disor- 
der. 

basaßtrtö'^ail« ('er) inn, tavern. 

bag SBtrti^'^andfdiUb (-et) tavern 
sign. 

toi'fdieit tr. wipe. 

toiffen (meig, rou^ie, qerou^t) tr. 
know, know of, know how. 

too inter, and rd. adv. where, 
wherever, when; 190 .. . aud^ 
wherever. 

btc SBodi'e (-n) week. 

bie SBo'ge (-n) wave. 

tQa'gen irUr. wave, surge. 

toofitt^ adv. whence, where (from). 

tQOl^tn' adv. whither, where, in 
what direction, to what place. 

toot^i adv. well, supposedly, I 
suppose, of course. 

bag aßolirgefaUen delight, pleas- 
ure. 

too^l'riedieitb part. adj. fragrant. 

tOO^ntn intr. dwell, abide, be. 

todl'Bett tr. arch, vault. 

bie SBdI'Bititg (-en) arch, vault- 
ing. 

bie WoVU (-n) cloud. 

tOoVUn mod. aux. tr. be willing, 
intend, wish, be determined, 
desire, be on the point of. 



bie SBatt'ne (-n) bliss, rapture. 

bog fB«rt (-e or *et) word, say- 
ing. 

bet SBort'fftlirer (-e) speaker, 
spokesman. 

imtl^'tig adj. heavy, mighty. 

bag SBittt'bet (— ) wonder, mir- 
acle. 

imtlt'berliar ocj;. wonderful. 

bag SBtttt'beYtoer! (-e) wondrous 
work, miraculous work. 

bie SBfit'be (-n) dignity, worth, 
nobility. 

mfir'big a^. worthy, suitable. 

bie SBmr'^el (-n) root. 

tmtr'jeltt intr. ta^ke root, be rooted. 

bie Wut rage, fury. 

tQÜ'teil intr. rage, be furious. 

3 

jan'fen intr. quarrel, scold ; r^. 
quarrel. 

jart adj. (comp, *ct, sup. 'eft) ten- 
der, delicate. 

SSri'lidi adj. tender, fond. 

bet 3an'^tr (— ) charm, magic. 

bet S^n^^tt^dila^ ('e) magic' 
touch. 

bag 3<ra'^trttSn!diett (— ) magic 
potion or draught. 

bet 3iintt ('e) hedge, fence. 

We 3el|'e (-n) toe. 

je^lt num. adj. ten. 

Se^it'mal (se^n 9Ral) adv. ten times. 

^tVttu intr. gnaw (at), consume, 
prey on. 

jeidi'lteit tr. draw. 

bie 3(i4'tt»ttg (-en) drawing, 
plan. 
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^ei'gen tr, show; intr. w. auf 

{ace.) point at. 
bic ^tit (-en) time; x>ox 3^*«« 

long ago. 
Semml'iiteit tr. crush. 
aerrei'ten — t) «r. tear in 

pieces, lend. 
Serfdila'gett (ä— u— a) tr. beat 

to pieces, shatter. 
Sevfitreil'eit tr. scatter, disperse, 

divert 
jevtrftm'meni tr. shatter. 
aie^eu (809, geaogcn) irUr. (aux. 

fcitt) go, move; march, pass; 

tr, pull, draw. 
^ie'len intr. aim. 
aier'Ul^ a**, dainty, graceful. 
baS Bim'mer (— ) room, 
bcr 3ittö (fife». -c8, pi. -en) tribute, 

rent ; pi. interest. 
ber3Hi'feI(-) tip. 
%Wtttn intr. tremble, quiver. 
511 adv. too; towards, together, 

shut ; prep, (dat.) and sep. pref. 

to, towards, for, at. 
bie 3)<<4^ breeding, discipline 

(obedience), training. 
jn'ffeit tr, move, stir, twitch, 

shrug. 
Jttefft' odr. first. 
an'^Pft^^ *^- whisper to. 
bie BnfHe'bettl^ett contentment. 
p'-fftl^Ten tr. conduct to, lead 

to. 
ber 3«8 ('^) draft, procession, 

feature, move. 
pgletl^' ado. at the same time, 

at once, 
bie Bn'fttttft future. 
Stt'^mndieit tr. close. 



yaxMffi^ adv. next; chiefly, in 
the first place, really. 

pTftd' ado. and sep. pr^. back. 

prüfl^Ie^Teit intr, (artx, fcin) re- 
turn, come back. 

andUf hoffen (ä — !e — o) tr. 
leave behind. 

anTftfl'^fe^tten r^. yearn to get 
back, long to return. 

jntttft'^tQeifen (te — tc) tr. reject. 

jnfam'meit ado. and sep. j>r^. to- 
gether. 

jnfom'meit'faltreit (ä — u — a) 
iTitr. (aMX. fein) shrink together, 
start (with fear). 

Snfam'meit^^iilten (ft— ie— a) tr. 
hold together. 

bcr 3ttf<lltt'lltett(attg ('c) connec- 
tion, relation. 

auf am'men^ite^men (t — a — o) tr. 
collect, put together ; reji. con- 
trol oneself. 

anfarn'men^mfen (te— u) tr. call 
together. 

pf am'meit'f i^ieteit (o — o) tr. 
shoot to pieces, batter down. 

Snfam'meit^fi^lageit (ä — u — a) 
tr. strike together. 

Sitfiim'men^fi^miebeit tr. forge or 
weld together. 

anfam'men^fe^en tr. put together, 
combine; rffi. sit down to- 
gether. 

jn'^^fi^asiett intr. look, look 
towards, look on. 

p'^fe^en (ie — o — e) ini;r. look 
on. 

anftoit'be «ee ©tanb. 

jll^fitrBmen intr. (au«. fein) stream 
towards, come to. 
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^n^'ttantn tr, attribute to, expect 

of. 
jn'HerflditKdi adj. confident. 
^tPteP = gu »iel. 
ptpBr'bevft adv, in the first place, 

first. 
an'^toogeit intr. (aux, fein) surge 

towards or in the direction of. 
gtQait'jigiS^ng adj, twenty years 

old. 



^toat adv. indeed, in fact, more> 
over ; and that too. 

jtoei num. adj. two. 

ber Bttieig (-e) twig, branch. 

Jtoeit num. adj. second. 

f^tx^immaldal. (suntsneitenaRal) 
for the second time. 

jtQi'fdieit prep. (ace. and dat.) be- 
tween. 

jtoBIf num. adj. twelve. 
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INTERNATIONAL 
MODERN LANGUAGE SERIES 

Including volumes in French, German, and Spanish 




THE '* International Modern Language 
Series " aims to present in a conven- 
ient and attractive form a group of 
books representative of the best French, 
German, and Spanish literatures. For a 
number of years it has been very favorably 
known throughout the country for the prac- 
tical and scholarly editing and the unequaled mechanical 
execution of its volumes. 

To make the series still more noteworthy, important 
changes have recently been made in the style of binding 
and in the prices of many of the volumes. In addition to 
all the excellent features which have long characterized the 
series, the books now offer the advantages of a greater attrac- 
tiveness in appearance, a better adaptation for school use, 
and a considerable reduction in price. Many new texts, 
several of which have never before been printed in America, 
have recently been added to the series, and many others are 
now in preparation. 

The volumes are presented in the form of a convenient 
and well-proportioned i6mo, bound in semi-flexible cloth, 
stamped very clearly in gold ink. Portraits of the authors 
are inserted as frontispieces in nearly all the new and 
reprinted volumes. 

NOTE, — A compute list of the volumes in this series is given on the following 
pages. 
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INTERNATIONAL 
MODERN LANGUAGE SERIES 



FRENCH List MaUine 

price price 

About : Lsc M^re de la Marquise et La Fille du Chanoine. 

(Super) $0.50 $9.55 

Aldrich and Foster: French Reader 50 .55 

Augier: La Pierre de Touche. (Harper) 45 .50 

Boileau-Despreaux : Dialogue, Les H^ros de Roman. 

(Crane) 75 .85 

Bourget: Extraits. (Van Daell) 50 .55 

Colin : Contes et Sayn^tes 40 .45 

Daudet: La Belle-Nivemaise. (Freeborn) 25 

Daudet: Le Nabab. (Wells) 50 

Daudet : Morceaux Choisis. (Freeborn) 50 

Erckmann-Chatrian : Madame Th^r^se. (Rollins) ... .50 
Fortier : Napoleon : Extraits de Memoires et d'Histoires . .35 
Guerlac : Selections from Standard French Authors ... .50 

Herdler: Scientific French Reader 60 

Hugo : Notre-Dame de Paris. ( Wightman) 80 

Hugo: Quatrevingt-Treize. (Boielle) 60 

Jaques: Intermediate French 40 

Labiche: La Grammaire and Le Baron de Fourchevif. 

(Piatt) 35 

Labiche and Martin : Le Voyage de M. Perrichon. (Spiers) .30 
La Fayette, Mme. de : La Princesse de Cloves. (Sledd and 

Gorrell) 45 

Lazare : Contes et Nouvelles 

First Series 35 .40 

Second Series 35 .40 

Lazare : Elementary French Composition 35 .40 

Lazare : Lectures Faciles pour les Commen9ants 30 .35 

Lazare : Premieres Lectures en Prose et en Verse ... .35 .40 
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INTERNATIONAL 
MODERN LANGUAGE SERIES 



Lemaitre ^ Morceaux Choisis. (Mellö) 75 

Leune : Difficult Modem French 60 

Luquiens : Places and Peoples 50 

Luquiens : Popular Science 60 

Meilhac and Halövy : L'£tö de la Saint-Martin, Labiche's 

La Lettre Chargee, d'Hervilly's Vent d'Ouest. (House) .35 

Mell6 : Contemporary French Writers 50 

M6nm6e: Colomba. (Schinz) 40 

Michelet : La Prise de la Bastille. (Luquiens) 20 

Moireau: La Guerre de Tlndöpendance en Amörique. 

(Van Daell) 20 

Moli^re: L'Avare 40 

Moli^re : Le Malade Imaginaire. (Olmsted) 50 

Moli^re : Le Misantrope. (Böcher) 20 

Moli^re: Les Pröcieuses Ridicules. (Davis) 50 

Montaigne : De ^Institution des Enfans. (Bdcher) ... .20 

Musset, Alfred de : Morceaux Choisis. (Kuhns) 60 

Paris : Chanson de Roland, Extraits de la 50 

Potter : Dix Contes Modernes 30 

Racine: Andromaque. (Bdcher) 20 

Renard : Trois Contes de Noel. (Meylan) •. .15 

Rostand : Les Romanesques. (Le Daum) 35 

Sainte-Beuve : Extraits. (Effinger) 35 

Sand : La FamUle de Germandre. (Kimball) 30 

Sand: La Mare au Diable. (Gregor) 35 

Sövignö, Madame de : Extraits. (Harrison) 50 

Van Daell : Introduction to French Authors 50 

Van Daell : Introduction to the French Language ... 1.00 i 
Van Steenderen : French Exercises 15 
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INTERNATIONAL 
MODERN LANGUAGE SERIES 

GERMAN ^. ^r 

Auerbach: Brigitta. (Gore) I0.3S I0.40 

Bernhardt : Krieg und Frieden 35 .40 

Carruth : German Reader 50 .55 

Dippold : Scientific German Reader. (Revised Edition) 75 .80 



Du Bois-Reymond : Wissenschaftliche Vorträge, ((^re) 40 _,, 

Ernst: Flachsmann als Erzieher. (Kingsbury) • .40 ^l 

Ford : Elementary German for Sight Translation 25 .30 

Fossler : Practical German Conversation .60 .65 

Freytag : Die Journalisten. (Gregor) 45 .50 

Freytag : Doktor Luther. (Goodrich) 45 .50 

Freytag : Soll und Haben. (Bultmann) 50 .55 

Gerstäcker: Germeishausen. (Lovelace) 30 .35 

Goethe: Egmont. (Wmkler) 60 .65 

Goethe : Hermann und Dorothea. (Allen) 60 .65 

Grandgent : German and English Sounds 50 .55 

Grillparzer: Sappho. (Ferrell) 45 .50 

Hauff: Tales. ((5oold) 50 .55 

Heine : Die Hanreise, with Selections from his Best Known Poems. 

(Gregor) 40 .45 

Keller: Dietegen. (Gruener) ^5 .30 

Klebt : Prinz Friedrich von Hombuxg. (Nollen) 50 .55 

Lessing : Emilia Galotti. (Poll) 50 .55 

Lessing : Minna von Bamhelm. (Minckwitz and Wilder) 45 .50 

Luther: Deutschen Schriften, Auswahl aus. (Carruth) 80 .85 

Meyer : Der Schuss von der Kanzel. (Haertel) 35 .40 

Minckwitz and Unwerth : Edelsteine 35 .40 

Mueller : Deutsche Gedichte 40 .45 

Müller : Deutsche Liebe. (Johnston) 

Niese : Aus danischer Zeit, Selections from. (Fossler) 35 .40 

Riehl : Burg Neideck. (Wilson) 25 .30 

Rosegger: Waldheimat. (Fossler) 35 .40 

Schiller and Goethe : Correspondence (Selections). (Robertson) . . .60 .65 

Schücking : Die drei Freier. (Heller) 30 .35 

Seeligmann : Altes und Neues 35 .40 

Seume : Mein Leben. (Senger) 40 .45 

Storm : Geschicl)ten aus der Tonne. (Brusie) 40 .45 

Storm : Immensee. (Minckwitz and Wilder) .....' 30 .35 

Storm : In St. Jürgen. (Beckmann) 35 «40 

Super : Elementary (^rman Reader 40 .45 

Thiergen : Am deutschen Herde. (Cutting) 

Van Daell : Preparatory (^rman Reader 40 .4$ 

Von Sybel : Die Erhebung Europas gegen Napoleon I. (Nichols) . . .40 .45 

Zschokke : Der zerbrochene Krug. (Sanborn) 35 .30 

SPANISH 

Galdös : Dofia Perfecta. (Marsh) 1.00 1.10 

Gil y Zirate : Guzmin el Bueno. (Primer) 75 .80 

Moratin : El S( de las Nifias. (Ford) 5° -55 

Vailera : El Pijaro Verde. (Brownell) 40 -45 
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MODERN LANGUAGE BOOKl . 

NOT INCLUDED IN THE 
INTERNATIONAL MODERN LANGUAGE SERIES 

List Ma€^9rm^ 

price Pi^€^^ 

Aldrich and Foster : Foundations of French I0.90 Po.95 

Bahlsen : The Teaching of Modem Languages 50 .55 

Becker and Mora : Spanish Idioms 1.80 2.00 

Bernhardt : Course in German Composition, Conversation, and Grammar * 

Review 90 1.00 

Collar: First Year German 

Collar-Eysenbach : German Lessons 1.2b 1.30 

Collar-Eysenbach : English into German 25 .30 

Collar and Curtis : Shorter Eysenbach i.oo i.io 

Cook : Table of German Prefixes and Suffixes 05 

Coppee : Le Pater. (Sumichrast) 25 .28 

Doriot : Beginners' Book in French 80 .90 

Part II. Reading Lessons. (Separate) 50 .55 

Doriot : Beginners' Book in German 80 .90 

Duerr : Essentials of German Grammar 

Dufour : French Grammar 60 .70 

Dufour: French Reader, with Vocabulary i.oo i.io 

Dumas : Les Trois Mousquetaires. (Sumichrast) 70 .80 

Heller : Studies in Modem German Literature 

Hempl : German Grammar 

Hempl : German Orthography and Phonology. Part I ^.00 2.70 

Hempl : Elasiest German Reading 40 .45 

Hugo : Les Mis^bles. (Sumichrast) 80 .90 

Knapp : Modem French Readings 80 .90 

Knapp: Modem Spanish Readings 1.50 1.65 

Knapp: Modem Spanish Grammar 1.50 1.65 

Lemly : New System of Spanish Written Accentuation ' .10 

MUller and Wenckebach : Schiller's Maria Stuart 90 i.oo 

Müller and Wenckebach : Glück Auf. A First (merman Reader . . . ^ .70 

Psurdo : Pascual Lopez. (Knapp) 75 .80 

Pinney : Spanish and English Conversation. First Book 60 .65 

Second Book 60 .65 

Smith : Gramitica Practica de la Lengua Castellana. (Nueva Ediciön) .60 .70 

Stein : German Exercises. Book I 40 .45 

Stein: German Exercises. Book II 40 '45 

Stein : German Exercises. Book II, with Commercial Exercises ... .50 .55 

Studies and Notes in PhUology and Literature. Vol. I i.oo 

" " " Vol. II 1.50 

Vol. Ill 4.00 

Vol. IV 1.50 

Vol. V 1.50 

" " " " Vol. VI 1.50 

Vol. VII 1.50 

Vol. VIII 1.50 

" " " " Vol. IX 1.50 

Van Daell : M^moires du Due de Saint-Simon 64 .75 

Descriptive circulars of the above books sent, postpaid, on application 
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TWO 
NEW GERMAN TEXT-BOOKS 



ESSENTIALS OF GERMAN GRAMMAR 

By ALVAN £. DUERR, Head of the Gennan Department, William Penn Charter 
School, Philadelphia. 306 pages. List price, 80 cents ; nulling price, 90 cents. 

ESSENTIALS OF GERMAN GRAMMAR is intended for use 
in secondary schools. It has been written in the hope of doing 
away with superfluous memorizing, and of developing instead the 
few great principles which are in constant evidence in German accidence 
and syntax. This has not been brought about by n^nimizing the 
elementary part of the work, but by increasing it many fold. The author 
has given a concise classification of nouns, a simple treatment of adjec- 
tives, and a modem and practical classification of strong verbs. He 
has also included carefully compiled lists of nouns, nouns and adjec- 
tives, and verbs for inflection or synopsis, as well as many short phrases 
and sentences for translation. 

The exercises are largely consecutive in thought, and no words or 
principles are introduced which are not logically developed from what 
has already been distinctly stated. This makes the use of footnotes 
unnecessary. 

FIRST YEAR GERMAN 

By WILLIAM C. COLLAR, Head-Master of the Roxbury Latin School, Boston. 
336 pages. List price, |i.oo ; mailing price, |i.io. 

THE aim of this book is to lay out in orderly progression for 
beginners having not less than four lessons a week, one year's 
work in speaking, reading, and writing German. 
The lessons are limited to two pages each and are so graded as to 
require about the same amount of time, one with another, for preparation. 
The /acfs and usage of the language are exhibited first in each lesson ; 
then follow observations, rules, and practice. 

Following the thirteenth lesson selections in prose and poetry are 
freely interspersed, and at the end of the book they are massed to the 
amount of forty pages. 
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